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A közérzület.
\ 72-iki országgyűlés kezdetén mondta 

ki először Sennyey Pál, hogy közigazgatá- 
slink «ázsiai.» Igaz : osztrákok és németek 
ezt régóta, sőt állandóan mondogatták, de 
magyar államférli csak ekkor monda ki elő­
tör e szót. Nem a nemzet kigúnyolásának, 
hanem a nemzeti önbirálatnak czéljáből és
érdekében.

Azóta sokféle kísérlet történt a közigaz­
gatás úgynevezett javítása érdekében.

Azóta megerősödött az uj bírói szervezet 
s az igazi bírói szellem mindinkább kezd 
erőteljesen kifejlődni.

Azóta egy uj intézmény, a közjegyzőség 
szakférliakra bízta szoros felelősség mellett 
a társadalom egyik legnagyobb érdekére vo­
natkozó közigazgatás intézéséi.

Szerveztetett azóta az ügyvédi intéz­
mény.

Szabályoztatok a választási törvény.
A megyei intézmények közé beékeltetctt 

a közigazgatási bizottság.
A megyei hivatalok és intézmények nagy 

része államivá, kormányi kinevezéstől füg­
gővé tétetett.

A föispáni hatáskör uj alakot és sokkal 
nagyobb terjedelmet nyert.

A közbiztonság katonailag szervezett ál­
lami közegek gondozása alá adatott.

A pénzügyi igazgatásban uj elvek, uj in­
tézmények, uj hatóságok, uj törvények ér­
vényesültek.

Hoztak egy csomó törvényt száz meg 
száz kérdésben a közigazgatásnak és igaz­
ságszolgáltatásnak állítólagos javítására.

Mindezt ez úttal nem azért említjük fel, 
hogy ez uj intézményeket ez úttal vagy 
jóknak vagy rosszaknak jelentsük ki. Csak 
konstatálni akartuk, hogy a Tisza-rendszer 
nem volt tevéketlen, hanem az intézménye- 
zés terén dolgozott, fúrt, faragott, foltozga­
tott folytonosan? S bevallott, fennen hirde­
tett czélja soha se volt más, mint a köz- 
igazgatás javítása.

S kérdezzük: mi az eredmény?
A választási visszaélések sohase voltak 

tömegesebbek és bántóbbak, mint most.
A hivatalos hatalomnak brutális alkalma­

zása sohase volt gyakoribb, mint most.
A kínzó vallatás, a megvesztegetés, a köz­

értékek elsikkasztása, a közmunkák lanyha 
végezése sohase volt tömegesebb, mint most.

A köztisztviselőknek a kormány érdeké­
ben — nem a kormányzat, hanem a kor­
mány érdekében — való felhasználása és 
kizsákmányolása soha és sehol oly szemér­
metlenül nem űzetett, mint nálunk és most 
a Tisza-rendszer alatt.

A pártérdeknek a jogosult magánérdek és
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és valamennyi hirdetési iroda.

a közigazság soha úgy fel nem áldoztatott, 
mint napjainkban.

Köztisztviselőinknek minden függetlensége 
elenyészett fölfelé s a társadalom kezéből 
az intézményes ellenőrzés minden módját tel­
jesen kivette a Tisza-kormány. A vármegye 
például a főispán engedélyével választhat 
ugyan még tisztviselőt, de a főispán enge­
délye nélkül a tisztviselő működését többé 
nem ellenőrizheti.

És az a fájdalmas, hogy ez idő szerint a 
kormány és a köztisztviselők által ejtett leg­
irtózatosabb magánsérelmek fölött se támad 
föl a közérzület, mintha csak nemzeti társa­
dalmunkból kihalt volna az összetartozás­
nak, az egyetemességnek minden ösztöne és 
öntudata.

Itt van szemeink előtt a makói vcrlázitó 
botrány. Makó városának képviselőtestületén 
kívül egyetlen városnak vagy vármegyének 
közönsége nem érdeklődik nyíltan ez ügy­
ért, mintha ez nem is minden polgárnak, 
minden városnak és minden vármegyének 
egyenlő ügye volna. A makói kapitány és 
hóhérlegényei tovább Miseinek a hivata­
lokban és iizetésekben háborítatlanul.

Itt volt és van szemünk előtt az adóki­
vető bizottságok és adófelügyelők hihetetlen 
zsarolása. Ha Budapesten, ha Miskolczon 
nagyon érzik a zsarolások súlyát, hát akkor 
a budapesti és a miskolezi közönség feljaj- 
dul önmagáért, de értük és miattuk szót se 
emel a többi város közönsége. Pedig mind­
egyik érzi a bajt s ha egyetemesen, a nem­
zeti közérzület viharos kitörése gyanánt 
emelnék föl szavukat: rögtön segítve lenne a 
balon.

Nincs közérzület.
Bágyadtan pislog nemzetünk közszelleme 

ez idő szerint s ha valamikor a nemzet 
történetírója jellemezni fogja e kort: el­
mondja róla, hogy bizonyos Tisza Kálmán 
nevű miniszternek tökéletesen sikerült a 
nemzetet egy fél generáczió idejére erélyes 
jelleméből s jogainak öntudatából kivetkőz­
te tnie.

Budapest, julius 22.
A horvát hivatalos lap mai száma, mint Zágrábból 

táviratozzak, kút kormányrendeletet közöl az 1880. évi 
február 5-ikúröl kelt törvényben megállapított közigazga­
tási reformok életbeléptetése tárgyában. A törvény au 
1-ón lép életbe.

Bolgár kérdés.
Napról-napra nehezebb lesz Bulgáriának 

a helyzete. A regensség, a kormány és 
szobránye elkövettek minden lehetőt, hogy 
az ideiglenes állapotból alkotmányos és vég­
leges viszonyokba vezessék át hazájukat és 
népét. Oroszország l'ondorkodásainak sikerét 
megakadályozta bölcs mérsékletük. A beltor- 
radalmat legyőzték, az összeesküvőket meg­

büntették és előkészítették bámulatos diplo- 
mácziai ügyességgel a fejedelem-választást. 
Meg tudták értetni a bolgár nemzettel és a 
hadsereggel, hogy rajongással szeretett Sán­
dor fejedelmüket a trónra visszahelyezni le­
hetetlen. Kerestek és találtak jelöltet, a ki­
nek személye ellen komoly ellenvetést 
egyetlen nagyhatalom sem tehetett. A jelöl­
tet megválasztották és mégis ma ép oly 
távol állnak czéljuktól, mint hónapokkal 
ezelőtt.

Bulgáriának van törvényesen, a berlini 
szerződés poslulátumai éremében megvá­
lasztott fejedelme, de azért" üresen áll a 
bolgár trón. A megválasztott fejedelem egy­
előre nem foglalja el megillető helyét és 
Bulgária kénytelen tovább viselni egy tart­
hatatlan provizórium súlyos következményeit.
A szerződéses hatalmak késnek a feje­
delmet elismerni, Oroszország pedig min­
den tényét a regensségnek és a szobrányé- 
nek törvénytelennek nyilvánítja.

A provizórium hosszabb ideig nem tart­
hatja magát. Nem az orosz okkupáczió ve­
szélye az, mely Bulgária kapituláczióját a 
muszka befolyásnak majdnem elkerülhetet­
lenné teszi, hanem az üres pénztárak pró­
zai kényszere. A bolgár kormány eddig is 
emberfölötti erőfeszítéssel felelt meg felada­
tának. Háborút viselt Szerbiával, kiállt egy 
forradalmat és másfél évig tartó provizóriu­
mot külföldi hitel igénybe vétele nélkül. 
Most azonban segédeszközei a kimerüléshez 
közel állnak. A bolgár kormány alig képes 
a legsürgősebb kormányzati és közigazga­
tási költségeket fedezni. A napi szükségle­
ten túl vannak azonban más igények is. A 
vasutak építése, a hadsereg védképességé- 
nek fentarlása, a volt fejedelem által oly 
nagy sikerrel kezdeményezett kulturális in­
tézmények tovább fejlesztése, gazdasági és 
forgalmi politikai czélok nagyobb összegnek 
hitel utján való megszerzését múlhatatlanná 
teszik.

Ha Bulgáriában megszűnik a provizórium, 
kormánya minden nagyobb akadály nélkül 
kölcsönhöz juthatna. A fiatal állam gazdag 
és kiaknázatlan segédforrásai, népének tet­
tekkel bebizonyított életképessége, valamint 
kézzelfogható biztosítékok is a kölcsönzendő 
tőkének megfelelő garancziául szolgálnának. 
A tőke azonban természeténél fogva gyáva 
Visszariad a felajánlt biztosítéktól is, mivel 
a kormányrendszer ideiglenes. Attól tart 
hogy Bulgária függetlenségének konok ellen­
sége azt a kölcsönt, melyet az ideiglenes 
hatalommal kötnek, törvénytelennek és mint 
törvénytelent az ideiglenes kormány jogutód­
jára nézve nem kötelezőnek fogja nyilvá­
nítani.

A bolgár kormány igy alig juthat kölcsön 
höz, pedig, vagy kölcsönt kell neki szerezni

vagy lemondani azon hősies ellentállásról, 
melyet Bulgária európai érdekű függetlensége 
érdekében kifejtett.

Bulgária pénzszükséglete jelentékeny ugyan, 
de nem óriási. Ha nem csalatkozunk, 15 
milliós kölcsönnel a fiatal állam megment­
hető. Szabad-e bukni engednünk egy álla­
mot, melynek függetlenségére oly nagy súlyt 
fektetünk 15 millióért? Nem is 15 millió 
ajándékért, hanem 15 millió kölcsönért? 
Ha Bulgária független marad, képes lesz és 
hajlandó a kölcsön járulékainak fizetésére, 
mert a biztosítékon és a becsületen túl a 
hála is kötelezi rá. Ha Bulgária bukik és 
orosz tartománynyá sülyed, akkor is tar­
tozni fog Oroszország adósságait magára 
vállalni, erre világosan kötelezi a nemzet­
közi jog. E kötelezettség alól ki nem von­
tatja magát azzal, hogy a kölcsön provizó- 

rius, vagy felfogása szerint törvénytelen 
hatalomnak adatott, mert végre a kölcsön­
tőke be lesz fektetve Bulgáriába, az növelni 
fogja gazdasági értékét és teherviselési ké­
pességét.

Bulgáriának tehát lehet kölcsönt adni cs 
ez a kölcsön nem is volna kétségbeesett, 
hanem szép nyereséget Ígérő vállalat. A kér­
dés csak az, hogy ki adja azt a kölcsönt, 
mikor a pénzhatalmak eddig legalább visz- 
szahuzódnak ettől a mivelettől ?

Bulgária függetlensége alig áll valakinek 
nagyobb és közvetlenebb érdekében, mint 
Ausztria-Magyarországnak, első sorban pedig 
éppen Magyarországnak. A magyar tőke, 
magyar pénzvilág kötelessége volna a ma­
gyar kormány támogatásával a bolgár köl­
csön financzirozása.

Gyakran panaszkodunk, hogy a Keleten 
nem jól hangzik a magyar név. Miért van 
ez? Talán azért, mert mindig készen va­
gyunk rokonszenvünk zajos nyilvánítására 
tüntetésekkel és banketteken, de tenni, nem 
teszünk semmit. A törököt agyonszerettük 
cs most ugyanazt csináljuk a bolgárokkal 
Rokonszenvünk szinte baljóslatú lesz már, 
olyanformán, mint a vészmadár megjelenése 
a vihar előtt. Ha érdekünkben van Bulgária 
fenntartása független államnak, akkor segít­
sünk rajta a mivel lehet, mentsük ki pénz­
ügyi zavarából, mely kapituláczióját idézi elő 

Más államok hasonló körülmények közt 
a legnagyobb áldozatokra készek. Mennyi 
pénzébe került Angliának Görögország és 
Egyiptom ? A pénzügyileg oly zilált helyzetű 
Oroszországnak rubelét megtalálni min 
denütt, a hol politikai érdekei megkívánják 
És nem járt közbe monarchiánk a bécsi 
Lünderbanknál a szerb kölcsön kieszközlé 
sénél? Bulgária függetlensége ép oly köz 
vétlenül áll érdekünkben, mint az orosz be 
folyás kiszorítása Szerbiából.

A magyar tőke, a magyar pénzvilág és

közvetve a magyar kormány hivatottak 
arra, hogy lehetővé tegyék a bolgár kölcsön 
megszerzését. Az összeg nem oly nagy cs 
a koczkázat nem oly közvetlen, hogy e vál­
lalatnál vissza kellene riadni. Maga a tény 
a budapesti pénzpiacz első fellépése volna 

nemzetközi versenytéren. Bulgáriának 
financziális megmentése pedig dúsan kama­
tozna Magyarországnak politikai tekintély 
és rokonszenvének nyomaléka dolgában, 
a mi végre kárpótlást nyújtana abban a 
valószínűtlen eshetőségben, ha Bulgária a 
kölcsön járulékait nem fizetné meg egész 
pontosan.

VIDÉK.

Baja város c hó 14-én tarlóit törvényhatósági köz­
gyűlése — mint nekünk Írják — a városi néptanítók 
számára az ötödéves pótlékot egyhangúlag megszavazta.

A zágrábi polgármesteri szék, mely tudvalevőleg 
Badovinácz polgármester felfüggesztésével ürült meg, 
egyelőre legalább ideiglenesen he van töltve. A hivatalos 
lap mai száma ugyanis ezt a királyi kéziratot közli: 
Szieber Ignáczot, a horvál-szlavonországi országos kor­
mány osztálytanácsosát, az eddigi állomáson való meg­
hagyás mellett, a Zágráb városi főpolgármesteri tcendők- 
kef ideiglenesen megbízom. Kelt Becsben, 1887. évi jun. 
hó 30-án. Ferencz József, s. k. Bedekovich Kálmán 
s. k., gróf Khuen-IIéderváry Károly, s. k.

Az egyiptomi angol-török 
egyezmény.

Táviratainkban már közöltük azt, hogy a szultán 
hosszas diplomácziai tárgyalások utánjvéglegesen meg­
tagadta az Egyiptomra vonatkozó angol-török egyez­
mény rátitikálását. Mindazáltal érdekesnek tartjuk a 
sokat vitatott okmány közlését abban ti hivatalos 
szövegben, a melyben azt a kiadott kék könyv kö­
zölte.

E hivatalos szöveg a következő:
Ö felsége, az egyesült-királyságnak, Nagvbritánniának 

és Írországnak királya, India császára és ö felsége a 
török császár, megfelelöleg a Konstantinápolyban 1885. 
okt. 24-én létre jött szerződési stipuláczióval elküldték 
megbízottjaikat Egyiptomba, s a megbízottak benyújtván 
jelentéseiket illető kormányaiknak, 0 felségeik egy 
második szerződés megkötését elhatározták, az cmlitett 
jelentés pontjai szerint.

Következnek a teljhatalmú megbízottak aláírásai: 
Henry Drummond-Wolff angol és Kiamil pasa, Szaid 
pasa török részről.

1. czikkely. Az Egyplomban tényleg érvénynyel birú 
császári fermánok hatályukban maradnak, kivéve a jelen 
szerződés által módosított eseteket.

2. ez. Az egyiptomi kliedivalus az Egyiptomra vonat­
kozó császári fermánokban megjelölt területet foglalja 
magában. . .

3. ez. A török császári kormány meg fogja hívni a 
berlini szerződést aláirt nagyhatalmakat egy szerződés 
helybenhagyására, melynek az lesz a czélja, hogy jobban 
biztosítsa a szuezi csatorna hajózásának szabadságát. 
E szerződésben a török császári kormány ki fogja nyil­
vánítani, hogy a tengeri csatorna mindig ny ilt és szabad 
marad, úgy békében, mint háborúban, a hadi és kereske­
delmi hajók számára, lobogókülünbsóg nélkül, melyek 
megfizetik a tényleg érvényben levő szabályzatokban 
megjelölt adót, valamint azt, a melyet az illetékes ad- 
miniszlráczió később megállapít. A szerződésben ki lesz 
kötve, hogy a nagyhatalmak kötelezik magukat, hogy a 
szabad közlekedést a csatornán sem bábomban, sem 
békében nem háborítják s hogy tiszteletben tartják a 
csatorna javait és intézményeit. Hasonlókép ki lesz 
kötve a szerződésben, hogy a csatornát soha sem ve­
tik zár alá s hogy a háborujogból kifolyó semminemű 
intézkedést sem alkalmaznak, sem a csatornában, sem

Stanley életéből.
Stanley utazásait és törekvéseit már több alka­

lommal ismertettük részint a saját emlékiratai, ré­
szint mások munkái után; ma azonban különös 
erdekkel bir annak elbeszélése, hogy c kiváló kép­
zettségű, lankadatlan erélyű és rendkívül munkás 
hirlapiró mint kezdte meg pályáját az Afrika-kuta­
tás terén, mily vas-következelesscggel haladt szaka­
datlanul ez utón, mint sikerült neki, hogy ma e 
téren a tudományos kutatás elöharczosai közé so­
rolják.

«'1869. október 16-án» — igy adja elő ő maga 
az afrikai útra való első meghívását — «épen a 
valenciai ütközetből érkeztem Madridba. Délelőtt 10 
órakor Jacopo egy táviratot adott át, a mely ezeket 
tartalmazta : «Jöjjön azonnal Párisba, fontos ügyek 
hívják.» A táviratot ifj. Bennett Gordon James, a 
New-York-Herald fiatal igazgatója küldte. Gyorsan 
útra keltem Páris felé. Délután 3 órakor már utón 
voltam s minthogy Bayonneban pár óráig időztem, 
csak másnap éjjel érkeztem Párisba. Egyenest a 
Grand Hotelbe "hajtattam s kopogtattam Bennett 
lakásának az ajtaján.

«Lehet!» hangzott belülről.
Belépve a szobába, Bennettet ágyban találtam.
«Ki ön ?» kérdé.
«Nevem Stanley», válaszolóm.
«Ah ugv, foglaljon helyet. Fontos megbízásom 

van az ön számára.*
Miután hálóköntösét magára vette, Bennett ekér- 

dést intézte hozzám : «Mit gondol ön, hol larlóz- 
kodhalik Livingstone ?»

«Azt valóban nem tudnám megmondani.» 
«Gondolja ön, hogy életben van V»
«Lehetséges, hogy igen ; de lehet az is, hogy nem», 

válaszolám.
«En azt hiszem, hogy életben van s őt meg le­

het találni. Önt akarom kiküldeni, hogy keresse fel 
Livingslonet.»

"Hogyan ?» kérdem, «ön valóban azt képzeli 
hogy én képes leszek dr. Livingslonet feltalálni .J Azt 
kívánja, hogy Közép-Afrikába utazzam ?»

«Igen, ön leutazik s keresni fogja, a hol öt tar­
tózkodni véli. Természetesen a saját tervei szerint 
fog eljárni s azt fogja tenni, a mit a legjobbnak lát 
de — meg kell találnia Livingslonet 1»

«Jó éjt,» mondám, «én mindent meg akarok 
tenni, a mi emberileg lehető s e föladatomban, a 
melyet ön elém tűzött, az isten velem lesz.»

S az isten vele volt. Ki ne emlékeznék amaz 
emlékezetes pillanat leírására, midőn a sötét világ­
résznek csaknek kellő közepében a két európai — 
Stanley és Livingstone — kezet szorított. A tudó 
hitó betöltötte hivatását, küldetése sikerült. De bűn 
tétlenül nem lehet merészelni oly vállalatot, a mely 
nek nagyságától ezeren visszariadnak. Az angol és 
amerikai hírlapirodalomban felejthetetlen az ö első 
diadalmas afrikai debutje s csakhamar alkalmat ta­

lállak, hogy a geniális levelezőt uj földrajzi kutatá­
sok felé tereljék.

1874. tavaszán történt. Livingstone Dávidot, az 
Afrika-utazók nesztorát, Londonban a Westminster* 
apátságban helyeztek övök nyugalomra.

A Daily Telegraph szerkesztőségében hevesen 
vitatkoztak a föladatok fölött, a melyeket Living­
stone megoldatlanul hagyott. A csoport közepén egy 
kis férfi állott s vitte a szót. Az alacsony termetű, 
villogó szemű férfi arczát Afrika napja barnította 
meg. A lap tulajdonosa odalépett a vitatkozókhoz, 
pár pcrczig figyelemmel hallgatta beszélgetésüket, 
aztán a kis emberhez fordulva megszólalt;

«Tudná s akarná ön, Stanley ur, Livingstone 
müvét befejezni? S mi volna a teendő?»

Stanley igy válaszolt: «A Tanganyika-tó kifolyása 
még nincs fölfedezve. A Speke által fölvett vázlato­
kon kívül csaknem semmit sem tudunk a Viktóriá­
iéról; még azt sem tudjuk, vájjon egy, vagy több 
tóból áll, s ezért a Nílus forrásai is ismeretlenek. 
Ezenfölül az afrikai szárazföld nyugoli fele a tér­
képen ma nem egyéb, mint egy nagy fehér, üres 
tér.»

«Azt hiszi ön, hogy minderről határozott tudo­
mást szerezhetne, ha mi önt ezzel megbízzuk .•'» 

«Annyit mondhatok, hogy a mig élek, valamit 
képes leszek fölmutatni. 11a az egész föladathoz 
szükséges időt megérhetem, úgy mindent telje­
sítek.» _

Ezek a teljes önbizalom szavai voltak. De talán 
kevésre becsülte Stanley a íöladatot? Vagy túlbe­
csülte a saját erejét? Egyik sem történt. Az ered- 
mény igazat adott neki.

1858-ban Burton és Spekc, 135 mévtföldnyive Ke- 
Iet-Afrika partjától, fölfedezte a nagy Tanganyika-tó 
lefolyását. Hova tartozott e tó vize? északra nem 
volt* semmilyen lefolyása. Ezt Livingstone Stanley- 
vel együtt állapította meg. De talán nyugatra? mini 
Cameron 1874-ben találni vélte. Ila ugyan nem 
több tó van egy helyett, mint Livingstone gondolta.

Spekc, visszautaztában, Unjanjembéből északnak 
tartva, fölfedezte a Viktória-tavat s 1862-ben, egy 
második útja alkalmával a tó északi oldalán annak 
a lefolyását is megtalálta, a melyben a Nílust is­
merte föl. Livingstone azonban mindamellett meg­
marad korábbi állításánál, hogy ez újonnan fölfede­
zett nagy tó nem is létezik; hanem e helyeit, mint 
arab kereskedőktől értesült, öt kis tónak kell azon 
a vidéken lennie. Melyik állítás felelt meg a való-

Speke után nem sok idővel Baker azt a fölfede­
zést tette, hogy a Nílus, miután a Viktória-lótól 
nyugodt feló fordult, egy másik jelentékeny tavon, 
az Albcrt-tavon, vagy Muta-Nzigén lolyik keresztül. 
Vajon a Lutu-Nzigc, a melyről csak egészen hatá­
rozatlan hírek keringtek, a fentivel azonos-c, vagy 
nem, az még kérdés tárgyát képezi.

Végre Livingstone, 1867-ben, a Tanganyika-lótól, 
délnyugatra fölfedezte a Bangveolo- vagy Bemha 
tót, a melyből egy nagy folyam, a Luapula, ered

E folyam, északi irányban, még több kisebb tavon 
folyik keresztül, miközben nevét Lualabaval cseréli 
föl, állandóan megtartja irányát, mígnem Njangvét, 
az arab telepet eléri, a hol Livingstone a legésza­
kibb pontján látta. A nagy utazó ezért abban a né­
zetben volt, hogy a Lualabában megtalálta a Nílus 
valódi felső folyását, mig Cameron, a ki azt három 
évvel utóbb, 1874-ben hasonlóképen Njángvében 
látta, a Kongó fő-ágának tartotta. Kinek volt igaza ?

Ezek voltak- a kérdések, a melyekre kétségtelen 
választ kellett adni, mert Afrika földrajzára rend­
kívüli fontossággal bírtak. Stanley Ígéretet tett, hogy 

kérdéseket megoldja.
Még egy zsurnalisztikái ügyet kellett rendeznie. A 

New-York Herald-hoz, a mely Stanleyre régebbi 
igényt táplált, távirati utón kérdést intéztek, vájjon 
a londoni Daily Telegraph-fal egyezségre! lép-c az 
iránt, hogy Stanleyt Afrikába küldjék, Speke, Bur­
ton és Livingstone" fölfedezéseinek a tőkéiétesbilé­
sére. A kábel azonnal meghozta a lakonikus vá­
laszt: «Igen. — Bennett.» Ezzel Stanley afrikai kül­
detése befejezett tény volt. A Daily Telegraph ve- 
zérczikkben adta hírül olvasóinak Stanley kiküldését, 
a melynek czéljául azt irta, hogy a méltán meg­
gyászolt dr. Livigslone által befejezetlenül hagyott 
müvet kiegészítse, líözép-Afrika földrajzának meg­
oldatlanul maradt kérdéseit, a mennyiben lehető, 
megoldja, a rabszolgakereskedők vásárait és rejtek­
helyeit fölkeresse s azokról jelentést tegyen; igy 
remélni lehet, hogy e vállalatból csakhamar igen 
fontos s a tudomány, humanizmus és czivilizáczió 
számára rendkívül becses eredmények fognak szár­
mazni.

E .közleménynek első következése az volt, hogy 
pár nap alatt, több mint 1200 kérvény érkezett be 
oly emberektől, a kik mind vészt akartak venni 
Stanley expedicziójában. Magas és alsó-rangú, min­
denféle állású férfiak, tábornokok, ezredesek, száza­
dosok, hadnagyok, tengerészkadétok, mérnökök, fo­
gadósok, iparosok, pinezérek, szakácsok, szolgák, sőt 
magnetizálók és spiritiszta médiumok is ajánlkoz­
tak : mind alaposan akarták ismerni Afrikát, kije­
lentették, hogy teljesen hozzá vannak szokva Afrika 
éghajlatához s biztosak benne, hogy tetszeni fognak 
s éles elméjükkel nagy szolgálatot tehetnek az 
ügynek.

Stanley azonban kisérőinek a megválasztásánál 
csak eg\ Barker Frigyes nevű bolti szolgára s Po­
cok Ferenczrc és Edére szorítkozott. Barker égett a 
vágytól, hogy Afrikába utazhassák s anyával együtt 
nem hagytak békét Stanleynek, szünetlenül ostro 
molták kérésükkel. A Pocok testvérek, egy, a. kenti 
grófságból való becsületes halásznak a fiai voltak. 
Stanley most hozzá látott a szükséges fegyverek, 
kötelek, nyergek, gyógyszerek s élelmi szerek bevá­
sárlásához; ezenkívül ellátta magát a szükséges tu­
dományos eszközükkel, rajzoló és Írószerekkel, aján­
déktárgyakkal a négerfőnökök számára s több egyéb 
megszámlálhatatlan és nevezhetetlen aprósággal, a me­
lyeknek hasznos voltát Stanley korábbi afrikai utjából

nagyon jól ismerte. A fölszerelés legfontosabb da­
rabja azonban a «Lady Alice» nevű szétszedhető 
naszád volt, amelylyel Kelel-Afrika nagy tavain 
szándékozott hajózni. A 12TU méter hosszú, 2 mé­
ter széles és 76 méter mély hajó öt részből állott. 
Az elutazáskor Stanley barátai még sok kedves 
tárgyat adtak az útra. 1871. augusztus 15-én Stan­
ley három kísérőjével és öl kutyájával útra kelt s 
szeptember 21-én kikötött Zanzibárban.

A fáradalmakat, amelyeket Stanley afrikai utján 
kiállott, átszenvedett, ki tudná jobban leírni, mint 
Stanley maga! Hősies kitartással látjuk öt a ben- 
szülötlek ellenséges falvain áthatolni, tisztelve a 
nagy királyoktól, s félve a legmerészebb lnirczo- 
soktól.

Ismét erős napunk volt, — írja Stanley egy este, 
az ureggai őserdőn megtett ut után, naplójába, 
erős munkánk volt az erdőben és a doungelben. 
Milyen kúszás, mászás, szorongás a sűrű s nedves 
bozóton keresztül! Egy Ízben egy magaslat csúcsá­
ról nagyszerű kilátást nyertem, a baloldalt elterülő 
vadon erdőségekre, a melyek szabálytalanul hullá­
moztak alattam egész a Lualaba völgyéig. A folya­
mon túl zöld mezőt figyeltünk meg. — Néha oly 
sötét volt az erdőben, hogy nem láthattam a hetü­
ket, ha valamit a naplómba jegyeztem. Délután tel­
jesen kimerültén, tanyát ütöttünk a tikkasztó légkörben.

Csak egy lélegzetet a friss hegyi levegőből! Az 
expediczió többé nem zárt sorokban halad, a mi 
eddig fő büszkeségem volt. Most szcrteszélylyel van­
nak. Mindenki olt lövi át magát a sűrűségen, a hol 
tudja s a hol épen akarja. Tegnap a naszádhordo­
zók annyira panaszkodtak, hogy az összes vezetők­
ből utász-osztályt alakítottam, a mely az utat bal­
tákkal egyengette. Természetesen valami széles 
utat nem csinálhattunk. Sok óriási fatörzs kereszt­
ben feküdt az utón s mindegyikünknek az ágaknak 
és lomboknak egész halmazán kellett átgázolnunk. 
Ezért gyakran kénytelenek voltunk nagy kerülőt 
tenni a sűrűségben ...»

Még évekkel az expediczió befejezése után, 
midőn Stanley kísérőit régóta elbocsátotta, Zanzi­
bárban ma is sokat beszélnek a sötét világrészben tett 
utazásokról, s azokat az embereket, a kik azokban 
részt vettek, mint hősöket ünnepelték barátaik és 
rokonaik. Hősökké azonban Afrikának ama szerény, 
tanulatlan embereit Stanley telte, a kinek hivó sza­
vaira csoportosultak, hogy részt vegyenek az embe­
riség clőhaladását ezélzó dicső munkában.
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— Azt hiszem, hogy az eléggé ismeretes, vágott 
közbe hevesen Sir Colchester. •— Egy Staurt nevű 
főhadnagy, ha nem csalódom.

— Igen, egy Stuart nevű főhadnagy — állítólag, 
monda Lady Vincent gúnyosan, — de ki áll jól 
ennek az állításnak az igaz voltáért? Mikor elő­
ször találkoztam Lady Darnellcl, megpróbáltam 
hogy közelebbi értesítéseket szerezzek magamnak 
első férjéről. . . Én magam körülbelül öt családot 
ismerek ezen a néven. ... De feleletei nem voltak 
kielégítők és olyan elfogultak voltak, hogy rögtön 
arra a következtetésre jutottam, hogy itt valami 
nincs rendben.

— De asszon vom, mondd Sir Colchester rossz­
kedvűen. — Minek mindjárt rosszat gondolni. Stuarl 
főhadnagy talán szegény ember volt, talán köny- 
nyelmti ember is, úgy hogy Lady Dánielnek kínos, 
ha csak rá emlékszik is.

— Nos, Lady Darnel mindenesetre szerencsét kí­
vánhat magának, hogy önben, Sir Colchester, ilyen 
hatalmas védőre talált, — jegyző meg Miss Mow­
bray gúnyosan. — Kívánom önnek, hogy ne legyen 
majd oka megbánni, hogy lovagjául szegődött. Ta­
lán nem ártana, ha a Don Quijoteból levonható 
erkölcsi tanúságot megjegyezné magának: A ki egy 
lobosai Dulcineát emel pajzsára, nem öt teszi her- 
czegasszonynyá, hanem maga lesz — Don Qui­
jote ! . . .

— Legyen nyugodt, kisasszony, — válaszold Sir 
Colchester hidegen, mi alatt kalapját vette, hogy 
elbúcsúzzék. — A Colchesterek még eddig mindig 
nevezetesek voltak arról, hogy megválasztják azokat 
a hölgyeket, a kiknek szolgálatukat fölajánlják, és 
csak is a becsület parancsának engedelmeskednek; 
és én meg akarom tartani továbbra is őseimnek ezt 
a hagyományát. Van szerencsémflmagamat további 
kegyeikbe ajánlani.

Napról-napra várta Lady Darnel, hogy férje ma­
gához fogja kéretni, de hasztalan; bugát és leányát 
a hét folyamában már többször fogadta, de attól 
határozottan vonakodott, hogy nejét fogadja. Mikor 
Lilli könnyes szemekkel kérte, hogy ne bántsa meg 
oly mélyen anyját, hidegen azt feleié, hogy még 
nem érzi magát elég erősnek ahhoz, hogy lássa 
Miss Darnell... mihelyt erre képes lesz, kérni lógja 
látogatását; és igy Lilli hallgatni volt kénytelen.

A mennyire csak tőle telt, kettőzött szeretettel és 
gyöngédséggel iparkodott anyját kárpótolni és vi­
gasztalni, mig Miss Dora minden alkalmat fölhasz­
nált, hogy Clarával éreztesse, hogy ki nem állhatja 
... olyan körülmény, melynek sógornője előtt lol 
kellett tűnni és ez "levertségét még jobban fokozta. 
Hogy Miss Dora azokat az órákat, melyet most na­
ponta a beteg szobában töltött, tőle telhelöleg föl­
használja, hogy Lord Alkuit nejétől eltávolítsa, az 
az ő jelleménél lógva nem voít meglepő, és ebben 
olyan ravaszul és vigyázatosan járt el, hogy a beteg 
gyanú nélkül szívta föl a mérget, melyet neki csiip- 
penként beadott.

Végre Lord Allan elég erősnek érezte magat 
ahhoz, hogy nejével egy beszélgetést elviseljen. Azok­
ban a hosszú magányos órákban, tisztába jött azzal,
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annak torkolatánál Szueznál és Port-Szaidnál három 
tengeri mértfőldnyi kerületben. Ki lesz mondva a szer­
ződésben az is, hogy a szignatariua hatalmak diplomácziai 
ügynökei ügyelnek föl a szerződés végrehajtására mind­
annyiszor, mikor oly körülmények merülnének föl, melyek 
a közlekedés szadadságát és biztonságát a csatornán 
akadályozhatnák; hogy ez ügynökök egyikük hívására 
is összeülnek a fényes porta által a czélra kinevezett 
külön biztos elnöklete alatt, hogy kimutassák a fenn­
forgó veszély eseteit s értesítik az egyiptomi kormányt, 
hogy kellő intézkedéseket foganatosíthasson a csatorna 
szabadságának és biztonságának érdekében; évenként 
azonban egyszer mindenesetre összeülnek, a szerződés 
tiszteletben tartásának konstatálására. Ki lesz még az is 
kötve, hogy semmi háboritás nem érheti azokat a rend­
szabályokul. melyek Egyiptom védelmére s a csatorna 
biztonságára szükségesek s végül, hogy a két, szerződést 
kötő fél felhívja a többi kormányokat a csatlakozásra, a 
szignataris hatalmak példájára az idézett szerződéshez.

4. ez. Tekintettel arra, hogy a szudáni abnormális 
helyzet és az egyiptomi politikai események által oko­
zott zavarok bizonyos ideig szükségessé tehetnek rend­
kívüli intézkedések foganatosítását a határok s Egyiptom 
belseje biztonságának érdekében, ü felsége az angol 
király kormánya őrködni fog az ország katonai szerve­
zete és védelme fölött. K czélból belátásához képest 
bizonyos mennyiségű katonai erőt tart Egyiptomban s 
tovább folytatja az általános felügyeletet az egyiptomi 
hadsereg fölött. Az angol csapatok visszavonásának, va­
lamint az angol kormány által az egyiptomi hadsereg 
felett gyakorolt felügyelete megszűnésének feltételeit a 
jelen szerződés ű-ik czikkelyében foglalt stipulácziók 
állapítják meg.

5. ez. E szerződés keltétől számított három év lejá­
ratával az angol király ö felségének kormánya vissza­
hívja csapatait Egyiptomból. 11a ez időben belső vagy 
külső veszély szükségessé tenné a kitüntetés elhalasz­
tását, az angol csapatok n veszély múltával haladékta­
lanul kivonulnak Egyiptomból s az említett kiürítés 
után két év múlva a í ez. stípuláezíőinak hatálya tel­
jesen megszűnik. Az angol csapatok kivonulásakor él­
vezni fogja a területi biztonság elvének előnyeit és e 
szerződés ratifikácziója alkalmával a nagyhatalmak fel 
lesznek hiva egy megállapodás aláírására, mely elismeri 
s jót áll az egyitomi terület sérthetetlenségéért. 
E megállapodás létrejötte után egy hatalomnak sem áll 
jogában, semmi körülmény közt, csapatot szállítani 
egyiptomi területre, kivéve azokat az eseteket, melyek c
zerzödés függelékében meg vannak mondva. Mindamel­

lett a török császári kormánynak jogában lesz katonai­
lag okkupálni Egyiptomot, külinvázió, vagy belzavarok 
esetében, valamint abban az esetben is, ha az egyiptomi 
khedive megtagadja a souverain udvar iránti, vagy nem- 
zetközi|kötelezettségcit. Viszont az angol kormányt a 
jelen szerződés felhatalmazza, hogy a mondott esetekben 
csapatokat küldjön Egyiptomban, melyek kellő intézke­
dést tesznek a veszélyek elhárítására. E csa­
patok parancsnokságai rendszabályaik foganatosítása 
közben kellő tekintettel lesznek a souverain hatalom 
jogaira. A török csapatok, valamint az angol csapatok 
Egyiptomból rögtön visszahivatnak, mihelyt az irilerven- 
cziót szülő okok megszűntek. Ha oly akadályok adnák 
elő magukat, hogy a tűrök kormány nem küldhetné 
csapatokat Egyiptomba, elküld egy biztost, a ki az an­
gol csapatok Egyiptomban tartózkodása alatt a parancs­
nokság mellett lesz. Mindannyiszor, mikor két állam 
szükségét látja, hogy Egyiptomba csapatokat küldjön, 
az esetet egymásnak notiíikálják s a jelen szerződés 
értelmében járnak el.

6. ez. Mikor o szerződés a ratiíikácziét megnyeri, a 
két szerződő fél első sorban a berlini szerződést aláirt 
hatalmaknál ratifikálja a tényt, aztán ama kormá­
nyoknál, melyeknek az egyiptomi khedivatussal össze­
köttetésük van, s felhívja őket a csatlakozásra.

7. ez. A jelen szerződés ratifikácziója sa ralifikácziók 
kicserélése Konstantinápolyban az aláírástól számított 
egy hónap alatt, vagy a lehelő leghamarabb történik 
meg. Melynek hiteléül a teljbalalmazutlak ezennel alá­
írják s pecséteikkcl ellátják ez okmán it. Kelt s kettős 
példányban kiadatott Konstantinápolyban 1887. május 
22-ikén.

Függelék. 1. Ha bármely körülmény következtében 
a hajózás a szuezi csatornán fennakad, azok a ha­
talmak, melyek hozzájárultak az angol és török kor­
mány közt kötött o szerződéshez, jogosítva lesznek 
egyiptomi területen küldeni át azokat a csapataikat, a 
melyeket egyik tengertől a másikig kell küldeniük. 
Mindamellett egy hatalomnak sem áll jogában, még az 
esetben sem, egyszerre ezer embernél többet küldeni és 
tarlani az egyiptomi területen ; továbbá a csapatok át­
vonulásának a lehető legrövidebb utón, gyorsan kell 
megtörténni. Valahányszor valamelyik hatalom e jogával 
él, konzula utján o tényt huszonnégy órával korábban 
notifikáija annak az erődnek a kormányzóságánál, a me­
lyiknél a partraszállilás történik, s e kormányzóság ügyel 
löl s ellenőrzi a csapatok átvonulását.

2. Magától értetődik, hogy lia bárom év múlva, mi­
korra az angol csapatok kivonulása a szerződésben

stipulálva van, valamelyik nagyhatalom azt nem fogadná 
el, az angol kormány e visszautasítást úgy tekintené, 
mint külveszély esetét, melyről az 5. czikkely tesz em­
lítést, s ekkor a nevezett szerződés végrehajtásának esz­
közei ujabbi tárgyalásra jutnak s állapíttatnak meg az 
angol és a török kormány közt. A függelék többi pontjai 
az idegenek adójáról, az egyiptomi pénzügyek rendezé­
séről stb. szólnak.

ÚJDONSÁGOK
— julius 22,

— Személyi hírek. Budolf trónörökös teg­
nap hosszabb látogatást tett Kálnoky gr. külügymi­
niszternél s délután kikocsizott Laxenburgba. — 
Nassaiti Adolf herczeg jul. 24-én üli meg 70-ik 
születésnapját. — Badovitz bukaresti német követ 
liécsbe érkezett. — Albrecht főhevezeg Elbigenalpba 
utazott Ottó bajor király anyjának látogatására. — 
A walesi licrczeget Viktória királynő adhonores 
admirallá nevezte ki. — Fogam afrikai püs­
pök hosszabb tartózkodásra Becsbe érkezett. — 
Trcfort Ágost vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter, mint táviratilag jelenük, (Jenibe érke­
zett s jul. 2Ő-én utazik Parisba. — Szalag Imre 
kultuszminiszter! osztály tanácsos hat heti szabad­
ságra Tá traf űrödre utazott, bonnet a minisztérium 
megbízásából ellátogat a környékbeli régi templomok 
megtekintésére. — llihajlovics bibornok-érsek hosz- 
szabb tartózkodásra Wildbad-Gastcinba utazott. — 
Gróf Batthyány Elemér julius 20-án a Herkules- 
fürdűbe utazott, hol augusztus 17-éig a fürdőket 
fogja használni. — Cselka Nándor budapesti espe­
res hosszabb tartózkodásra Keszthely-Hévizre uta­
zott. —• Tamássy József állapota az utóbbi napok 
alatt bbra fordult.

— Stefánia trónörökösné Qloihübl-Pnohsteln- 
ban. Gioshüblből táviratozzak nekünk : Stefánia trón- 
ökösné tegnap az illeni fürdőt meglátogatta, a forrást, 
úgy az összes szállítási helyiségeket megszemlélte, a 
forrás vizét két Ízben mcgizlelte a dicsérettel nyilatko­
zott a pompás izü vízről valamint a fürdőhely minta­
szerű berendezéséről. Végül teljes elismerését fejezte 
ki a látottak felelt Mattoni Henrik fürdőtulajdonosnak. 
A trónörökösnét nagy ünnepléssel fogadták.

— Milán király én Natália királyné. A berlini 
Tageblatt egy belgrádi levelezője a következőket írja 
lapjának a szerb királyi pár családi viszályáról: Midőn 
Natália királyné julius 12 én visszatérve oroszországi 
útjáról, férje olyan szívélyesen üdvözölte a kikötőnél, 
hogy ebből sokan azt következtették, hogy helyreállt a 
béko a konakban. De a látszat csaló volt, mert újabb 
értesülések arra mulatnak, hogy a király és királyné 
talán soha nem állanak távolabb egymástól mint most. 
A dolgok abba a stádiumba jutottak, hogy a ki­
rály és királyné közölt bizonyos megállapodások jöt­
tek létie abban, hogy a különélést miként ren­
dezzék be. A paktum szerint mindegyik fél élhet 
úgy, a mint neki tetszik, s annak egyik pontja fel­
jogosítja a királynét, hogy néhány évet Németország­
ban tölthessen a trónörökössel. Azt mondják, hogy 
P.isztics, a miniszterelnök is befolyt az egyezkedésbe s 
melyben a király minden konczessziót azzal a feltétellel 
adott meg Natália királynénak, hogy a trónörökössel ne 
menjen Oroszországba. — Natália királyné Oroszor­
szágból való elutazása elölt Bajavilovics ezredes szárny­
segéde által az odesszai kerületi bírósághoz beadványt 
intézett, mely szerint oroszországi birtokainak eddigi ke­
zelőitől további intézkedési jogukat megvonja s úgy ez 
irányban, mint egyéb ügyeinek intézésére kiadott meg­
hatalmazásait semmiseknek nyilvánítja.

— Budapest világváros, Károlyi István grófot, a 
nemzeti kaszinó igazgatóját, a ki Altéi Béla báróval 
együttesen, a Magyarország, valamint a főváros idegen 
forgalmának emelését ezélzó s még ez ősz folyamán 
megalakulandó országos egyesület létesítése czéljából 
nagy tevékenységet fejt ki, — több kiváló belvárosi pol­
gárból álló küldöttség kereste föl muzeum-utezai palo­
tájában. A küldöttség arra kérte őt, hogy csatlakozzék 
ahoz a mozgalomhoz, a melyet a belvárosi polgárság 
már régebben megindított s a melynek az a ezélja, hogy 
az Eskü-tér a budai oldallal kocsi vagy gyaloghíd által 
összeköttessék, a mely mozgalom azonban mindeddig 
eredményhez nem vezetett. Károlyi István gróf kijelen­
tette, hogy készséggel csatlakozik e mozgalomhoz, an­
nál is inkább, mert a megalakulandó egyesület úgy is 
oda fog hatni, hogy ama hid minél előbb létesüljön. 
«Mindenki látja — igy szólt Károlyi István gróf— hogy

a (jeliért hegyhez s a budai begyek üdülő helyeihez 
rövidebb utat kell készíteni, a hová a belváros lakos­
sága gyorsabban és kényelmesebben eljuthasson. De a 
főváros szépítése szempontjából is okvetlenül szükséges, 
hogy e hid fölépüljön, mert a Gellérthegy környéke s a 
budai part mindaddig nem fog fejlődni és kiépülni, mig 
e hid segélyével a közlekedés könnyebbé nem lesz.»

— Népfelkelés. A főváros területén julius 2i-én 
három gyalogsági népfölkelósi tisztképzö tanfolyam nyí­
lik meg és pedig a 17-ik a budai polgári lövölde helyi­
ségében, hova az I—Hl. kerületben lakó aspiránsok kö­
zül 2í-cn vannak behiva s vezető tanárai lesznek Te- 
mesyáry László főhadnagy és Okröss Lajos hadnagy. A 
másik két 18. és 19-ik számú tanfolyam a m. kir. hon­
védségi ludovika akadémiában lesz. Az előbbire 40-en, 
a IV—VII., s az utóbbira 25-en vannak berendelve a 
Vili—X. kerületbeli jelentkezők közül. Annak Nagy 
Ödön százados és Hattyasy Gyula hadnagy, ennek Rá- 
bély Ferencz főhadnagy és Pernetzky Ödön had­
nagy lesznek a vezető tanárai. Ezenkívül a kezelő 
tiszti tanfolyamokra előírtak közül 47-et hívtak be, 
igy a Budapesten behivottak szárna összesen 136. Egy­
idejűleg az ország egyes nagyobb városaiban tizenkét 
gyalogsági népfelkelési tisztképzö tanfolyam nyílik meg, 
melyekre összesen 215 aspiráns van behiva. E szám­
ban az egyes városok következőkép vannak képviselve: 
Szabadka 23, Újvidék 23, Pancsova 11, Kassa 17, 
Lőcse 12, Pozsony 18, Beszlercze-Bánya 14, Sopron 14, 
Pécs 18, Kolozsvár 35, Brassó 20 és Zágráb 20. A tan­
folyamok három hétit; tartanak s az utolsók lesznek ez 
évben. A Budapeslcr-ibeliivottaknak beosztásuk szerint, 
holnap julius 23 án d. e. 9—12 és d. u. 3—5 óra közt 
vagy a budai polgári lövöházban vagy a Ludovika-aka- 
demiában kell a tanfolyam-parancsnoknál jelentkezniök.

— Középiskola-látogatók. A vallás- és közokta­
tásügyi miniszter, a felekezeti középiskolák meglátoga­
tására és azokban az állami főfelügyelet gyakorlására, 
illetőleg jelentéstételre az 1887/8. tanév tartamára a 
következő megbízottakat küldötte ki : az újvidéki fő­
gimnáziumba dr. Asbóth Oszkár egyetemi Ii* tanárt, a 
brassói főgimnáziumba és alreáliskolába s a orádi al­
gimnáziumba Eliscber József nagyszebeni tanker, főigaz­
gatót, a dunamclléki református egyházkerület főható­
sága alatti budapesti főgimnáziumba Gönuzy Pál vallás* 
és közoktatásügyi miniszteri államtitkárt, a nagy-körösi, 
kecskeméti és halasi fő- s a kun-szentmiklósi algimná­
ziumba dr. Hóman Ottó budapest-vidéki tanker, főigaz­
gatót és a gyönki algimnáziumba Mészáros Nándor 
pécsi tankerületi főigazgatót; a dunántúli ref. egyház­
kerület főhatósága alatti pápai főgimnáziumba dr. Né­
meth Antal győri, a csurgói főgimnáziumba Mészáros 
Nándor pécsi tankerületi főigazgatót, a tiszáninneni ref. 
egyházkerület főhatósága alatti sárospataki és miskolezi 
főgimnáziumokba Békési Gyula debreczeni tanke­
rületi főigazgatót, a tiszántúli ref. egyházkerület lő- 
hatósága alatti debreczeni, hódmezö-vásárhelyi fő-, a 
hajdú-böszörményi, nánási, karczagi, kisújszállási, me­
zőtúri és békési algimnáziumokba: Békési Gyula debre­
czeni ; a mármaros-szigeti fő- és a szatmári gimná­
ziumba: Szieber Ede kassai tankerületi főigazgatót; az 
erdélyi ref. egyházkerület főhatósága alatti kolozsvári, 
maros-vásárhelyi, nagy-cnyedi és zilahi főgimnáziumokba: 
Páll Sándor kolozsvári; a székely-udvarhelyi és szász­
városi fő- és sepsi-szt-györgyi algimnáziumba: Eliscber 
József nagyszebeni tankerületi főigazgatót; a bányákéra• 
leli ágost. hitvallású egyházkerület főhatósága alatt álló 
budapesti főgimnáziumba: dr. Gömöry Oszkár vallás- és 
közoktatási miniszteri tanácsost; a selmeczbányai fő- és 
a beszterczebányai algimnáziumba: dr. Dunay Ferencz 
beszterczebányai; a szarvasi fő- és a békés-csabai al­
gimnáziumba : Békési Gyula debreczeni; végül az aszódi 
algimnáziumba: dr. Hóman Ottó budapest-vidéki tanke­
rületi főigazgatót; a tiszai ág. hitv. egyházkerület főha­
tósága alatti késmárki, szepes-iglói, rozsnyói, valamint a 
rimaszombati egyesült prot. főgimnáziumba: dr. Dunay 
Ferencz beszterczebányai; a nyíregyházai fő-s a miskolezi 
algimnáziumba: Békési Gyula debreczeni; az eperjesi főgim­
náziumba pedig Szieber Ede kassai tankerületi főigaz­
gatói ; a dunáninneni ág. hitv. egyházkerület főhatósága 
alatti pozsonyi főgimnáziumba Wiedermann Károly po­
zsonyi tankerületi főigazgatót; a dunántúli ág. hitv. 
egyházkerület főhatósága alatti soproni főgimnáziumba 
és felső-lövői gimnáziumba dr. Németh Antal győri és 
a bonyhádi algimnáziumba Mészáros Nándor pécsi tan­
kerületi főigazgatót; az erdélyi ágost. hitv. egyházkerü­
let főhatósága alatti nagy-szebeni, brassói, beszterczei, 
medgycsi és segesvári fő-, szász-sebesi és szász-régeni 
algimnáziumokba és a nagy-szebeni fő- és brassói 
alreáliskolába Eliscber József nagy-szebeni tankerületi 
főigazgatót; az unitárius egyházkerület főhatósága alatt 
álló kolozsvári főgimnáziumba Páll Sándor kolozsvári; 
a székely-keresztúri algimnáziumba Eliscber József nagy­
szebeni tankerületi főigazgatót.

— A szerencsétlenül Járt turisták. Zürichből 
táviratozzak: «A szerencsétlenül járt turisták holttesteit 
végre megtalálták. Grindelwaldból külön kutató csapat 
indult keresésükre, mely kutatását a Bergli-klub kunyhó

hogy jövőben mikép viselje magút nejével szemben; 
azt erősen elhatározta, hogy az az asszony, ki az 
ő nevére többé nem érdemes, tovább a házban nem 
maradhat. Az ö ártatlan leánya az anya nevel, 
melyet olyan örömmel adott neki, ne szentségtelc- 
nitse, mikor azt egy érdcinetlenre pazarolja; bár­
milyen nehezére cselt is, azt a szerelmet, melyet 
még most is érzett neje iránt, ki kellett szakítani 
szivéből és mentül előbb lesz ez, annál jobb ö rá 
nézve. Meg kellett büntetnie a bűnöst... hogy az­
után mi lesz, arra gondolni sem akart; de azt érezte, 
hogy attól az órától lógva, hogy Clara a házat el­
hagyja, az ö számára eltűnt a napfény is....

Mikor az az óra közeledett, melyet Lord Allan a 
nejével való beszélgetésre kitűzőit, a kastély ura 
olyan bátortalannak és le vertnek érezte magát, 
mintha ö lenne a bűnös, a ki eliléllelését fogja 
hallani. Ebben az állapotban elküldött Lidiért és 
kérte, hogy Lady Dániellel együtt jöjjenek hozzá. 
Gyávának szidta magát, hogy ezt teszi, de nem 
akart. Lilli jelenlétéről lemondani.. . hiszen most 
már ő volt az egyetlen, a ki számára megmarad, 
ha körülötte minden romba dől...

Sótét, prémmel szegélyezett házi köntösben, a 
pattogó kandalló tüze mellett ülve, várta Lord Allan 
nejét és leányát. Majdnem átlátszó sápadt arcza, 
meg a sötét bársony öltöny, a régi velenczei (ló­
gókra emlékeztetett. Lilli azonban nem ijedt meg 
tóle, és hévvel köszöntő atyját; odasietett hozzá és 
karját nyaka körül fonva, henso'ségge! monda:

— Oh, apa . .. mennyire örülök, hogy ismét 
ágyon kivid látlak ... most már bizonyosan hama­
rabb leszel egészséges.

Lady Darnel nem kísértő meg, hogy férjéhez kö­
zeledjek; Lord Allan eddigi vonakodása, hogy öt 
elfogadja, mélyen sértette, és csak az a tudat, hogy 
a mai beszélgetés világosságot vet a kuszáit viszo­
nyokra, bírta arra a határozatra, hogy hívásának 
engedett.

Egyenes tartással, halálos sápadtan, de büszke, 
nyílt tekintettel állt meg férje előtt. Lord Allan fáj­
dalmas sóhajjal fordult el tőle. 11a a hűn ilyen mes­
terien tud az ártatlanság színében megjelenni, akkor 
az angyalok is tévedhetnek, mennyivel inkább a ha­
landó, bűnös emberek.

— Lilli, inondá Lord Allan elfojtott hangon, leá­
nyához fordulva, — azért hivattalak, hogy a te 
jelenlétedben akarok .... Lady Dániellel beszélni! 
Lehet, hogy más apa ebben a dologban másképen 
gondolkoznék, mint én . . . hogy azt, a mit most 
‘ölem hallani fogsz, eltitkolná leánya elöli, de én 
er/- nem vagyok képes. Már nem vagy többé gyer­
mek, Lilli; már felnőtt, okos, nagy leány vagy, és 
az, a mit most veled tudatok, figyelmeztető példa­
képen szolgáljon! . . . Remélem, hogy bizalmamat 
igazolni és méltányolni fogod tudni....

— Apa ! — vágott Lilli atyja szavába égő arcz- 
czal és hullámzó kebellel, — még nem tudom, hogy 
kire vonatkoznak szigorú szavaid, de fáj, téged igy 
beszélni hallani! És miért fordulsz hozzám és re­

mélsz nálam vigaszra találni, holott mama itt van 
mellettünk V Apám ! .. . Bármiből álljon is a te el­
beszélésed, mamának nincs-e elsőbbségi joga bizal­
madhoz V

— Megállj Lilli! — kiáltott löl Lord Allan szigo­
rúan, mi alatt figyelmeztetőn emelte fel ujját, — 
ne nevezd ez asszonyt, a ki, sajnos, a nevemet vi­
seli, soha többé anyádnak! . . . Eljátszotta a jogot 
erre az elnevezésre, és utoljára is látod. . . . Lady 
Darnel és én ettől a pcrcztől fogva elváltunk. . . . 
Elválasztva olyan mély örvény által, mely soha 
többe áthidalható nem lesz!... Az okokra, melyek 
ezt az elhatározásomat megérlelték, nem akarok rá­
térni, Lady Darnell éppen olyan jól ismeri azokat, 
talán még sokkal jobban, mint én, és hálás lesz, ha 
azokat előtted elhallgatom. Különben is kerülni aka­
rok minden,éle botrányt. . . . Lady Darnell gondol­
jon ki a világgal szemben akármilyen ürügyet. . . . 
nem fogom meghazudtolni! . . . Házassági szerző­
désünk éri elmében jövője biztosítva van..............lava-
dalmaiin fele élete fogytáig az övé; jövendőbeli 
lakását válaszsza meg tetszése szerint, de az talán 
saját érdekében lesz, hogy innen minél távolabbra 
tegye. Lady Durnellnck el kell ismernie, hogy kegyes, 
engedékeny bírája vagyok. . . A golyó, melyet éjjeli 
látogatója az oldalamba röpített, majd kioltá élte­
met, de mindezek daczára. . .

— Oh apa! ... — kiáltott föl Lilli fájdalmas 
sikolylyal, — hagyj föl rettenetes gyanusitgatásod- 
dal, mely, a legjobb, legtisztább és legnemesebb szi­
vet a legiszonyatosabb módon tépi meg! . . . Nem 
az én szegény, félreismert anyám a bűnös; én, a 
te elvetemült, könnyelmű leányod hoztam a gyilkost 
a házba! . . . . Abban a reményben, hogy engem 
láthasson, lopódzott he ide az a nyomorult; nap­
közben a kastély körül ólálkodott, hogy Ígéretemre 
emlékeztessen; talán nem is akart egyebet, mint 
pénzt csikarni ki tőlem, inert külseje olyan volt, 
hogy az is föltételezhető róla. . . Oh istenem, hogy 
is világosítsalak föl mindenről V . . . Hogy bizo­
nyítsam he, hogy haragodat és megvetésedet száz­
szorosán megérdemeltem, mig szegény anyám egy 
szent, egy martyr, a kinek az én bűnömért kell szen­
vednie !

LÜH, megőrültél ? Vagy engem akarsz őrültté 
tenni? — kiáltá Lord Allan, zavarral tekintve leá­
nyáról nejére.

Lady Clara Lilli vallomását szótlanul hallgatta 
végig, mint a hogy férje sértő szavait szintén hall­
gatagon tűrte volt. . . Kővé meredten állott és keze 
görcsösen szorította egy szék támláját. Az a gyanú, 
melyet férje az avezába vágotl, majdnem megfosztá 
a gondolkozástól; Lilli vallomása megmutatta neki, 
hogy meg van mentve, de a hirtelen változás na­
gyon is sok volt hetek óta fölizgatott idegeinek.... 
Némán rogyott le Lilli lábaihoz.... Elájult! . . .

Ijedt sikoltással vetette magát Lilli anyja mellé a 
földre, dövzsölgette merev vékony injait, nehány 
erősítő csöppet bocsátott ajkára, abból a folyadék­
ból, melyet Lord Allan reszkető kézzel nyújtott oda

neki, és megkönnyebbülve sóhajtott föl, mikor Lady 
Clara ismét fölnyitá szemeit, és kétségbeesetten te­
kintett maga körül.

Az első, a mit észrevett, férje sápadt arcza volt, 
a ki az ijedtség és félelem tekintetével hajolt Ibiibe; 
és mikor Ciliitől támogatva, lassan fölegyenesedett, 
Lord Allan, karját a derekára fonva, egy kis szék­
hez vezette.

— Lilli — most beszélj, monda Lord Allan el­
fulladt hangon, és Lilli rögtön engedett kívánsá­
gának.

— Apa... hála istennek, hogy végre mindent 
beválhatok, monda, gyöngéden simulva Lady dará­
hoz és sápadt arczát czirógatva. — Nagyon is soká 
hallgattam és majd összeroskadtam szerencsétlen 
titkom súlya alatt. Ha az a nyomorult megölt volna, 
én volnék a gyilkosod, és hogyan élhettem volna 
tovább azzal a tudattal, hogy a legdrágább apát 
meggyilkoltam V

És ezután elbeszélte Lilli röviden, a nélkül, hogy 
valamit szépitgetolt vagy elhallgatott volna, eljegy­
zése történetét: elbeszélte továbbá, miként látta azt 
a szerencsétlent azon a rettenetes napon, a mezőn 
aludni, és hogy ü és nem más volt a betörő.

— De ha azt az embert, mint állítod, nem lát­
tad többet és nem is beszéltél vele, nem tudhatod, 
hogy ü^volt-e az, a kit ajhoudoirban megleptem és 
a ki lelőtt, monda Lord Allan kétkedve.

— Apa, hidd el, ő volt, monda Lilli élénken. — 
Most nem tudom neked részletesen megmagyarázni, 
de sajnos, minden kétség ki van zárva . . . Ah, ko­
csizörgést hallok! szakilá magát felbe hirtelen Lilli. 
Bizonyosan Weldon bácsi jön ... Ma levelet kap­
tam tőle Londonból; azt irta, reméli, hogy legkésőbb 
ma estére itt lesz. W'eldon bácsi mindent tud ... 
majd elmondja nektek az összefüggést.

— ügy? Weldon bácsi mindent tud? ismétlő 
Lord Allan félig fájdalmas hangon. — Hogy van 
az, Lilli, hogy hozzá több bizalmad volt, mint 
apádhoz?

— Oh, apa... Weldon bácsitól nem féltem egy 
csöppet sem! kiáltott löl Lilli nevetve és sírva egy­
szerre, — Szabad megkérnem, hogy jöjjön fel rög­
tön ? ... Meghalok türelmetlenségemben, és ...

— Nem, Lilli... mielőtt egy negyedik hábor­
gatna bennünket, tisztán szeretnék láni. Ha anyád 
iránt csakugyan olyan súlyosan vétkeztem, mint a 
hogy szavaidból kiveszem ...

— Igen, apa ... itt már nem segíthetek rajiad..'. 
Mamát olyan mélyen megbántottad, hogy csöppet 
som csodálkoznám rajta, ha többé tudni sem akarna 
rólunk... Az én hibáin volt, hogy ezt tetted, és 
soha sem fogom magamnak megbocsátani vétkes 
könnyelműségemet! zokogta Lilli — A mellett az 
utóbbi hót alatt olyan nehéz gond között élt miat­
tad; nézd csak, milyen rossz s beteges színben 
van... és e mellett soha sem jött Rajkára egy ke­
serű vagy panaszos szó sem.

j (Folytatásakövetke zik,)

és a nagy szakadás felé irányozta. A kutatókat vizga 
szemekkel kísérték a völgyben nagy számban egybegyült 
érdeklődök, mig végre a déli időben a beállott köd folytán 
nem voltak többé láthatók. A kutató csapat vezetői, kik há­
rom nap alatt kétszer mászták meg a «Jungfrau» 
csúcsát, tegnap tértek vissza Grindelwaldba s ezt jelen­
tik : A szerencsétlenek valószínűleg mintegy tiz méter 
távolságra tanyáztak a hegy csúcsától. Egy kis vert fal 
volt ott, melyről azelőtt semmit se tudtak. Ugyané he­
lyen eleséget is találtak, továbbá egy zsebkendőben egy 
morgát és egy játék kártyát, azonban egy sor Írást 
sem. A szerencsétlenek holttesteit a Jungfrau-firncn 
7—800 méterrel alantabb találták meg a tanyázó 
helyüknél. Néhány méter távolban feküdlek egy­
mástól , kettő periig egészen egymás mellett. Az 
egyiknek ott volt a kezében az aranyórája, de az 
óramű hiányzott belőle. Valamennyien mélyen be voltak 
a hóba ékeibe s úgy kellett őket egyenkint csákányok­
kal kiszedni. A halottakat az eggishorni Konkordia- 
kunyhóba szállítják honnét Viezo faluba viszik. Iszonyú 
egy halotti menet lesz ez, minőt még alig láttak valaha, 
az Aletsglecser magányában órákig fog tartani.

— Prlmiczla.Kun-Félegyliázáról Írja levelezőnk: Jul. 
17-én tartotta Varga József vácz-cgyházmcgyei áldozár 
első szent miséjét. Manuduktora Kiss Boldizsár plébános 
volt. Koszorús leányok: Szarka Berta és Mariska, Szi- 
monides Mariska, Varga Ninuska, Halassy Ilonka és Fo­
ren esik Hermina voltak. Este kedélyes vacsorára gyűlt 
össze a szülök házánál Félegyhaza intelligencziája, a 
melyen igen sok szép toasztot mondtak. Vacsora után 
a fiatalság lánczra kerekedéit s tánczolt kivilágos vi- 
radtig.

— József föherczeg tátrafüredl nyaralója. A
most megindult Tátrafüredi Hírlap-ban olvassuk: 
Uj-Tátrafüredtől a föherczegi család nyaralóját két szál 
vékony vassodrony választja el. Hatalmas kocsiút vezet 
a park mélyébe a kaputól. A ki nem ismerős benn 
a parkban, az idestova hullámzó dombok és völ­
gyek , a kigyószerüleg beosztott ulak, vízesések, kis 
tavak, százféle fenyő- és viragcsoportozatok és 
ezerféle néznivaló közt, hosszú ideig elbolyong- 
hat, mig ráakad a gyönyörű palotára, melyben a főher- 
czegi család tölti a nyarat. A palota egyemeletes három 
oldalról, hátulról pedig kétemeletes, mely utóbbi magas­
latot a belső személyzet bírja külön lépcsővel. Gyö­
nyörű kettős lépcsőzöl vezet föl a homlokzat felől, félkör 
alakban, fehér erdélyi márványból az alsó terrasszra, 
mely zöld alapszínnel bir fehér gyopárfestmény utánzat­
tal díszítve. E kettős lépesőzet közepén egy mosolygó 
szirén van vésve fekete márványból, ölében fehér tengeri 
virágokkal, alatta kis vizmedencze aranyhalakkal. Néhány 
lépésre ettől egy szökőkút áll hatalmas körönddel, mely­
nek vize a ház három emelet magasságú tetőzetéig szö­
kell fel. A körlépcsőn felhaladva rendkívüli tágas terembe 
érünk, melynek oldalszárnyai, nemkülönben alkata is 
arról tanúskodik, hogy ez lesz a fogadóterem. Jobbra 
o teremtől egy irodaterem, balra hálóterem fekszik, 
maga a lakosztály pedig a család lejének van kiosztva. 
Kiérve ez impozáns fogadóteremböl, belépünk a nyílt 
terembe, mely, bárha teljesen elszigetelhető a többi lak­
osztályoktól, mégis világos, hogy bizonyára a fekete ká­
vét meginni sehol sem lesz kedvesebb, mint itt. Külön 
előszobából is, de ugyan innét is beléphetni a László 
és József föherczegek lakosztályaiba, a kik számára 
ott tágas hálószoba van berendezve s egy iroda, illető­
leg tanuló-szoba. E kies otthon mellett van Holdházi 
apát lakosztálya. Ez több fénynyel van fölszerelve, mint 
a kis főherczegekó, kedvencz tárgyai helyett hatalmas 
könyvtár okkupálja el a lakótól a legtöbb helyet. A 
nyiltterem másik oldalán a második udvarhölgy lakosz­
tálya terül el és a fürdő helyiség. E lakosztályokkal 
szemközt ügyesen s könnyeden elhelyezve emelkedik 
az emeletig a kettős karú lépcső, mely a föherczcgné 
lakosztályához vezet. E lépcsőzd kemény fenyőfából fa­
ragott vésetekkcl van diszilvo s kivitele azért érdemes főleg 
figyelemre, mert az alján elterülő termet a fölötte levő 
teremmel oly modorban köti össze, hogy c kettő egy egé­
szet látszik képezni. Az első emeleten van négy erkély­
szoba s ugyanannyi mellékterem. A főterem az első eme­
leten barna oszlopokkal s éppen úgy, mint az alsó 
szalon magyar motívumokkal díszített faburkolattal van 
ékítve. Mig azonban az alatta elterülő fogadóterem ge­
rendás fedélzetű, magyaros rovásokkal, azalatt az eme­
leti helyiség homorú padozattal bir barna fából faragott 
véselekkel. E terem mellett terül el a főherczegnö 
hálószobája s kis fogadóterme. Vele szemben vannak 
a főherczegkisasszonyok lakosztályának ajtói, az első ud­
varhölgy lakása és a fürdőhelyiség, melynek padlózata 
a legfinomabb majolika építmény s falai vert rézzel 
vannak borítva. Az első épületrész bútorzatai tősgyöke­
res stílben készültek, s azok a kik jó emlékező tehet­
séggel bírnak, reá is ismernek a kiállítás egyik kiváló 
szépségű bulorcsoporlozalára. A kis föherczegek laká-
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— Valahányszor barátaid közt töltőd az estét, 
mindannyiszor rossz hangulatban térsz ide vissza.

— Ah! észrevetted?
— Igen, és észrevettem azt is, hogy azóta vagy 

ilyen, sőt még komorabb, a mióta párbajod volt 
avval a gyűlölt amerikaival.

— Ne beszélj nekem c párbajról, ne szólj soha 
Lincoln Jamesvől! — kiúlta a báró nyers, csaknem 
durva hangon.

Clérie nyugtalanul nézett reá.
— E pillanattól fogva, miután tudom, hogy ha­

ragszol érte, hallgatni fogok róla, vigasztalhallan 
volnék kedves Antonienem, ha nem tetszeném 
neked.

— Látod Clérie, — feleié a báró szeldebb han­
gon -— Lincoln James, ez n nyomorult fattyú, ez 
az én kísérletem; minden éjjel megjelen álmomban, 
nem hagy aludni. Bárhová megyek, mindenütt róla 
beszélnek, mint egy hőst dicsőítik. Lincoln James 
itt, Lincoln James otl. Mindenült tele van vele. 
Azután rám néznek, és látom a gunymosolyl ajkaik 
körül. A vér felforr ereimben, arezomba szökik; de 
le kell küzdenem magam, nyugodtan mar?duóm s 
elviselnem, hogy kinevetnek s csaknem kipisszeg­
nek. Már úgy látom, arra leszek kárhoztatva, hogy 
sehol sem mutathatom magam.

— Jól van Antoninem, együtt maradunk, csak 
kettccskén egymás mellett, mint most, s nem gon­
dolunk másra, mint szerelmünkre.

— Oh! Ez a Lincoln James, — kiállá a báró 
csaknem dühösen, sohasem fogom megbocsátani, 
hogy nem szúrtam kardom hegyét szivébe. Talán 
erősebb Hálámnál ? Nem, ezerszer nem. És mégis 
lefegyverzőit... kétszer; védképtelenné telt. Nem 
tudom mi lelt az nap. Ali! ha még egyszer kezd­
hetném; ha mellének szcgezhelném kardomat. — 
Lefegy vérzett engem, Canonge bárói; mily szégyen! 
És mily mégvetöleg, mily gúnyosan monda tanúi s 
enyéim előtt: «Nincs szükségem ez ember halálára, 
élni hagyom! Borzadály nélkül nem tudok rá gon­
dolni. Gyűlölöm ezt a fattyú t, s hogy gyűlölöm!

— Én is gyűlölöm őt. De nekem megtiltottad, 
hogy róla és párbajodról beszéljek, és te mindig 
arról beszélsz. -— Nincs kellemesebb tárgy, a miről 
társaloghatnánk ?

— Igazad van Clérie, beszéljünk másról,
— Antonin!
— Nos?
— Szeretlek.
— Igazán?
— Hamis, tudod jól. Mond, hogy te is szeretsz 

engem.
— Imádlak.
— És mindig fogsz szeretni ?

sának bútorzata a lehető legegyszerűbb. Vörösfenvfi’ 
van kifaragva minden bútoruk," színezés nélkül > ,!

azaz a hely és a leirt épület kitűnő beosztása ilam’-’' 
Gedeon szepcs-szombali építész érdeme, ki a h.V°' 
építész-akadémia nagy pályadiját nyerte meg, s a "?.c! 
e kitüntetés után építette gróf Andrássy Nlanó hm - 
kastélyát és Alsó-Tátrafüredel. A második a -lyönvf6; 
s lépttin-nyomon újabb alakzatban diszeskedő Cfamiin,tU 
melyet szcpes-bélai famunkások készítettek s a ham a * 
a falfestmények, melyeket Horovitz Mór jeles fa;festő ‘f
sziléit, ki valóban hűen tudja gyermekkorának kedvenc« !
s szülőhelyének virányait falfestményeken esoportcii a-’ 
Tárgya nagyon egyszerű, de kimerithetlen. Xem [Jj 
a falakra semmi mást, mint kárpáti növényeket 
de ezt úgy festi, hogy a szem minden más ' ’ 
iránt érzéketlenné válik. Virágai hátteréül Horoviu 
Kárpátok legszebb tájait választotta, s hogy átértette ar/ 
vidékek természetes szépségeit, bizonyítja az, hopv |t 
kilépünk a homlokzat emeletnyi magasságú erkélvé« 
a szemben elterülő Uj-Tátrafüredet kies palotáival, vj|uj 
csoportozataival, sürgő-mozgó vendégeivel s hegyekkel
végződött rónáival nem találjuk a természetben szebb, 
nek, mint a minőnek látjuk a falfestményekben. A ház­
tartás, ha a föherczegi család ide érkezik, általában 
igen egyszerű s minden izében hasonlít a régi előkelő 
magyar udvarházak szokásaihoz. Magyarosság és U:a. 
láuiasság adja meg az élet föjellemvonásait e= kis tűn", 
dérlakban. A köznép és kiváncsiak köszönését avasé 
kérdezéseit a legelözékenyebben s barátságosan ío-V i, 
ják, a nélkül, hogy az arisztokratikus leereszkedést erezi 
tétnek. Minden tévedés, minden botlás itt bocsánatot 
remélhet, csak annak nincs pardon, a ki tud magvarul 
és mégis más nyelven kezd beszélni. A föherczegi'csa- 
Iád csak julius vége felé fog ide költözni teljesen." A 
két ifjú föherczeg azonban már e napokban idejön el. 
vezni a szünidőt.

— Orosz egyházi Javak azekularízáláea. A:
újvidéki Zasztava feltűnést keltő hirt közöl Pétervártol 
E szerint Visnegradszki pénzügyminiszter azt az md.t- 
ványt tette a czárnak, hogy az orosz templomokban 
található mindama drágaköveket s nemes fémből készült 
szereket s egyéb drágaságokat, melyekre az egyháznak 
szüksége nincs, jelentsék ki állami tulajdonnak s fo;- 
lalják le a kincstár javára. A pénzügyminiszter azt 
hiszi, hogy ily módon fél milliárd folyna be az állami 
pénztárba. Ez a hir, mely különben nem egészen hitelt 
érdemlő, az orthodox egyházban nagy szenzácziót 
csinál.

— Tandíj felemelés az állami gimnáziumokban.
A hivatalos lap mai száma közli a vallás- és közokta­
tásügyi miniszternek ez évi 28,299. sz. a. kelt rendele­
tét, mely az állampénztárból és a tanulmányi alapból 
fenntartott gimnáziumok tandijának a fővárosban 21 
Írtról 30 írtra, a vidéken 18 frtról 24 frlra való félémé- 
lését mondja ki.

— Magyar turisták. Mert vannak magyar turisták 
is, s ha nem lehet is olyan szörnyű dolgokat írni rólok, 
mint a Jungfrauen, a Grossglockneren stb. nyakukat 
szegő kollegáikról, akadnak azért följegyzésre érdemes 
tetteik. íme a Tátra-vidék championjai, az első hegymá­
szók az idén ezek: a lomnicti csúcson junius 9-én 
Racsek János, Nagyváradról és Damko Károly Buda­
pestről ; «az bitónál» Fekete Lajos selmeczi erdöta- 
nácsos, a szalóki csúcson Dresdner Armin és Schmidt 
Gyula Tátra-Füredröl, a lengyel-nyeregnél Török 
Gyula, Budapestről, Tengerszemcsucson gr. Pál fii Ottó, 
a Poprád-tónál és Halas-tónál Müller J. Brcslauból, 
Mindannyiok vezetöj Perch a legjobb tátra-füredi kalauz 
volt.

— Románia királya Erdélyben. Mint a Kolozs­
vár értesül, az már el van határozva, hogy Románia 
királya látogatást fog tenni királyunknál, mialatt ö fel­
sége az erdélyi részekben tartózkodik. Csak az r.incs 
még eldöntve, hogy o látogatás Déván vagy Kolozsvárit 
történik-e, de valószínűbb, hogy Károly király ez utóbbi 
városban találkozik királyunkkal. Ez eshetőség; e szá­
mítva, a mint halljuk, nemsokára intézkedéseket tesznek 
a szomszéd állam uralkodójának kolozsvári tartózkodá­
sára nézve. Esetleg Teleki Miksánó grófnőt szándékoz­
nak felkérni, hogy bcl-monostor-utczai házát a román 
király lakásául átengedje.

— Az erdélyi kirándulás. Az Írók és művészek 
erdélyi kirándulása tárgyában közelebb értekezletet tar­
tottak az Angol királynő szállóban, a melyen a kör 
tisztviselői s az E. M. K. E. részéről maga az elnök, 
Bethlen Gábor gr., Sándor József az egylet titkára és 
Horváth Gyula választmányi tag vettek részt. A vég­
leges megállapodás szerint az irói kör kirándulását az 
E. M. K. E. a legmelegebb erkölcsi támogatásban ré­
szesíti. Fiókjaival a fogadtatást rendezteti, viszont az 
irói kör irodalmi és művészi előadásainak jövedelmét 
mindenhol a kulturegylel czéljaira ajánlja fel. Az érte-

— Igen.
— Te vagy az én mindenem, s ime ez a jutal­

mad ! Ezzel megölelte, s megcsókolta.
— Oh! — sóhaj tá Clérie, — hál’ istennek, most 

már megnyugodtál, meg vagy elégedve, ismét mo­
solyogsz. Ápros-pos, hogy vagy a komornyikoddal ?

— Ma reggel elkergettem, nem tűrhettem tovább 
szemtelenségeit, gyógyithatlan részeges.

— Jól tetted, tehát mos komornyik nélkül vagy ?
— Néhány napra, a mig találok mást.
— Intézkedtél már helyszerzőnél ?
— Még nem, de holnap.
— S ha én szereznék neked egyet?
— Tréfálsz.
— Épen nem. Ma este meglátogatott egyike regi 

barátnőimnek s egy jóravaló férfit ajánlott nekem, a 
kit jól ösmer és felel érte. mint önmagáért.

— Való komornyiknak ? S mik a hibái ?
— Nincsenek. Igen intelligens és eszes ember, 

több mint negyven éves. Komoly, megbízható. Ezzel 
neked akarnék szolgálatot tenni, s egyszersmind 
szívességet lennél nekem is, ha ezt a derék embert 
magadnal alkalmaznád.

— No, ez igazi mintaképe a komornyikoknak; s 
hogy hívják ?

— Laurent.
— Jól van, kedvesem, értesítheted barátnődet, ó 

pedig utasítsa Laurent urat, hogy holnap tizenegy 
órakor jelentkezzék nálam.

— Te nagyon kedves vagy Antonin.
— Te ludod, hogy semmit sem tudok neked 

megtagadni. És különben sem szívesen érintkezem a 
helvszerzökkel, mert rendszerint valami csizmadiát 
fogunk velük. így ha azt fogadom fel, a kit neked 
ajánlottak, az ember megnyugodható és teljes bi­
zalmát helyezheti benne. Nem lehetünk elég óvato­
sak a szolgaszemélyzet megválasztásában; nem mú­
lik el nap, hogy no olvassunk lopásokról, melyet a 
szolgaszemclyzel követ el urának kárára. Nekem 
nincs ugyan mit ettől tartanom, meri. mint tudod, 
minden pénzem és értékem a franczia bankban 
van elhelyezve; do azért nein felesleges óvatos 
lenni. Hallottad, két hél. elolt egy inas megölte úr­
nőjét, hogy elrabolhassa ékszereit és pénzéi.

— Hallottam.
— Most már feledésbe menl, ma már egy újabb 

bűntettel foglalkozik a közvélemény, ma mindenki 
csak Gádoráéról, a hires kárlyavelönőröl beszél, a 
kit saját szobájában megfojtottak.

— Ez borzasztó, erről nem hallottam semmit.
— Hát nem olvassz újságokat?
— Igen, de csak a tárezákat ? És ki a gyilkos!
— Á férje. A bűntényt öt nappal ez előtt köve-to

el, de mindeddig sikerült neki a rendőrség kutatásai 
elöl menekülni.

— Nagy gazember lehet az a Gádoré ur.
— Nem hívják Gádorénak, hanem Jules Pernm- 

sctnplc
— Jules Pernuiset! — kiáltott fel Clérie és ha-* 

lálsápadtan ugrott fel székéről.
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l-ezlet nagy súlyt helyez arra, hogy e kirándulás alkal­
mából az erdélyi részek szépségei a sajtóban lehető bö 
,. részletes ismertetést találjanak, így remélhetvén a 
magyar Schweicznak turistái szempontból is divatba 
hozását. Ezért óhajtja, hogy a lapok teljes számban ve­
mének részt a kiránduláson; sőt lépések teendők a 
bécsi Híj tó megnyerésére is, mi végből a programmot 
német fordításban is kiadják s külön küldöttség fog 
gic^be utazni az ottani irúk és hírlapírók meghívására.
A kirándulás korábban kitűzött idejét változatlanul 
Movták. Örvendetes tudomásul vették, hogy a szüksé­
ge külön vonatot Baross Gábor közlekedésügyi minisz- 
,pr ké5Z=é°gel engedélyezte. A kirándulásra előjegyzése­
ké* mostantól kezdve elfogad Dolinay Gyula titkár, 
,..van ő mindenben felvilágosítással ssolgál. A részletes 
pfe^rammot is kiadták és a kör helyiségében a tagok 
rendelkezésére bocsátották.
_ Erzsébet királyné Cromerben. Londonból Ír­

ják • Erzsébet királyné bátran elmondhatná, hogy nem 
London többé a világváros, hanem Cromer, ez a csinos 
tengerparti helység, hol a nap keltét és nyugtát igéző 
czinvegyülékében minden időben láthatni. Angolország­
ban e>y királyi vagy herczegi czim, valamint minden 
fejedelmi egyéniség csalhatatlan vonzó hatást gyakorol, 
molia ez állítást a kristálypalota igazgatóinak ké- 

Hme kik vállalatukat a tönkrejutás szélén látták. 
Kérelmüket így adták elő: «Ha a királyné időröl- 
idjre meglátogat bennünket, biztosak vagyunk róla, 
Lcy i-mét sűrű tömegekben látogatnak a vendégek. A 
ratesi herezegnek nehány angol fürdőhely szívesen 
fizetne évenként 100,000 márkát, ha egy-két napot ott 
töl- n-“, mert a hova csak megy, a lordok és a vágyó* 
no; pjWrok mindenütt a nyomában vannak, szeren­
cséjüknek tartva, hogy a trónörököst lépten-nyomon kö­
vethetik. Hasonló helyzetben van Cromerben Erzsébet 
királvné a hol a közönségnek nagy számban való meg­
jelenése az árakat oly mérvben, hogy felcsigázta csak millio­
mosok engedhetik meg maguknak azt, hogy ezen az egykor 
annyira elhanyagolt fürdőhelyen lakást tarthassanak.
Az a folytonos fárasztó figyelem, az a kissé tolakodó 
bámulat, minek Erzsébet királyné pcrczről-perezre ki van 
téve |ú szive daczára is végtelen terhére van. A fiirdöven- 
décék legyőzhetetlen kíváncsiságán Erzsébet királyné 
nirv en abbeli igyekezete liajúlürést szenved, liogy inkog- 
pít.ban maradhasson. Ha sétájára úgy öltözködik, mint 
eo'y e»y=zerü kereskedőnek a neje, ez még nagyobb kö­
zönséget vonz körébe. Az angolok előtt rendkívül érde­
kes "dolog, ha egy királynét egyszerű karton-ruhában lát­
hatnak^ cjJegltgéga blEOttaága által a Károly-ka- 

szárnya 16. sz. a. helyiségében rendezett régészeti 
tnuzeúm nagy látogatottságnak örvend, naponta 150— 
260-an látogatják meg.

_ a ean-martlnól emlék. Olaszországban hatalmas 
emléket akarnak emelni a szabadságharaz halottainak.
A mozgalom élén Italia legnevezetesebb emberei álla­
nak. a'többek között Nigra gróf, a bécsi olasz nagykö­
vet, a novarai elesettek megéneklöje is. A mozgalom 
élén Torelli szenátor áll, s az elnöklete alatt alakult 
bizottság már jó ideje működik azon, hogy a san- 
martinói emlék fölépüljön. A bizottság óriási munkába 
fcöoit: összeírják mindazok neveit, kik Novarálól Porto- 
piaif az egységes Olaszországért küzdöttek. Sok száz­
ezer' név e'z, s valamennyit föl akarják irni a san-mar- 
tinói óriás emlékre, melyet olyan kolosszális nagyra ter­
veztek. mint az egyiptomi és assziriai ókori emlé­
kek voltak. A «Societä di Solferino e San Martino» 
ugyanaz a társaság, mely a csontházakat emelte ott 
a hol olaszok és osztrákok liarczoltak (és e müvénél 
Ausz'ria-.Magyarország is támogatta) most magára vál­
lalta ez óriási névsor összeállítását. Elébb az olasz ha­
tótokhoz fordultak, de ezen az utón semmire se men­
tek.'lev a levéltárakhoz fordultak, s a katonai és kerü­
leti archívumok a föladat javarészét már befejezték. 
Legtöbbet végeztek a turini, astii levéltárak, a velenczei 
,,dei Frari», aztán meg a firenzeiek és spezziaiak. Az 
1848-tól 1870-ig vívott szabadságharezokban résztveltek 
közül eddigelé 650,000-nek a nevét Írták össze. Sok név 
uovan kétszer, háromszor is előfordul e névsorban, mert 
hisz hét hadjárat esett arra az időre, de még nagyobb 
azoknak a száma, a kik még nincsenek a névsorba fül- 
i-vg óvszer sem. így, különösen 1848-ban számtalan 
kis szabadcsapat harczolt, a kiket sehol se írtak össze 
hivatalosan, de a kik igen sokat használtak a szabadság 
ügyének, úgy hogy sajnálnák őket kifelejteni. — Megta­
nulhatnák mi is az olaszoktól, hogyan kell azok emlékét 
megbecsülni, a kik a hazáért, a szabadságért elvé­
reztek.

— Radeczky és a Figaro. A napokban a dour- 
linl des Débats nehány történelmi okmányt közölt az 
osztrák katonai levéltár nyomán, melyek 1. Napoleon 
hadjáratára vonatkoznak. Ezek egyike megnyerte a fi­
garó tetszését s ma érkezett számában a Debats után a 
következő adatot közli: «A császári hadak Freiburgnál 
voltak s tépelődtek: ne ragadják-e meg az offenzivál, 
ne menjenek-e át a Rajnán s ne rontsanak-e Parisba í 
E merész terv Radeczkytül eredt. A tervet azonban 
császár környezetében mindenki, sőt még maga a esá-
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szár is rosszalta; oktalannak és veszélyesnek tekintet­
ték. Wrbna gróf egy napon a császári ebédre hívta 
meg Radetzkyt. Radetzky megjelent az ebéden s mint 
az idézett okmányban maga Írja: Elmentem az 
udvari ebédre, de egy falatot sem ettem s észrevettem, 
hogy a császár az egész ebéd alatt mindig engem néz. 
Ebéd végeztével ö felsége hozzám jött s szólt: Nos, 
Radeezky, hogy vagyunk ? — Nagyon rosszul. — Hogy­
hogy? — Mert kiestem fólséged kegyéből. Engedjen 
meg azonban fők éged egy kérdést: Olvasta haditerve­
met ? — Nem, felelt a császár. — Olvassa el fölséged 
s ha tigy találja, hogy merész, engedje meg, hogy véd­
jem eszméimet. A császár rögtön tanácsra hívta meg 
Schwarzenberg herczeget és Duka tábornokot. Kivált az 
utóbbi ellenezte mindenkép a Rajnán átmenést. A vita hosz- 
szura nyúlt s végre is Duka nem találván feleletet érveimre, 
dühbejöttsigykiáltott fel: De hát ezer ördög és pokol! 
többet akar ön tudni Eugen herczegnél is? s egyúttal 
úgy az asztalra ütőit, hogy a tintatartók tánezra kere­
kedtek. Azt válaszoltam: «Eugen herezeg már rég át­
kelt volna a Rajnán.» A császár pedig felkelt az asz­
taltól s igy kiáltott fel: «Teljesen egyetértek Radetzky- 
vel», s elrendelte, hogy Schwarzenberg indítsa előre 
táborát. Ez Sándor császárhoz és a porosz királyhoz 
ment s decz. 30-áu csapataink átlépték a Rajnát.» Eddig 
terjed a Figaro közleménye, melynek érdekes magyará­
zatot az ad, melylyel a felületességig szellemeskedő lap 
az okmányt kiséri. így ir: «Ez az okmány 1813-ból 
való. Látható belőle, hogy mily kicsibe múlt, hogy az 
egyesült hadsereg terve változáson nem ment át s ha 
több bizalma lelt volna Ferencz Józsefnek s kevesebb 
érzékenysége Radetzkynek ... ma más Lnne a világ 
képe. Ferencz József azonban felbőszült Radetzkyre, le­
fejezéssel vagy Spielbergbe zárat ássál fenyegette.» 0 
felsége bizonyára örömmel veszi tudomásul „ azokat az 
éveket, melyeket a Figaro életéhez told. <> felségére, 
valamint ránk nézve is azonban kellemesebb lesz, ha a 
Figaro által neki ajándékozott éveket 1813—1830. ez­
után fűzheti uralkodása dicsőségteljes korszakához.

— Lengyelek demonatráczlója. Varsóból írják: 
Az itteni czirkuszban egy Tanti nevű bohócz a lengye­
leknek tüntetésre adott alkalmat. Az eset a következő 
lantival már régebb idő óta nem volt kibékülve a kö­
zönség, mert tréfáit rendesen orosz nyelven adta elő, a 
miért a közönség ki is pisszegte. Kezdetben lanti nem 
hagyta magát ez által zavartatni s tovább is csak oro­
szul beszélt. A botrányra az szolgáltatót okot, hogy a 
lengyel nőkre játék közben impertinens megjegyzést tett. 
Egy másik bohócz hoz ugyanis azzal a kérdéssel fordult: 
hogy viselik magukat a nők Szt-Pétervárott, Moszkvá­
ban és Varsóban, ha megcsókolják őket, mire ő 
maga adta meg a választ eképen: «A péterván 
nő 'rögtön egy rendőrt hívna és jegyzőkönyvet vétetne 
fel; a°moszkvai a merénylőt arczul ütné, a varsói pe- 
di<7 csókra tartaná a másik arczáját.» A sajtó e kifeje­
zés felett elilélöleg nyilatkozott s a lengyel közönség az 
orosz bohócz ellen még elkeseredettebb lett. A czirkus 
a következő napon tömve volt. Sok fiatal embert lehe­
tett karzatokon látni botokkal felfegyverkezve. Amint 
Tanti kilépett s oroszul kezdett beszélni, a közönség 
krumpli-, záptojás- és uborka-záporral s «Ki vele!» 
kiáltásokkal fogadta. A lengyelek nagyobb számban 
voltak jelen, mint az oroszok s igy ezeket tulkiáltották, 
mire Tanti kénytelen volt visszavonulni. A rendőrség 
részéről jelenvolt biztos a közönséget nyugalomra in­
tette, miáltal még nagyobb zaj támadt s a rendőröket 
kidobálással fenyegették. A rendörbiztos a bujtogatókat 
elfogatta. De a tanulók és az iparosok a rendőrséget 
legyőzték. 11a a czirkusz 50 orosz lovásza nem siet a 
rendőrök segítségére, pórul járlak volna, mert ezek 
csak húszán voltak. Amazok öklükkel csakhamar hely­
reállították a rendet. Hét rendőr jelentékenyen megsé­
rült, a lovászok pedig egy tanulót majd holtra vertek. 
A tüntetők közül negyvenet megkötözve a rendőrségre 
kisértek, másnap azonban, miután a tanulók küldöttsé­
gét menesztettek a rendőrfőnökhöz, szabadon bocsátta- 
tásuk végett a jegyzőkönyv felvétele után valamennyit 
elbocsátották.

— Újabb vitás főnyeremény. Még nem volt elég 
idő arra, hogy a bazilika-sorsjegy vitás főnyeremény- 
históriáját elfeledjük, Szőcs temesvári hivatalszolga még 
mindig keresi 200,000 forintos igazságát s máris egy 
újabb ilyen zűrzavaros dolog foglalkoztatja a bécsi rend­
őrséget. Ez újabb vitás esetről a következőket Írják 
Becsből: Kedden, e hó 19-én egy tizenöt esztendős fiú 
állított be az általános forgalmi bank hivatalába és egy 
gondosan összehajtott záloglevelet meg három torint s 
pár krajezárt téve az asztalra, a zálogjegy prolongálá­
sát kérte. A zálogjegy négy sorsjegyről volt kiállítva 
egy fél 1864-es sorsjegyről, egy krakói és két vörös- 
kereszt sorsjegyről, a négy sorsjegy 128 forintra volt 
becsülve s 103 forintot adtak rá kölcsön. A záloglevél 
száma 2835 volt, 1887 január 22-én állították kis 1887 
április 22-én volt esedékes. A hivatalnok megvizsgálta a 
záloglevelet, lapozgatott az üzleti könyvekben s e köz­
ben'rájött, hogy az elzálogosított fél 186-í-es sorsjegy

■orozata 1700, száma 46 s a márcziua elseji húzásnál 
erre esett a 150,000 forintos főnyeremény fele, 75,000 
forint. E szép összegből ugyan egy rész adó és bélyeg 
czimen az államot illeti, de ezt levonva is 60,008 frtnyi 
elég tekintélyes összeg marad. A bankban a felfedezés 
természetesen mozgásba hozta az egész tisztviselő sze­
mélyzetet. Ezek aztán konstatálták a következő dolgo­
kat. A zálogjegyet január 22-én állították ki há­
rom hónapra, tehát április 22-én járt le. De a for­
galmi bank alapszabályai szerint, még egy hónapig meg 
cell őrizni s ha a tulajdonos kívánja, prolongálni; a 

rendes szokás pedig még egy további ötödik hónapnyi 
időt ad az elzálogositónak s a bank csak a hatodik 
hónapban él azzal a jogával, hogy a sorsjegyeket elad- 

E négy sorsjegygyei is igy jártak el. A sorsjegye- 
adták egy tőzsdeügynöknek, a ki azokat a for­

galmi bank egyik váltóüzletének eladta. Az adás-vevés- 
nél a sorsolási listákban is lapozgattak s ekkor kiderült, 
hogy az 186-1-es fél sorsjegy 60,008 forintot nyert. A 
forgalmi bank, melynek, bár el volt zálogosítva, nem 
volt tulajdona a márczius 1-én kihúzott sorsjegy, fel­
vette a főnyereményt, s letétbe tette annak a szá­
mára, a ki be tudja bizonyítani, hogy a sorsjegyek 
márczius elsején jogos tulajdonát képezik. A bécsi újsá­
gok apró hirdetéseiben is fölszólította a bank a szeren­
csés nyerőt, hogy jelentkezzék, de a sorsjegynek nem 
akadt gazdája, nem jelentkezett senki. Most kerülő utón 
derült ki, kiéi voltak a sorsjegyek, s a főnyereményt 
szó nélkül ki is fizetik, ha az elzálogosító tulajdonjogát iga­
zolja. S itt ismét bonyolulttá lett e kérdés. A forgalmi 
banknál járt fiú Werner Józsefnek mondta magát, de 
a sorsjegyek, úgy vallotta, nagybátyja Schmeyer Jó­
zsef tulajdonát képezték, a ki zf.á*rus a Neubau-n és 
korábban zálogüzlettel is foglalkozott. Kérdéses te­
hát vajon nemzálogositotta-e cl más valaki asors- 
jegijeket Schmcyérnél. A zsibárus felesége a bank igaz­
gatóinak elébb azt mondta, hogy a sorsjegyeket maga vásá­
rolta, később pedig azt beszélte, hogy üt évvel ezelőtt valami 
Dunst nevű, nyomorba jutott kereskedő 12 írt 50 
krért adott el neki egy zálogjegyet pár sorsjegyről, 
ezek között volt a most kihúzott 1864-es sorsjegy is. 
Schmeyerék kiváltották a sorsjegyeket, de később nekik 
ís rosszul ment a dolguk, s újra elzálogosították. Még 
csak azt a pár forintot se tudták összeszedni, a mivel 
a zálogjegyet prolongálni lehetett volna. A forgalmi bank 
igazgatósága a rendőrségre bízta annak kiderítését, 
vajon Sohmeyernek van-e jogos igénye a főnyereményre 
Ha a vizsgálat során bebizonyul, hogy Schmeyernó iga­
zat beszélt, akkor a szegény zsibárus család még jobb 
napokat is lát. Most nagyon szegényesen élnek Becsben 
a hova tizenhárom esztendeje költözköztek Magyaror­
szágról, Nagy-Szombatból. Kis boltban keresltednek 
mindenféle ócska dolgokkal, a bele nyíló szegényes szó 
bábán pedig a család lakik: a házaspár három gyer­
mekkel, és odafogadolt öcscsiikkel és húgukkal. A sze 
gény emberekhez most egy nyolezadik kedves vendég 
költözött, a nagy öröm, mely még nagyobb lesz akkor, 
ha kiderül az igazságuk, s leolvassák nekik a 60,008 
forintot. Ma délután, mint Bécsből táviratozzák, előke­
rült Dunst Márton, az az ember kitől Schmeyerék a 
sorsjegyet vásárolták. Dunst Schmeyernével ment a rend­
őrségre, s ott megerősítette a zsibárusné amaz állítá­
sát, °hogy a sorsjegyeket Ö adta el Schmeyer Józef most 
már pá'r hét múlva megkapja • a főnyereményt. Dunst 
Mártonnak közönheti ezt, aki hajdan jó módú kereskedő 
volt de tőzsdén elvesztette vagyonát, s most sárkányok­
kal kereskedik s nagy nyomorban él. Felesége szolgá­
latba állott, öt gyermeküket pedig egy kolostoriban tart­
ják. Ha a zsibárus család megkapja a 60,008 forintot, 
a szegény sárkánykereskedüt is kisegítik nyomorából.

— Megrendítő gyilkoséig. Bordeauxból Írják e hó 
20-ról: Feltűnő gyilkossági eset tartja izgalomban vá­
rosunkat, Barckhausen jogtanár, városi tanácsos liar- 
minezol éves feleségét, három gyermek anyját ma este 
meggyilkolták. A gyilkos Méral nevű csavargó, kit fele­
sége" elhagyott s Méralnak gyanúja volt, hogy megszö­
kött felesége Barckhausen tanár házához menekült, hol 
húga dajka szolgálatban állt. A dajkát, sógornéját val­
latni kezdte, hol van a felesége. A lármára Barckliau- 
senné közbelépett, kire Méral ingerülten rákiáltott: «Men­
jen dolgára az asszony, mert baj lesz» s ezzel egy 
időben revolvert rántott elő s Barckhausennéra lőtt, ki 
szíven találva halva rogyott össze. A gyilkos önként je­
lentkezett a hatóságnál.

—- Vakmerő léghajóé. Egy hires amerikai légha­
jós, Baldwin tanár az Egyesült Államok Illinois tarto­
mányának Oniney községében 1250 méter magasságból 
egy ugró ernyő készülékkel e hú 4-én léghajójából 
leugrott, llanninczezer nézőnél több gyűlt tisszo egy 
tágas téren, hogy e vakmerő vállalkozásnak szemtanúja 
legyen. A tanár először 6000 méter magasra akart lég­
hajójával felszállni s a leugrás pillanatában ott akarta 
egy pereznyi ideig léghajóját féken tartva, megállítani. 
Aztán ha a léghajós földet ért volna, akkor folytatta volna 
ismét további légi útját. Ezt a tervet azonban fel kellett adni, 
mert a nagyon szeles időjárás miatt nem lehetett volna 
a léghajót megállítani. Baldwin tanár tehát 1200 méter 
magasságra szállt fel s ekkor az ugró ernyő karikájába

belekapaszkodva, leugrott. Ez az ugró ernyő a rendes 
selyem ernyőhöz hasonlít, hat méter a terjedelme, külső 
része zsinórokra van erősítve, melyek a karikába futnak 
össze. Az ugró ernyő igen vékony zsinórral volt a lég­
hajóhoz erősítve. E zsinórzatnak a ballonból kiugró lég- 
hajós súlya által kellett volna elszakadni. A zsinór 
csakugyan elszakadt, de az ugró-ernyő, melynek 
a levegő behatolása után rögtön szét kellett volna nyíl­
nia, csak hatvan méter esés után tárult fel, s Baldwin 
ez esést oly gyorsasággal tette meg, mint mikor egy 
darab követ jó erővel a levegőbe röpítünk. Mikor aztán 
az ernyő megnyílt, a merész tanár a szél mentében, 
szép csendesen szállt lefelé. A leszállás három perczig 
és húsz másodperczig tartott és Baldwin minden na­
gyobb rázkódás nélkül jutott le a földre.

— A hőség Északamerlkihan. Ha vigasznak vesz- 
sziik azt, hogy balsorsunkban mások is osztozkodnak, 
akkor a mostani hetek óta tartó rettenetes hőségben 
bö részünk lehet a vigaszban. Valamennyi égöv alól 
csak azt jelentik, hogy nyárunk áldásdus napsugarai 
rendkívüli módon izzasztják az embereket s nem ritka 
az a jelentés sem, hogy a rendkívüli hőség már ember­
életet is kívánt áldozatul. Különösen Iiszakameriká- 
ban panaszkodnak e baj miatt. A ÍVmes-nak egy 
e hó 18-ról Filadelfiából kelt távirata szerint az 
Egyesült-Államok minden részében oly rettenetes 
hőség uralkodott a legutóbbi szombaton, hogy 
hatása alatt igen számosán hirtelen elhallak. E 
napon a hőmérő Piltsburgban Fahrenheit szerint 101 
fok hőséget mutatott, a mi körülbelül 38 fok Celziusnak 
felel meg. Piltsburgban 6 ember halt meg napszurásban. 
Washingtonban 99 fok volt a hőség s kettő a halott, Bal­
timoréban 99 fok s 6 halott, St-Louisban 107 fok hő­
ség mellett 100 napszurási eset történt, melyből 17 
végződött halállal. Louisvilleben 99£ fok volt a hőség 8 
halottal, Chicagóban 102 szintén 8 halottal. A mull va­
sárnapról Cincinnatiból 48 napszurási esetet jeleznek, 
mely közül tizennyolez halálos végű volt. Filadelfiában 
100$ fok hőség mellett két nap alatt 35 ember esett a 
rettenetes hőség áldozatául. Északamerikában harmincz 
év óta nem volt akkora hőség, mint ezen a nyáron.

__ Hosszú alvás. Oroszország volini kerületében
Saslavl helységben sokat beszélnek egy igazán mesésen

majdnem mindennap van egy-egy kis iiditö eső s igy a 
hőség nem tikkasztó. Az orvosi vélemény azt tartja, 
hogy a császár kitűnő egészségét a jó időjárásnak kö­
szönheti. Tény az, hogy a mióta a császár Berlint el­
hagyta, egészsége napról-napra javult. A császár ma 
délelőtt 10 órakor, mint rendesen, Böeksteinba kocsi­
zott. Délután 1 órakor a császár Grünne grófnénál telt 
látogatást.

— Egy költő politikai víziója. Bjórnsljerne 
Bjürnson egy politikai czikkél közük a külföldi lapok, 
mely czikknek gondolatmenete kívüle áll s talán fölötte 
a közönséges diplomácziai routincnak. Björnstjerne okos­
kodásának, mondhatnék víziójának tenova: Oroszország­
nak mindent elnyelő hatalma. Ellenállhatatlanul arra 
törekszik e fiatal, alig kétszáz éves történelemmel biró 
állam, hogy benyeljo egész Európát, Ázsiát, hogy mint 
egykor Róma, csakhogy nagyobb, méretekben (egyedül, 
uralkodó legyen a világ felett. Es az uralom; «ha Eu­
rópa könnyelmű gondolkodása megengedi, be is követ­
kezik.» Sorra veszi a koszorús iró az európai népeket, hogy 
rámutasson mi sors vár rájuk az orosz hatalmi törekvések 
előtt. Ausztria-Magyarországról azt irja: «Nemrég Oroszor­
szág egyik legkiválóbb politikai írója mondta: Az oroszok 
jelenléte a Balkánon Ausztria felbomlását jelenti.» Ezt 
nemcsak mondta, de le is irta s kinyomalását az orosz 
czenzuva eltűrte, mire való is volna ily dologgal titko­
lózni. Az európai sajtó aztán utánnyomatta. Hiszen 
annyi humbugot kinyomat; mért nem ezt is? Bizonyos 
osztrák-magyar események azonban arra mulatnak, hogy 
a jóslat bekövetkezését érzik. Ült jól tudják, hogy a 
mely napon a Balkán Oroszország birtokába ju­
tott, Ausztria és Magyarország szlávjait többé fé­
ken nem lehet tartani. Akarva nem akarva a ro­
kon orosz néphez húzódnak. A többi aztán csak 
idő kérdése.» így folytatja Björnstjerne szemléjét 
tovább a többi európai állam felelt, melyeket sorra 
elnyel az éjszaki moloch. Legingerültebb azonban 
Angliára, hol máig megtapsolják azt a frázist,^ hogy 
Angliának semmi köze a kontinens bolhájához. E pont­
nál egészen felmelegszik a költő, hisz saját hazája ön­
állóságát is veszélyeztetve látja, hogy éles kritikát gya­
koroljon az angol államférfiak rüvidlátósága felelt. Hogy 
mi történik a világuralomra jutott Oroszországgal, erre 

A liberális oroszok véleménye szerint időkI folytó“ orosz alakító halálon, alatt az önálló államok SL ’ 1 összeolvadnak, kisehb-nagyohb köz,árs,Ságokká, közsó-

— A fürdőkből. Pöstyénfilrdö vendégeinek száma 
július 11-én meghaladta az 1600-at. — A szliácsi für­
dőben július 14-ig 626 vendég keresett gyógyulást és 
üdülést. — Koritnyiczán július 12-én a fiirdővende- 
gek névsora 395 vendéggel záródott. — A giesshübl- 
duchsteini fürdőt julius 16-ig 250 vendég használta.
— Tátrafiireden julius 18-ig 1214 vendég tartózko­
dott. — A szolyva-hársfalvai fürdőben julius köze­
péig 384 vendég keresett üdülést. — Trencsén-Tep- 
liczben a fürdövendégek száma julius közepén meglia- 
haladta a két ezeret. — Balaton-Füreden az évad 
julius közepével rendkívül megélénkült. A társaság nagy­
ban készül az Anna-bálra, a vendégek száma közel jár 
az ezerhez. — Csik-Tasjiád fürdő vendégei napról- 
napra szaporodnak. Ez ideig körülbelül háromszáz ^ven­
dé" fordult meg a kellemes üdülőhelyen. — Ujtátra- 
füreden eddig 770 vendég volt. — Mehadia Her­
kules fürdőben julius 14-én a vendégek névsora 2692 
fürdővendéget mutat ki. — A bánfai fürdőben eddig 
1450 vendég üdült. — Daruvár fürdőben az idény 
megnyitása óta 1717 vendég fordult meg. Jelenleg 213 
vendég tartózkodik olt állandóan.

_ Magyar bányánz sorsa Amerikában. Mint az
Am. Nemzetőr-nek Plymouthból Írják, Nanticoke-ben 
a bányaszerencsétlenségek majdnem a mindennapi ro­
vatba sorozhatok, főképen a Susquehanna Goal társulat­
nál. A múlt hó végén a 4-ik Stopé nevű bányában a 
gáz explodálása következtében 3 ember rögtöni halálát 
lelte, 2 fim pedig halálos sérülést szenvedőit. A halottak 
közül egyik honfitársunk Wirbina Lajos, (anyja után 
Bertoli) ki a fenlnevezett bányában, mint segéd-bányász 
dolgozott. A szerencsétlenség reggeli 3 órakor történt'és 
midőn 6 órakor napvilágra hozták őket, mindannyian 
iszonyú módon össze voltak törve, s testükről a ruha 
teljesen leégett. A szerencsétlen véget ért Wirbina Lajos 
temetése e hó 25-én történt, füt. Kossalko József jelen­
létében és valamennyi ott élő honfitársunk részvéte
mellett. , , . , ,,

__/V király Erdélyben. Kolozsvárról táviratozzák
az 0. É.-nek : í) felsége erdélyi útjában csak Kolozsvá­
rott fog kihallgatásokat adni,' miután Déván a Curia 
Megna°helyiségei elfogadásokra, udvari ebédekre és más 
hasonló ünnepélyességekre nem elég terjedelműek,

__ Vilmos császár Gastelnban. Gasleinból távir-
ják: A császár már három nap óta itt időzik, de a ta­
valyi első napok utáni gyengélkedése nem ismétlődött. Kü­
lönben a múlt évben nem a gasteini fürdők idézték elő 
ezt a sajnálatos fordulatot, nem is az éles alpesi le­
vegő, hanem a tikkasztó hőség az, mi a császárra, igen 
kellemetlenül szokott hatni. A völgyben ez évben 
is nagy meleg van. Délelőtt 10 óra tájban a 
hőmérő már 20-22 fokot mutat. De szerencsére

gekkó képződnek s ezzel meg lesz oldva a szoczialisták 
programmja.

— Katasztrófák Amerikában. Amerikából nagy 
szerencsétlenségek hírét hozza a Kábel. Az Erie vas­
úton Hofiokus közelében a futárvonat neki ment egy a 
siiiek közt dolgozó olasz munkáscsoportnak. Tizenöt 
munkás rögtön meghalt, sokun inog súlyosan megsebe­
sültek. — Még nagyobb katasztrófa történt Stretorban 
Illinois államban. Nagy zivatarban a villáin beütött a 
lüporraklárba és 8000 font lőport felrobbantott. A expló- 
Zió következtében számos ház teljesen elpusztult, vagy 
erősen megsérült. Ilusz ember életét vesztette, száznál 
több súlyosan megsebesült.

— SzercncBétlenaég; Pontingben. Penzingben, 
mint Becsből távirják, nagy baleset történt ma délelőtt.
A Sclmlgasse-ben, mely erős lejtős fekvésű, egy helyt 
építenek, a földet s téglákat pedig, — épen mint ná­
lunk — a járdára rakják, úgy hogy a járókelők a 
kocsiutra szorulnak. Olt mentek ma délelőtt Müller 
Jozefa G éves iskolás lány és Schvarczmanné, egy rendőr 
felesége, mikor egy téglákkal megrakott szekér az ulcza 
felső végin megindult, s nagy sebességgel völgynek sza­
ladva az útban lévő kis lányt és asszonyt megragadta, 
s a falnak szorította. Mind a kellő súlyos sérülést szen­
vedett. Sclivarczmannének oldalbordája tört be, a kis 
Müller lány pedig úgy üsszenyonmtott, hogy pár perez 
múlva meghalt.

— Hogy temetik a vízből kifogott holtteste­
ket. A Szeg. Híradó irja a következőket: Egy sze­
rencsétlen szülő utján botrányos dologról értesült ma a 
rendőrség. Egy a Tisza vizéből kilógott gyermekhullát a 
gyálai hatóság, a községi orvos közbenjárása mellett, 
felöltözve, úgy, a hogy kifogták, a nyakán egy darab 
kötéllel, minden egyházi szertartás nélkül eltemetett, 
vagyis inkább elásalolt a Tiszaparton, két-három lábnyi 
mélyre a föld alá. Ez még vasárnap este történt s ed- 
digelé nem küldtek róla u följebb fekvő tiszaparti he­
lyekre értesítést. Beleillik ez a történet a 40-es évek 
ódon vármegyei rendszerébe. Kocsis Gáspor alsó­
városi csizmadia-mester c fiú 14 én jelentést tett 
a rendőrségnél József nevű 9 éves fia eltűntéről. A 
fm az eltűnés napján reggeli 9 órakor távozott el ha­
zulról és elment a Diiló-lélo uszóházba, a hol úszni 
tanították, viman állítólag eltávozott s azóta nem látták. 
Az apa ekkor azzal vádolta a fürdő tulajdonosát, hogy 
az ü fürdőjében tűnt cl a gyermek. Ezzel szemben a 
fürdőtulajdonos határozottan megmaradt amaz állítása 
mellett, hogy a fiú 9 órától délig olt volt, de akkor el­
távozott. A mint most kitűnt, a vád alaptalan is volt. A 
fiút keresték, a rendőrség is kerestette; Martonosra, a 
szsgedi vizbefultak szomorú kikötőhelyére, táviratot 
küldtek, de a gyermek sem élve, sem halva nem ke-

— Mit, talán üsmered azt az embert ?
— Nem, de a név....
— Nos, a név? ...
— Mindjárt megmagyarázom. — Ezzel nagyot 

sóhajtott és nehány másodperez múlva megnyu­
godva folytatói: Ez az idegesség igazán nevetséges. 
Mikor Alcazárban lyrai énekesnő valék, egyik társ­
nőmnek szeretője volt egy fiatal ember, a kit Jules 
Pernuisetnek hívtak.

— Láttad őt ? Emlékszel reá: hogy néz la ?
•— Láttam egyszer-kétszer; de nem emlékszem reá.
— Azt sem tudnád megmondani: szőke-e, vagy 

barna ?
— Azt hiszi, uram, hogy minden embernek meg­

tartottam haja színét emlékezetemben, a kivel egy­
szer-kétszer találkoztam életemben. Minden, a mit 
róla mondhatok: hogy a fiatal ember vagyonos 
volt és nem volt nős.

Cadorné férje el tudta titkolni Jamard Juliette 
elüti, hogy felesége van. Canonge bárónak nem volt 
az a rossz szokása, hogy sokáig egy tárgynál ma­
radjon. Mindennek daczára, Cléric kisasszony nagy 
zavarban volt. Mit tegyen ? Megengedje-e, hogy a 
bári felfogadja e gazember Pernuisetet komor­
nyikul, a kit oly melegen ajánlott Laurent név alatt ? 
Vagy bevallja-e, hogy hazudott, hogy ő adott me­
nedéket a gyilkosnak, és ő volt az az nlcazari 
énekesnő, a ki kedvese volt e nyomorultnak. Más 
részről most, a midőn tudta, hogy Pcrnuiset gyil­
kos, félt tőle, és tartott attól, hogy boszuból képes 
fit is meggyilkolni. _

Eszébe jutott ugyan, hogy feladhatja, kiszolgál­
tathatja a rendőrségnek, s akkor nincs mit tőle 
tartania: de akkor ismét más veszélyes és kétséges 
helyzetbe jöhet: kénytelen lesz lel fedezni múltját, 
és veszélvezteti. hogy a báró ott hagyja. Már pedig 
tudta, hogv az ő korában nem fog oly könnyen 
találhatni égy baleket, a ki neki oly pompás lakást, 
fogatot, toiletteket és cselédséget tartson.

Egész éjjel nyugtalan volt s nagy harezot vívott 
keblében az érdek és a kötelességérzet. Szerencsét­
lenségére az első volt a győztes. Hét órakor reggel 
felkelt, rózsaszínű cashmir pongyolába vetette ma­
gát és azonnal csengetett szobaleányának.

— Nos, mit csinál emberünk ? — kérdé 
lépőt.

— Az éjjelt a fürdőszobában töltötte, és dívá­
nyon aludt. Talán még most is nyugszik, mert még 
semmi neszt sem hallottam onnan. Tegnap elláttam 
vacsorával s úgy evett, mintha nyolez nap óta nem 
evett volna semmit sem. ,,

—- ösmertem ezt az embert régebben. monda 
Clérie: komornyik volt egy házban, a hová gyak­
ran jártam. Most hely nélkül van; s egyik barát­
nőm, ki őt szintén abból az időből ismeri, hozzam 
küldötte azzal, hogy talán én alkalmazhatom. Meg­
szántam a szegény ördögöt s miután nem yoi 
lakása, kötelességemnek tartottam őt éjjeli szállás­
sal ellátni. Nekem ugyan nincs szükségem jelenleg 
inasra, de beszéltem Canonge báróval, ki mo.it

a be­

küldte el komornyikját, és ő elfogadta. Most fésül­
jön meg, azután vezesse be Canonge báró uj ko­
mornyikját a szalonba.

Fél óra múlva az ál Laurent megjelent a kis 
szalonban.

A színésznő nem kevésbbé remegett, mint elölte 
való este, midőn Pérnuiset berontott hozzá. Iszonyat 
fogta el, midőn a gyilkos — mosolylyal ajakán — 
kezet nyujtottfneki. Mindannak daczára nem érzett 
bátorságot visszautasítani e konfidensséget, melyre 
a múlt feljogosította.

— Beszéltem Canonge tirral; mondtam, hogy 
Laurentnek hívják, és hogy egyik barátnőm aján­
lotta nekem. Kívánságomra feltdgadta önt. Meg van 
elégedve ?

— El vagyok ragadtatva, kimondhatatlan nagy 
szolgálatot telt nekem kedves Juliette.

Most levelet írok egyik barátnőmnek s evvel 
a levéllel jelentkezzék tizenegy órakor Canonge bá­
rónál s megmondja, hogy e levelet barátnőm adta 
át önnek. Természetes, hogy ön nem ismer engem 
és nem látott soha sem.

— Értem.
— A mi legfőbb, no szólja el magát, és ne te­

gyen olyas valamit, a miből a báró gyanút ment­
hetne, hogy ön álnév alatt tartózkodik nála.

.— Legyen nyugodt, szép Juliette, tudom mihez 
tartsam magam" s bárója teljesen meg lesz elégedve 
komornyikjával. Tehát tizenegy órakor ott leszek.

— Igen, Canonge ur várni fogja.
— Jól van Juliette, fél tizenegy órakor lesz szi­

ves kocsit hozatni nekem.
.— Kocsit ?
— Igen, kocsit és pedig csukott kocsit, a melyen 

gazdámhoz mehessek.
— Értem, a rendőrség.... hebegő Clérie. De 

még nem is mondta meg nekem, miért üldözi a 
rendőrség ?

— Ez önt nem érdekli. Azt tudja, hogy a rend­
őrség minden semmiségért kész az embert békóba 
verni. Már pedig épen nincs kedvem két-három hó­
napon keresztül a foglyok rossz kenyerét, enni. En­
nél jobbat is tehetek. Ah! három hónap múlva, a 
mini már mondám Juliette, a kártyán visszaszer- 
zem mind azt a pénzt, a mit elraboltak tőlem.

— Kívánom önnek.
_ Ez bizonyos, mint kélszer kettő négy. Minden

bankot megbuktatok.
— Szobalányomat kivéve, senkinek sem szabad 

önt itt látnia; menjen vissza tehát a fürdőszobába 
a hol Honorine felszolgálja a reggelit. Addig meg 
irorn a levelet, és Honorine átszolgáltalja.

— Miért nem ön maga ?
— Mert én kikdcslzom, hogy eltávolilsam a ko

csist és inast.
_ Helyes! E szerint nem lesz alkalmam ont

máskor látnom, mint ha gazdámat meglátogatja 
Ah! és a kocsi?

— Honorine gondoskodni fog féltizenegy óra­
kor a kis kapu előtt fog állani.

— Jól van, de még egy szót, kedves Juliéi to, ne 
felejtkezzél el a tízezer frankról.

— De hát ha nem lesz ?
— Üres beszéd, majd kölcsönöz neked a báró; 

legyen gondod rá Juliette, mert pénz nélkül mit 
sem tehetek. Menj, ismerlek; értesz te ahhoz, mi­
ként kellessék a bárót megkoppasztani.

E szavakkal Pernuiset ép oly titokzatosan — a 
mint bélépett — visszatért a fürdőszobába.

— Rossz elöérzetem van, — göndolá Clérie — 
ez az ember körmei közt tart, pedig még jégre 
vihet.

IV.
Tizenegy órát ütött. Canonge báró lakásán a 

csengetyü megszólalt. Az inas ajtót nyitott. Egy si­
mára borotvált és feketébe öltözött férfi lépett be.

ruházatán meglátszott ugyan, hogy valamely há­
zaló boltjából került ki s kalapja is azt mutatta, 
hogy valamikor uj lehetett; mindannak daczára a 
látogató külseje nem volt olyan, hogy abban mások 
előtt meg nem jelenhetett volna.

— Ön bizonyosan az uj komornyik ? — mondá 
az inas a belépőt egy ideig vizsgálva.

— Igen, barátom, az vagyok.
— Jöjjön, a báró ur várja.
Clérie ajánlottját szivar füsttel telt szobába ve­

zette a báró elé,' a ki egy kereveten elnyujtózkodva 
egy regaliát szilt.

A keresztes hadak viselőinek ivadéka kezére tá- 
masztá fejét, bodor füstöt bocsátott a szobatetö 
félé és szemügyre vette azt az egyént, ki oly sze­
rencsés lesz öt kiszolgálni. Laurent nem vesztette el 
lélekjelenlétét; a tisztességes szolga külsejét öltötte 
magára, és alázatosan meghajtva magát, átnyujtá 
Clérie levelét a bárónak.

— Tehát ön komornyikul akar hozzám szegődni ? 
— mondá a báró hirtelen átfutva a sorokon.

— Igen, báró ur.
— S mint biztosítottak, jártas-e ön e szolgá­

latban ?
— Báró ur látni fogja s meggyőződést szerezhet 

róla, ha csak nincsenek különös igényei.
— Nálam a szolgálat igen egyszerű és könnyű, 

abban áll: hogy kikészíti ruháimat, tudtul adja pa­
rancsaimat a kocsisnak és inasnak, és tisztán tartja 
lakásomat. Figyelmeztetem azonban, hogy nálam a 
komornyik csak ritkán mehet ki s csak akkor, mi­
kor erre az idő nekem alkalmas, és soha sem en­
gedélyem nélkül.

— Felelek érte, báró ur, hogy én mindig otthon 
ülök s bizonyára alig fogok havonkint egyszer ki­
menőt kérni.

—- Nagyon jól van. Én nem eszem itthon soha 
sem, természetes, hogy cselédségem is a házon kívül 
étkezik. Önnek is magának kell erről gondoskodnia.

A báró kihúzott tárczájából egy százfrnnkos bank­
jegyet ' és átadva Laurentnek, mondá: Ez a havi 
élelmezésére való; havi dija kezdetben ütvén frank 
lesz, később, ha meg leszek elégedve, megjavítom.

A komornyik meghajtotta magát.

Kocsisom naponkint tiz órakor reggelizik, — 
folytató a báró, — mert rendszerint fél tizenegy 
órakór szoktam kikocsizni; inasomnak tizenegytől 
tizenkettőig van reggeliző ideje, ön tehát délben me­
het étkezni, mi alatt inasom itthon helyettesíti. Ha­
tározottan kívánom, hogy mindig itthon legyen va­
laki ; nem azért, mintha tolvajoktól félnék, mert 
nem’tartok itthon semmiféle értéket, sem pénzt, 
sem ékszert, de azért.hogyha véletlenül hazajövök, 
itthon legyen valaki, a kivel rendelkezhessen!.

— Sokszor vannak a báró urnák megbízásai, a 
melyek házon kívül teljesitendők ?

- Néha-néha. De ezek önt nem illetik, ezeket
az inas végzi. , , ,.

— Ezt szeretem, mert itthonülő termeszetemnél 
fogva,* még arra is kérnék engedélyt, hogy itthon 
étkezhessem,

Nagyon helyes, Laurent; úgy látszik megérde­
melte azokat a dicséreteket, melyeket önről nekem 
mondottak. Ha úgy tetszik, ehe tik itthon; rendezze 
ezt úgy be, a mint akarja.

— Báró ur nem szólt még a ruházatról. Libériát 
kell talán viselnem ?

— Nálam csak a kocsis és inas visel libériát, a 
komornyiktól csak azt követelem, hogy mindig illen­
dően és tisztán legyen' öltözve.

Kívánja báró ur, hogy azonnal szolgalatba
lépjek ?

-- Ha úgy akarja...
— Akkor tehát báró ur engedélyével este elme­

gyek a ruhámért és fehérneműmért.
' — Helyes! Most hozza rendbe hálószobámat. 

Azután vizsgálja át az egész lakást és tájékozza 
magát teendői iránt!

A komornyik meghajtotta magát, bement a háló­
szobába, gondolván: hogy ha meg tudott fojtani egy 
öreg asszonyt, fel fogja tudni vetni az ágyat, ki­
porolni a szőnyegeket, kiseperni a padlót, megke­
félni a bútorokat és ruhákat.

— Most nyugton lehetek, gondold magában, — 
és kényelmesen alhatom.

Azt mondta ugyan, hogy ruhájáért megy el este; 
esze ágába se jutott azokért az értéktelen ron­
gyokért menni, melyeket visszahagyott a hőtel gar- 
niban, a hol a gyilkosság elkövetése előtt lakott. 
Nem kételkedett arról, hogy a rendőrség szemmel 
tartja azt a házat s csak nem lesz oly bolond, 
hanyatt-homlok a veszélybe rohanni. Arra gondolt 
tehát, hogy az első zsibárusnál bevásárolja a más 
komornyikoktól levetett ruhát, néhány gallért, kéz­
előt és ing-melleket..

Clérie kisasszony nem volt nagyon lelkiismeretes 
könnyen és hamar megnyugodott máskor; e nyolez 
nap óta azonban, mióta ajánlatára Canonge báró a 
tolvaj és gyilkos Pernuisetet szolgálatába fogadta, 
egy nyugodt percze sem vala. Éjjelenkint borzasztó 
álmok nyugtalaniták s nappal lépten-nyomon felug­
rott helyéről, a rendőrséget látta belépni lakásába

és a megfojtott asszony hullája lebegett szeme előtt. 
Vig kedélyét elvesztette, lesoványodott; a rózsák 
elköltöztek arczárói: tekintetének tüze elaludt és 
szépsége, melyet az ifjúság nem ápolt, elenyészett. 
Tudta jól, ha igy halad, megbetegszik. Keservesen 
megbánta, hogy megcsalta a bárót és azon tűnő­
dött, miként szabadítsa öt meg e gonosztevőtől, a 
kitől a báró éleiét is fél lelte.

Ily keserű gondolatokkal volt. eltelve és szemei 
könyezlek, midőn a báró azzal a szándékkal jött 
oda, hogy az estél nála töltse.

— Kedves Clérie, maga annyira megváltozott egy 
idő óta, hogy alig ismerem meg; és hiába kutatom 
okát, nem tudom megtalálni. Tudtommal semmi kí­
vánságát nem hagytam teljesittetlenül, és mégis... 
Lássuk, mi hangolta le annyira ?

A fiatal nő nagyot sóhajtott s feleié: Nagy kelle­
metlenségem van!

— Hisz azért jöttem ide, hogy elűzzem; vagy 
talán az ellenkezőt értem el? Nem méltatna engem 
bizalmára s nem tudatná velem kellemetlenségének 
okát?

- Akarnám, de nem merem; félek, hogy nem 
bocsátana meg nekem.

— Nagyon nagy dolognak kellene annak lenni, a 
mit meg ne bocsátanak magának.

- Es mi lenne az?
- A hűtlensége.
- Tehát féltékeny ?
- Igen, féltékeny, rettenetes féltékeny vagyok 

reád !...
- Ah ! Tehát szerelsz, egyetlenem, s ha meg­

csaltalak volna, képes lennél megölni ?
— Nem, feleié a báró szárazán, — nőt soha 

sem tudnék megölni; de közlünk vége lenne min­
dennek s ez életben soha sem látnál többé engem.

— Légy nyugodt, feleié karjait nyaka köré fűzve. 
— ez iránt teljes nyugodt, lehetsz, annyira sze­
rellek, hogy még gondolatban sem tudnálak meg­
csalni !

— Nagyon jól van. De hát lássuk akkor, mi 
okozza kellemetlenségedet ?

— Mindjárt megmondom, kedves Antonin, hisz 
elég soká hallgattam. De ugy-e, nem fogsz hara­
gudni ? Ila tudtam volna... De nem tudtam, és a 
mikor megtudtam . . . már megtettem.

— Ördög adta! Nagyon felcsigáztad kíváncsisá­
gomat 1

— Antonin, egy kérdést előbb.
— Menj a patvarba a kérdéseddel!
— Meg vagy elégedve az uj komornyikoddal ?
— Igen. iparkodik.
— Jó viseli magát ?
— Ha nem tenné, elkergetném őt is, mint a 

többit.
— Nem vettél valami különöset arczán észre <
— Nem szoktam komornyikom pofájával törődni. 

I (Folytatása következik.)
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rüh biti. Tegnapelőtt aztán gválai emberektől azt 
hirt hallotta Kocsis Gáspor, hogy a község mel­
let egy gyermekhullát fogtak ki a révészek. Ki­
sietett Gyálára, a hol az eltemetett hulláról semmi 
ismertetőjelt sem tartott vissza a községi hatóság, csak 
a czipöit, a melyeket lehúztak a lábairól. Ez ugyan nem 
sok ismerletüjcl, de a szerencsétlen atya fölismerte ben 
nők a lia czipöit, mert a saját kézimunkája volt. 
holttest pedig vasárnap este óta ott van elásva az óin 
lós, szakadó Tiszapart szélén, ruhástul, a nyakában levő 
elszakadt kötéllel s a mint mondják, bezúzott homlok 
kai. Távolról sem lehet gyanítani, hogy miként kerülhe 
telt a fiú, a ki délig fürdőit, akkor megint a Tiszába. A 
hulla nyakán levő elszakadt kötél azt látszik bizonyi 
tani, hogy megelőzőleg valahol már kifogták és kikötőt 
ték a partra a kötéllel, a melyet aztán a viz ereje cl 
szakított. A rendőrség ma sürgönyzölt Nagy-Bccskcrekre 
Torontálmegye alispáni hivatalához, hogy a község ha 
lóságával rögtön szállíttassa be Szegedre a kis liu holt 
‘estét.

— Zavargó pékek. Velenczéböl táviratozzák la 
púnknak mai kelettel: A szomszédos Mestrében ma 
különös eset történt. A péklegények körében kitört 
sztrájk következtében komoly zavargás fordult elő 
A sztrájkoló legények betörtek a pékmühelyekbe 
s megtámadták azokat, kik a sztrájk daezára 
a munka mellett maradlak. Valóságos ütközet tá­
madt , melynek a helybeli rendőrök s a Ve­
lenczéböl vasúton és gőzhajón ide sietett katonák és 
karabinierik vetettek véget. A zavargók több pékmühelyt 
szétromboltak. Számos embert elfogtak.

— A pagnyl merénylet. Táviratilag megemlítettük 
már azt a merényletet, mely Pagny-stir-Morelleben 
Schniibole utódjával, Hitlerrel történt. Ide vonatkozólag 
Nancy ból c hó 19-ről azt Írják, hogy a merénylő 
y.angevle az nap a délutáni vonattal érkezett Pagnyba s 
a legelső csendőrtől megkérdezte, hol van a külön biztos. 
A csendőr az. épen ott sétáló Kittorre mutatott. E közben 
Xangerle a pályaház várótermébe lépett, hova Ritter 
is betért. A pályaházban többen is voltak, midőn Zan- 
gerle Hitter felé közeledett, egy papot c szavakkal tolt 
el Htjából: «Bocsánat uram, de meg kell lenni.» 
Ezzel Hitlerhez lépett, megkérdezte tőle, hogy ő-e a 
külön biztos s az igenlő felelet után revolvert rántott 
elő s ötször Hitlerre lőtt. Két golyó talált, Hitter a lábán 
és karján sebesült meg, nem életveszélyesen. A többi 
három golyó szanaszét repült a teremben. A merénylőt 
rögtön elfogták, ki egyébkint egészen higgadtan viselte 
magát s ha szenvedélyeskedett, az sem Hitler, vagy 
elfogúi, hanem a franczia népre s a franczia hivatal­
nokokra vonatkozott. A dolognak pedig az a ma­
gyarázata, hogy Xangerle félbolond, az volt már akkor 
is, mikor Párisban péküzlete volt s nejétől elvált. A 
válóperbe oly adatokat vitt be, melynek következtében 
börtönbe zárták ; kiszabadulásékor pedig az országból 
kiutasították. Ezóta bejárta Európa valamennyi országát, 
valamint Amerikát is s ajkán mindig csak egy átok le­
begett, átkozva Erancziaországot. A mull nyáron a 
francziák s különösen a franczia hivatalnokok elleni dü­
hétől vezéreltetve, már gondolt arra, hogy merényletet 
kövessen cl és pedig Falliéres miniszter ellen. A szeren­
csétlen Hitlert nem is ismerte s igy a merényletnek 
nincs semmi személyes indoka.

Rövid hírek. Marienthalban a lőporma- 
lom tegnap felrobbant, két munkás életét vesztette, 
egy megsüketült. — Kivit terű morvaországi vá­
ros elöljárója Mader Ferenez 10,000 frt községi 
pénzzel és sok adósság hátrahagyásával megszökött. 
— Jlarsány községében a napokban egy 75 
évesnek látszó férfiút a pinezesoron felakasztva ta­
láltak. — Zugban a zugi tó partra dobta Keller 
Fimon szivarkagyárlú holtesltét, az elsiilyedl város­
rész egyik áldozatát. Keller a nagy katasztrófa előtt 
a nézők közé vegyült s igy lett áldozata a szeren­
csétlenségnek.

= Életunt magánzó. Nap nap után történik pár 
öngyilkosság és öngyilkossági kísérlet a fővárosban. A 
várban ma Kovák József magánzó naphegy-uteza 41. 
sz. a. lakásán megölte magát. Az 57 esztendős férfiú a 
halál egyik legszürnyübb nemét választotta; pisztolyát 
vízzel tültülte meg s a csövet szájába véve sütötte el.
A lövés zajára besiető szomszédok a padlón vértócsá- 
ban elterülve találták, arczát iszonyúan szétmarczan- 
golta, agyvelejét, vérét a bútorokra s falakra frecscsen- 
telle a viztöltésii pisztoly. Orvost nyomban hívtak, do 
íz mitsem scgithetctl, csak azt konstatálta, hogy a lövés 
pillanat alatt megülto Novákot. A holttestet a Rókus 
halottas házába vitték. A rendőrség semmiféle Írást sem 
talált, a miből az öngyilkosság okaira következtetni 
lehelne.

— Tolvaj kereskedősegéd került ma a rendőrség 
börtönébe. Engelmann Elek 17 éves boltoslegény lőOU 
irtot lopott Hesztcrczebányán, s aztán kereket oldott. A 
fővárosi rendőrség kinyomozta és ma letartóztatta a hűt­
len legényt. A lopott pénzből még öUU forintot megtalál­
tak nála.

= Holttestek a Dunán. Két holttestet fogtak ki 
tegnap a Dunából. Az egyiket a promontori Dunaágban 
vetette fel a viz. Vagy tizenhárom éves kis lány volt, 
anyaszült meztelenen, kíntól eltorzult arczczal. A holt­
testet a köztemető halottas-házába vitték s lefényképez- 
fék. — A másik holttestet a Hodnár-féle uszodánál húz­
ták ki a vízből s a halottas-házba vitték. A kiterített 
halottat sokan nézték meg s ma délelőtt egy zokogva 
ráboruló asszony az urát, Staurina János szobafestőt 
ismerte meg benne. Staurina, mint a napokban megem­
lítettük, e hó 17-én összepörlekcdett a feleségével, s 
azóta nyoma veszett. í gy látszik, nagy elkeseredésében 
a Dunának ment.

-- Életmentés. Ma délután a Hodnár-féle uszodá­
ban Werner Ferenez a mély viz kellős közepén erejét 
vesztve elmerült. A fürdők közül senki sem ment se­
gélyére, söl az egyik, kibe belekapaszkodott, féltve a 
maga életét, ellökte magától. Ekkor Fényű Sándor hír­
lapíró, a ki épen ekkor lépett ki a kabinjából, látva a 
veszedelmet, a vízbe ugrott s megragadta az elmerül­
tél. Valóságos liarez keletkezett erre az életmentő és a 
fuldokló között. A halálra rémült fiatal ember görcsösen 
kapaszkodott meg mentőjébe, úgy, hogy mind a ketten 
elmerültek. De a másik pillanatban Fenyő már ismét 
l-lszinre került, s fél kezével erősen tartván az ájuldo- 

t, pár hatalmas lökéssel kiúszott. A fürdő-vendégek 
zajosan megéljenezték a derék életmentőt.

— A lejtő végén. Hossz életet élt Tiepl Jozefa 
varrónő kora gyereksége óla. Olaszországból, Veronából 
került ide, s lejtőre lépett alig, hogy felcserepedett.
I izennyolez éves korában már gyümölcse is volt bűnös 
életének, s azóta sorra változtatta szeretőit. Czilinder 
kalapos inon kezdődött a szeretői sora, s fokozatosan 
süllyedve lefelé, lófark csákója rendőr lett utolsó a sor­
ban. Időközben a kiesapongó anya leánya is megnőtt,
1 1 esztendős lett és egészen anyja-Ieánya lett belőle. 
Meg a fogadott apja auktoritása sem fogott rajta, s már 
több ízben meggyűlt a baja az apja kollégáival. A var­
rónőt nagyon elkeserítette, mikor a leányát ugyanazon 
a lejtőn látta, melyen ő annyira süllyedt. Hogy a leányát 
visszariaszsza a rossz útról, tegnap este a Rókus-kórház 
előtt egy pádon, karjára vett szopós gyermekével, vitriólt 
akart inni a kétségbeesett anya. A vitriólos üveget a 
közelben ültek kiverték a kezéből, még mielőtt jóformán 
megkóstolta volna. Az öngyilkossági kísérlet helye olyan 
jól volt megválasztva, hogy a segítség rögtön kéznél volt. Az 
olasz varróleánynak hamarosan ellenszereket adtak he, 
s ma már sokkal jobban érzi magát.

Stanley.
1 jabb hirek Stanley szerencsétlenségéről mindez 

ideig nem érkeztek. A mi tudósítás Afrikából eddig jött, 
az mind az expediczió korábbi útjára vonatkozik, a 
melyek már előre vetik a jövendő események árnyékát. 
Az expediczió helyzetét a legkétségbeeseltebbnek s a 
végső pusztulás szélén levőnek tüntetik föl. E ma két­
szeres érdekkel biró tudósításokból adjuk a követ­
kezőket.

A Times ma érkezett száma Zanzibárból e hó 
Is-ró! a következő táviratot közli Emin basáról. Az

elefántcsont-kereskedők újabb hirt hozlak ide Eminről 
A hir februárból való, mikor Emin jó egészségnek ör 
vendett. Szándékában volt márczius végén kirándulást 
tenni Albert Nyanzara, hogy a tó déli vidékeit átvizs­
gálja. A mull szeptemberben utazott először Emin basa 
a tó vidékén s felfedezte a Kabikki folyamot, melynek 
forrásai az Uzongora hegységben fakadnak s a tó déli 
részébe szakad, hiúit novemberben, mikor Emin Iíabrega 
barátját, Unyoro királyát, látogatta meg, kirándulást 
telt az Albert Nyanzara a a második útban szer­
zett tapasztalatai megerősítették az első ut eredményeit

A harmadik expcdiczióban, melyet Emin márcziusban 
akart végrehajtani, a Kalikki folyását szándékozott ta­
nulmányozni, hogy megtudja, nem a Mu!a-Nzige tóból 
jön-e, mielőtt az Albert-Nyanzaba ömlik. Három hóna­
pot akart ez expediezióra fordítani. Lehetséges, hogy 
llzongoraban megnyujlja tartózkodását, hol élelmiszer s 
állat böviben van s hogy Stanley, ki az arab kiildön- 
ezük s Tipu-Tib emberei által e körülményről jól lehet 
értesülve az Albert-Nyanza déli felén találhatja Emint 
az Usongora tartományban a Musa-Nzige környékén.

A küldünezük közleménye szerint Emin hasa ismét 
hiába fordult azzal a kérelemmel Mivangahoz, az Ugan­
dái királyhoz, hogy engedje átmenni az országon. Annyit 
sikerült csupán kinyerni a királytól, hogy nem gördít 
akadályt ama küldöttek elé, kik élelmiszerekért jártak. 
Azt mondják továbbá Emin felől, hogy három egyiptomi 
tisztjét elvesztette, sírról még nem volt tudomása, 
hogy Stanley fölmentésére útban van.

*
A brüsszeli Kongó-kormányhoz érkezett leg­

utolsó liirek szintén igen sötét színekkel festik Stanley 
expedicziójának a helyzetét. Stanleynak — úgymond a 
tudósítás — oly ellensége akadt útjában, mely annál 
veszedelmesebb, mert senki nem várta; az éhség, a hogy 
Stanley leírja, rettenetes lehet s nemcsak a közép Kon­
gón uralkodik, hanem a felső Kongón is, tehát épen 
azon a területen, melyet ez ideig az egész afrikai 
egyenlítő vidékén a legtermékenyebb talajnak tartottak. 
Stanleynek a Kongó folyam mellől Boloboból kelt egyik 
levele, melyet Saint Paul de Leandából táviratoztak meg 
ide, azt jelenti, hogy az expediczió május 9-én Holobóba 
érkezett, de útját itt félbe kellett szakítania, hogy az 
éhínséggel küzdő vidéken némi élelemre tegyen szert.

Ily körülmények közt Stanley feladta ama reményét, 
hogy a Kongó és Arunvini folyását, Emin basa tartóz­
kodási helyét, Wadclait, az előzetesen megállapított 
időre, junius 1-ére elérje. Stanloyra nézve különösen 
kellemetlen az, hogy Dolobo és Lukolela közt oly kevés 
élelmiszert tudott csak beszerezni, hogy Tippo-Tip 
arab főnököt a Stanlcy-esésbe volt kénytelen élelem 
vásárlása végett küldeni, hogy ezzel aztán minél előbb 
visszatérjen táborába. Ez azonban legalább is 3—4 heti 
késést okoz.

Más különben nem valami nagyon jó hirek érkeznek 
az cxpediczióról. A rettentő hőségben Stanley több 
Ízben megbetegedett s egészsége megrendült. De a me­
rész utas csakhamar összeszedte magát. Aztán fekete 
kísérőivel is meggyűlt a baja, mert az éhségtől űzve, 
ezek rabolni kezdtek. Standley kérlelhetlen szigort gya­
korolt velük szemben. Az expediczió útja e szerint sok 
nehézségekbe ütközik. Csakhogy Stanley erélye ennél 
már sokkal nagyobb akadályokat is legyőzött, semhogy 
ez akadályozná meg a szorongatott osztrák kutató meg­
mentésében.»

*
Emin basáról, a kinek megmentésére Stanley életé­

nek koczkáztatásával vállalkozott, a következüket ad­
hatjuk.

Ki is tulajdonképen az az Emin pasa ? Sokáig titok­
zatos homály burkolta o nevet; a legjobban értesült 
külföldi körökben azt állítják, hogy ü osztrák, és 
pedig sziléziai , névszerint: dr. Schnitzer. Töb­
bet nem tudnak róla, noha számos tudósításával és 
értékes gyűjteményével gazdagította az Afrikára vonat­
kozó ismereteket és pedig a felső Nílusnak legfélreesübb 
s legkevésbbé ismert vidékeiről. Tudósításait ép úgy, 
mint gyűjteményeit a legkészségesebben ajánlotta fúl a 
nemes czélra.

De épen most időszerű, közelebbi részletek felsoro­
lása Emin pasa személyéről. Dr. Hartlaub, a ki több 
éven át tudományos összeköttetésben állott Sehnitzerrel, 
a kitől értékes zoológiái gyűjteményt is kapott, azt állí­
totta, bogy a mai Emin bej Neisseben született; ez 
állítás fonalán dr. Wolkenhauer brémai tanárnak sike­
rült Schnitzer rokonait és barátait kinyomoznia a az ö 
előadásuk alapján a basa származását és élettörténetét 
megállapítania.

Schnitzer Ede 1840 márcz. 28-án született Oppeln- 
ben, Porosz-Sziléziában; Schnitzer Lajos ottani keres­
kedőnek és Schnitzer Paulának a fia. Mint kétéves gye­
reket szülei a felső-sziléziai Neisse városba vitték, ahol 
anyja, miután férje 1845-ben meghalt, Treftz Hernát 
bankhivalalnokhez ment nőül.

Schnitzer kora ifjúságától kezdve nagy hajlandóságot mu­
tatott a természettudományok iránt. Már mint gimnázistának 
a legkülönbözőbb pillangó, rovar- és ásvány-gyüjtemé- 
nvei voltak. 1858 őszén a boroszlói egyetemre utazott, 
hogy az orvosi szaknak szentelje magát. Poroszlói tar­
tózkodása alatt az «Arminia» buvschenschaftnak volt a 
tagja s szoros baráti viszonyt folytatott dr. Long, jelen­
leg Herlinben élő orvosi tanácsossal s a nemrég elhunyt 
Uechtritz báróval, a ki mint botanikus is ösmereles.;

Poroszlóból a berlini egyetemre ment s itt dr. Angel­
slein tanár klinikáján segédkezett. Legutóljára az 
1863—64-diki tanév telén időzött Berlinben, a hol öt 
alkalmasint promoveálták is. Az 1864-diki nyári félévét 
valószínűleg Königsbergben töltötte, a honnan ugyanaz 
év őszén Berlinbe tért vissza, innen azonban csakha­
mar távozott, azzal a szándékkal, hogy Trieszten át 
Konstantinápolyba utazik.

Schnitzer Ede azonban nem ment egyenesen a török 
fővárosba, hanem Albánia Antivári községében telepedett 
meg mint török kerületi és kikötői orvos.

1870-ben llaki Izmáéi pasa kormányzó magához hi­
vatta, a kinél azonban nem sokáig időzött, mert Ará­
biába, Szíriába ment mint katonaorvos. Innen visszatérve 
Izmáéi basát 1871-ben Trapezuntba és Erzerumba el­
kísérte. 1872. szeptember végén Izmail basát visszahív­
ták Konstantinápolyba, s mint Epirus fökormányzója 
Janinába utazott. Oda is elkísérte Schnitzer s vele ma­
radt egészen 1873-ban bekövetkezett halálóig, a mikor 
Schnitzer 1874. elején ismét Konstantinápolyba ment. 
1875. év tavaszán Schnitzer több évi távoliét után 
visszatért szülőföldjére Neissébe, ahonnan 1875. szept. 
18-án Boroszlóba utazott, itt több egyetemi ismerősével 
érintkezett, aztán hirtelen nyoma veszett, a nélkül hogy 
bárki is birt nyert volna, lioltartózkodásáról.

Schnitzer eltűnése után mint orvos az egyiptomi 
hadseregbe lépett. A Faraók országáért úgy is régóta 
rajongott s minden arról szóló munkát mohón olvasott, 
sőt tanulmányozott. 187li-ban Gordon basát Kairóból 
elkísérte Szudánba, Emin Eflendi név alatt tábori 
főorvossá s 1878-ban az egyiptomi egyenlítői tartomá­
nyok kormányzójává nevezték ki «bey» rangfokozattal. 
Csak legutóbb tüntette ki a khedive a «basa» czim 
adományozásával.

*

London, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) A 
Stanley haláláról érkezett híreket mindez ideig meg 
nem crüsitetlék s az itteni mérvadó körükben annak 
semmi Intelt nem adnak. A belga király Londonba 
ezeket táviratoztatta: «Semmi rossz birt nem vet­
tünk Stanley expedicziójáról. Stanley junius 3-án 
Arnvimiből Vadeluiba utazott.» Emin pasa jelenleg 
valószínűleg Vadelaiban időz.

színház es művészét.
— A népszínházban holnap, szombaton kezdik meg 

az előadásokat a Varázsfátyol czimii látványossággal, 
melyről alább is szó van. Margit korcsmárosné sze­
repében Krecsányi Sarolta, jól ismert vidéki operette- 
primadonna lép fül mint vendég. Krecsányi Sarolta e 
szerepet már 150-er játszin. A népszínházi előadásokat 
egy ideig nyolczadfélkor kezdik.

— A krisztinavárosi színkörben holnap, szomba­
ton a «Czigánybárú» kerül színre, a mely alkalommal 
h rank Boriska először lép föl betegsége után s ugyan­
ekkor Czipra szerepét Szigeti Lujza adja. Legközelébb 
«Don Caesam-t adják elő.

— Vidéki színészet. Újpesten holnap, szombaton, 
Georgette kerül színre, a főszerepben Dancz Ninával,

kívüle még Kovács Lajos és Homokainé s többen a 
jelesabb tagok közül lépnek föl. — Nagy-Kőrösön sa­
nyarú helyzettel küzd Komlóéi József színtársulata. A 
közönség nem jár a színházba, úgy, hogy a múlt héten 
egyetlen egy előadást sem lehetett megtartani, közönség 
hiányában. •

A varázsfátyol.
A népszínház egy havi szünet után, holnap kezdi 

meg előadásait, még pedig a Varázsfátyol czimü lát­
ványossággal, a melyre ismét más látványosságok fog­
nak következni egészen szeptember elejéig, a saison 
voltaképi kezdetéig. A bemutatásra kerülő látványossá­
gok, a Varázsfátyollal együtt, csak a népszínházban új­
donságok, egyébként nagyon régi és elkopott dolgok, a 
melyek a német színpadok után bejárták a vidéki ma­
gyar színpadokat is. A népszínház igazgatóságának nem 
is jutott volna eszébe, hogy ilyen újdonságokkal tegyen 
kísérletet, nem koczkáztatta volna a kiállítás költségeit, 
ha a debreczeni színház — viszonzásul a népszínház 
Mikadó-diszleleiért — nem adja kölcsön a Varázsfátyol­
hoz valamint a Tékozlóhoz való összes díszleteit.

A Varázsfátyol régi darab, régi ízlés terméke. A mai 
közönség alkalmasint nem sok élvezni valót talál rajta. 
De egykor nagyon szerették s a legnépszerűbb darabok 
egyike volt. Ha különben nem is, csupán ezért, régi di­
csőségéért megérdemli, hogy elmondjunk egyet-mást fél­
százados történetéből.

Alig hunyta be szemét Raimund, a német tündéries 
bohózat megalapítója, a Tékozló szerzője, dalai, élezei 
még cl sem hangzottak, midőn Toldt Ferenez Xavér, 
cs. kir. tüzérkapitány l tribe operaszövegei között talált 
egyet, mely kissé megrostálva beillett a Raimund isko­
lájába. Szövetkezett egy fiatal zenészszel, aztán ketten 
világra hozták a Varázsfátyolt. Pokorny Ferenez 1837- 
ben átvette a bécsi józsefvárosi színházat, miután an­
nak előző bérlője Stöger társulatának nagy részével 
Prágába költözött. Azon óriási siker után, melyet a 
Tékozló Stőger igazgatása alatt aratott, Pokornynak 
már csak azért is nehéz sorsa volt, mert nem 
rendelkezett újdonságokkal. Ekkor irta meg Toldt a 
«Varázsfátyol»-t nem annyira Pokorny kedvéért, mint 
inkább kedvese, Planer kisasszony számára, ki hosszú 
várakozás után végre valahára szerephez akart jutni. 
A darabnak senki sem jósolt jövőt s még akkor is vo­
nakodott az igazgató azt színre hozni, midőn a Titl 
Emil karmester által irt zenével nyújtották be.

Hosszas kérelem és a zene tüzetes áttekintése után 
a darab végre 1841-ben színre került. A színi irodalom­
ban — az Our boys czimü bohózaton kívül, melyet 
Londonban három álló esztendeig adtak szakadatlanul 
— alig akadunk miire, mely annyi előadást ért volna, 
mint a «Varázsfátyol». Egész Bécs és vidéke talpon volt, 
hogy a darabot lássa, mely több, .mint 300-szor ada­
tott szakadatlanul egymás után. Élnek még az osztrák 
székvárosban egyesek, kik a premiére-re emlékeznek. A 
szinészvilágból a kegyetlen kaszás nem rég szólította 
el az utolsó szemtanút. Laroche papa és Haitzinger 
mama, de sokat beszéllek o darabról; a mit el nem 
mondtak, magukkal vitték a boldogabb hazába, elregé- 
lendük azoknak, kiknek ük büszke tanítványai voltak — 
Anscbütznek.’ Löwenek, Wagnernek, tieebaelmnk sa német 
múzsa első apostolainak.

Az emlékezet a premiere főszereplőit is megőrizte. 
Zelia tündért Planer kisasszony, Albert festőt Folté, 
Muff fesléklöről Feichtinger, Plüsch földbirtokost 
Wciss Ede adta. Az emlitettek közül Nolle később az 
udvari színház tagja lön s mint 80 éves agg 1884-ben 
halt meg.

A darab nagy sikere részben a Weiss nevezetű ki­
tűnő ballet-mesternőnek is köszönhető, ki a második 
felvonásban oly pompásan rendezte a «rózsakeringől», 
hogy mindenkit elragadott vele. Ez a rózsakeringő a 
német színpadokon még most is az ő rendezése szerint 
szokott színre kerülni. Miután a Varázsfátyolt lejátszot­
ták, Wuissné ballett-társulatával körutat tett, Amerikát 
is érintve, s a rózsakeringüvel mindenütt rendkívüli tet­
szést aratott s egyúttal nagy vagyonra is lelt szert.

A «Varázsfátyol»-ról egy ideig egész Bóes beszélt, 
sőt akadtak olyanok is, kik a darabba egészen bele­
habarodtak. Mint kuriuzomot említjük meg, hogy 
egy JUarr nevezetű nyugalmazott cs. kir. alezredes a 
«Varázsfátyol» valamennyi előadását, egy és ugyanazon 
zárlszékböl, végig nézte; s midőn Pokorny társulatával 
Pozsonyba átrándult, hogy a darabot olt is színre ho­
zassa, Alarr is utána ment, hogy egyetlenegy előadást se 
sznlaszszon el. Pokorny Alajos, Strampfer Frigyes és 
Steiner Miksa igazgatók alatt a Varázsfátyolt a wiedeni 
színházban még vagy százszor adták elő és Marr alez­
redes ezeken az előadásokon is mindig megjelent, míg­
nem bekövetkezett halála lehetetlenné tette, hogy ked­
velt darabjában még többször is gyönyörködhessék. A 
szegény jó Marr esete is bizonyítja, hogy az idők és 
és erkölcsök mennyire megváltoznak. A mai közönség 
bátran megnézheti a Varázsfátyolt, nem kell félnie, hogy 
a Marr sorsára jut.

Nem tudjuk biztosan, hogy hazánkban Pozsony után, 
hol adták először a Varázsfátyolt. De a szorgos kutatás 
a nyomot Kassáig vezeti, mely úgy a német, mint a 
magyar Tháliának egyik bölcsője, otthona volt. Kassán 
Huber Ignácz igazgató mutatta be először 1845-ben.

A Varázsfátyol, a mint már mondtuk, a nőmet szín­
padokat mind bejárta és mindenütt óriási sikert aratott.

Ezért midőn a forradalom után az osztrák kényura­
lom egy kissé engedékenyebb lett s az előbb teljesen 
elnémított magyar múzsának ismét megengedték, hogy 
szavát hallassa, a leleményes direktorok nem késtek a 
nagyhírű és jól jövedelmező Varázsfátyol bemutatásával. 
Az igazgatók egykori Nestora, a néhai Latabár Endre, 
kinek Argus szeme a határon túl is mindig újat és újat 
talált, az elsők közé tartozott, kik a Varázsfátyolt meg­
szerezték. Midőn Latabár ezelőtt 20 évvel a magyar 
múzsát Kassára is bevezette, műsorában már ott dí­
szelgett a Toldt darabja. November 1-én adták először. 
Sokan élnek még, kik jelen voltak e darab első előadá­
sán. A kassai előadás szereplői közül említsük meg 
Szabó Pepit (K. Papp Miklósné), ki Margit szerepét 
játszta, a melyben holnap Krecsányi Saroltát fogjuk 
látni. Latabáron kívül még Aradi Gerö volt nagy ked­
velője a Varázsfátyolnak s a hol csak megfordultak, 
mindenütt előadatta néhányszor.

A darab meséje emlékeztet a mi Argylrus-mesénkre, 
melyből Vörösmarty Csongor és Tündét teremtette, ám­
bár sokkal szegényebb és a költői motívumokban vala­
mint a humoros részletekben meg sem közelíti a mi 
Argyirisunkat, nem is szólva a Vörösmarty lündéri játé­
káról. A Varázsfátyol meséje röviden a következő: A 
német hegyek völgyében egy titokzatos tó áll, melyről a 
nép azt a csodát rebesgeti, hogy környékén hetenként 
kétszer, naplementekor gonosz szellemek és tündérek 
játékot űznek, s kit a közelben találnak, az halálfia. A 
véletlen tájfestőket hoz a vidékre, köztük Albérlet is, ki 
földhöz ragadt szegény, s kit csak azon remény ' éltet, 
hogy a gazdag korcsmárosnet Margitot, kinek már kü­
lönben is ICO tallérral adósa, nőül veheti. Albert külön­
ben nagy idealista, a ki álmában egy túlvilág! lényt 
megszeretett s azóta mindig keresi. A mi Albertiink 
teliát, mig egy részről hajlandó nőül venni a tnlléros 
korcsmárosnét, más részről nem retten vissza a monda 
következményeitől és meglesi a gonosz szellemek és 
tündérek játékát. Az est beáll, a tündérek leszállnak, 
mindenik egy varázsfátyollal, mely biztosítja lündéri 
voltukat, a melynek bírása égi lényekké, elvesztése földi 
teremtményekké teszi őket. A tündérek a t magánosság 
tudatában leteszik fátylaikat. Zelia, a táj leghatalmasabb 
tündére épen azon bokorra akasztja fátylát, a moly 
bokor mögött Albert rejtőzik. A festő megpillantja Zeliát 
és fölismeri benne azt a lényt, fa kit álmaiban J eddig 
hasztalanul keresett, elrabolja teliát a fátyolt s ezzel a tün­
dért halandóvá teszi. Zelia a földön kénytelen maradni 
s vándorútra kél. A véletlen Margithoz vezérli, kihez 
cselédnek szegődik. Itt találkozik Albertiéi, ki felismeri 
öt s miután e kincs birtokában Margittal végkép szakit, 
együtt elvándorolnak. A hosszas együttlét egygyó fűzi a 
két szivet. Zeliának megtetszik a földi ólet, lemond a 
tündérhonról s már-már a földé, midőn a fátyol titka 
napfényre jő; az üldöző bosszuállás (Margit képében) 
nyakába aggatja azt, és Zelia ismét tündér és övéihez 
száll a földről. De nincs többé nyugalma a tündérek 
között, mert szive már egészen Alberté s ezért vissza­
vágyódik a földre. Földi élményeit elmeséli testvéreinek 
s a tiindérkirálynönek, ki végre megengedi neki, hogy 
szive hajlamát kövesse. Zelia feláldozza a halhatatlan­
ságot és visszatér Albertjéhez. Margit, n hoppon maradt 
menyasszony, felülteti, eűitasilja egyik kérőiét, a gazdag

1881
i földbirtokost és a festéktörü Muffhoz, Albert famulusá- 

hoz megy feleségül.
Ez a darab meséje, melyet Toldt elég ügyesen dolgo­

zott ki s a melyet Till Emil zenésilett meg. A da­
rab zenéje mindenesetre ér annyit, mint a szö­
vege. A zene sikerültebb részei közül megemlítjük 
a «Majd ha fagy» kórust és a tündérek búcsúztatóját, 
továbbá Muff enlrée-ját és couplet-ját, és végre Margit 
és Muff kakukdalál, mely az egész darabnak legkedve- 
sebb énekszáma.

Ne feledkezzünk meg arról sem, hogy a darab sok 
alkalmat nyújt a fényes kiállításra. A baletten, zenén 
kívül mindenütt a pazar kiállítás volt éltető lelke. Toldt 
a kiállításnak egy különös nemét szőtte a darabba, a 
melylyel azóta más darabokban is találkoztunk. Midőn 
ugyanis Zelia már elbúcsúzott öveitől s az ut a földig 
szabad előtte, megszólal az andalító zene —a tündérek 
kara — s mintegy jelezve a hosszú utat, tájképek cso- 
portozata vonul végig a színen. A régiele a* Dunamenlét 
örökítettél; meg és a Schwarzwaldtúl Becsig egymás 
után vonullak cl a szőke Duna partvidékének legszebb 
részletei, romok, várak, városok, a városok nevezetesebb 
terei, épületei, ott láttuk Regensburg piaczál, Ingol- 
stadlot, Pnssau, Lincz tereit, középületeit stb. Későbbi 
igazgatók a Bosporust vagy Olaszország városait mu­
tatták be.

Mióta Szerdahelyi a Varázsfátyolt nyelvünkre is átül­
tette, a panorámát magyar tájképek (a Balaton, Cso- 
báncz, Somló, Tátika, Tihany, Badacsony) egészítik ki. 
A holnapi előadás elvonuló tájképei, a mennyire a ko­
pott díszletekből s a főpróba hiányos világítása mellett 
kiveheítük, leginkább a Bosporusra emlékeztetnek; min­
denesetre keleti képek.

A képsorozatot Albert háza zárja be, mely előtt Ze­
lia hattyún hasítja a kék hullámokat. Albert és Zelia 
kezet nyújtanak egymásnak, elérték czéljokat; egymás 
nevét kiáltják — cs a függöny legördül.

SPORT.
— A Szent István-napl meeting: alkalmával a

versenyeken a lovar-egylet a közreműködéssel a követ­
kező urakat bízta meg: Versenyigazgatók: gróf Batthány 
Elemér, Blaskovics Ernő, ifj. gr. Esterházy Móricz, gr. 
Festetics Tassilo és br. Üchtrilz Zsigmond. Az udvart 
fogadják: gr. Károlyi Gyula, gr. Károlyi Pista. Verseny­
bíró : gr. Zichy Béla. Handicapper: Wackerow Hermann. 
Egyleti titkár és föpűnztárnok: Sárkány Ján. Ferenez. 
Főpénztárnoki segéd: Schmidt Henrik. Indító: Ernst 
György. Totalisateur-vezető: Császár Ferenez. Mázsáló- 
biztos és versenytitkár: Grenzó Sándor.

— A magyar lovaregylet választmánya jul. 18-án 
gr. Batthyány Elemér elnöklete alatt taitott. ülésén a 
direktórium azt a javaslatot tette, hogy miután a II. 
oszt. helyen a totalisateurhöz nehezen lehet férni a nagy 
tolongás miatt: osztassék meg, azaz bővíttessék ki ille­
tőleg építtessék a II. oszt. keleti oldalán a kerítésnél 
külön szintén egy totalisaleur-liáz, olyformán, hogy annak 
tele része a szomszédos 30 kvos állásra (fiakkerek által 
látogatva) is átszolgáljon s igy az ottani közönségnek is 
legyen mulatsága. A választmány a javaslatot elfogadta 
és a költségeket megszavazta. Bejelenlé egyúttal a ver­
seny-igazgatóság nevében gr. Batthyány, hogy a vízveze­
téket a 2 éves pálya ama részéve bevezetni is szüksé­
gesnek tartották, mely a sikpálya-kanyarulattól a 2évesek 
starthelyéig terjed. Dr. Tisza Istvánnak, mint a nagy­
váradi lóversenyeket rendező bizottmány elnökének 
folyamodványára a választmány még az idén egyszer 
megszavaz 500 Irtot, de miután elvileg ki van mondva, 
hogy csak kezdő egyletek részesülhetnek ily pártfogás­
ban és csak is az első években : jövőre a nagyváradi 
egylet ily folyamodása tekintetbe vehető nem lesz. A 
versenytér belső részében levő 30 kros helyre — egy 
újabb menedékházat építtet a versenyigazgatóság, hogy 
esetleges esőzések alkalmával — a közönségnek mene­
dékül szolgáljon. Mind ezt, mind egy telephon-állomás 
berendezését, helyeslő a választmány-gyűlés és tudomásul 
vette a szükséges kiadások jóváhagyásával.

— Balatoni vltorlaveroenyok. A Stefánia yachl- 
egylet vitorlaversenyeinek második napján a Károlyi 
László gróf dijára indultak: «Hableány» (vezette Ná- 
dasdy Ferenez gr.), «Almom» (vez. Szapáry Károly gr.), 
«Jolánta» (vez. Inliev István), «Arany ember» (vez. 
Keglevich Gyula gr.) A nyertes «Álmom» lett; a 99 
kilométernyi utat 10* óra alatt tette meg. A mai har­
madik napon az egyleti díjra indultak: «Arám» (vez. 
Károlyi László gr.), «Királynő» (vez. Szarvassy Sándor), 
«Jolánta» (vez. Jnkev István), «Mignonette» (Szapáry 
Károly gr.), «Arany ember» (Keglevich Gyula gr.), 
«Adria» (Nádasdy Ferenez gr.) Nyertes «Adria».

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Az uj orszégliáz építésénél most fejezik be a 

betonozási. A jövő hó második felében, ha addig semmi 
zavaró körülmény közbe nem jön, elkezdik a Duna 
felől cső kőpart-fal építését s ezzel aztán megindul a 
tulajdonképeni építkezés.

— A köztemető-utl majorosokat a tanács utasí­
totta, hogy szennyvizeiket hordókban a Dunába hordják. 
Ez ellen számos aláírással ellátott kérvény adatott be, 
hogy a tanács változtassa meg intézkedését, mely az 
érdekeltekre tetemes költségeket róna, hanem e helyett 
engedje meg, hogy a majorosok szennyvizüket a közfe- 
metü-ut és Magdolna-uleza sarkán levő városi csator­
nába hordhassák.

— A közegészségügy Javítására czéloz a kor­
mány ama rendelde is, melylyel a főváros hatóságát 
fölhívja, hogy gondoskodjék arról, hogy a félreeső he­
lyek (eiosetek) s gödrük tisztítása módong az eddigi 
módtól eltérőleg eszközöltessék. E rendelet végrehajtására 
a miniszter záros határidő alatt utasítja a fővárost. A 
leirat vétele után ma Gerlóczy alpolgármester azonnal 
értekezletet hivott egybe, a melyen Gebhardt fő­
orvos, Rózsa Péter tanácsnok, Lechner központi 
igazgató s a gazdasági hivatal képviselője vol­
tak jelen. A mérnöki hivatal utasítást nyert, hogy a fő­
orvosi hivatal küldöttével egyetemben tartson vizsgálatot 
úgy a városi csatornatisztító vállalkozóknál, mint a ma­
gánvállalkozóknál, hogy ezek kocsijai és eszközei alkal­
masok-e, másrészt ulasitlatott a közegészségi osztály, 
hogy] szabályrendeleli tervet dolgozzon ki sürgősen erre 
nézve, hogy a kihordás csakis légmentes módon történ­
hetik.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A Bzerajevól Baruch-pör. Szerajevóhól jelentik 

július 18-ról : Ä fötörvényszéktől érkezett végzés sze­
rint a jelenleg még fogságban lévő Baruch testvéreket 
megfelelő kauezió letétele mellett, szabad lábra helye­
zik. Baruch Dániel kaueziúját 500,000 forintban állapí­
tották meg; Baruch József és Simon kauezióját még 
nem állapították meg.

— A Schlmák-ügyben, mint Olmützböl táviratozzák, 
az előzetes vizsgálatot befejezték. Schimákot még min­
dig nem bírták vallomásra; az ügy valószínűleg augusz­
tus végén kerül tárgyalásra.

HÁZASSÁG.
— Esküvők. Hues Gyula, a Grósz és Hues gazda­

sági gépraktár és vaskereskedő ezég beltagja Novak Ilo­
nát julius 20-án vezette oltárhoz Devecserben.

A hivat. lap jul. 22-ki számából.
Kinevezések. Ö felsége, Grosos Jenő kereskedőt, 

Havre de Graceban fizetés nélküli konzullá ugyanoda, a 
tarifaszerii konzuli illetékei; szedésére való jogosultság­
gal kinevezte; továbbá a vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. miniszter, Rákóczi/ István, budapesti állami elemi 
és polgári Lkólái tanitóképezdei segédtanárt, az iglói 
állami tanitóképezdéhez torna- és énektnnárrá nevezte 
ki. A vallás- és közoktatásügyi magyar királyi minisz­
ter, Antal János, ruszpolányi állami elemi iskolai ren­
des tanítót; Papp Árpád, oláh-ujfalusi állami elemi 
iskolai rendes tanítót, jelen állásukban végleg megerő­
sítene. A pénzügyminisztérium ideiglenes vezetésével 
megbízott m. kir. miniszterelnök, Dobay Gyula, kézdi- 
vásárlielyi tanácsi dijnokot, a temesvári kir. adófelügyelö 
mellé ideiglenes minőségű állami végrehajtóvá; a 
zágrábi kir. pénzügyigazgatóság, Geizer Ferenez, irodai 
dijnokot, a segédhivatali igazgatósághoz díjtalan kezelési 
gyakornokká; a gyula-fehérvári királyi törvényszék el­
nöke, a felügyelete alatti nagy-enyedi kir. járásbíróság­

hoz Lászlóffy József, végzett jogászt, díjas jo»2Vatn 
nokká nevezte ki. 6Bl hor*

Királyi adományok. Ő felsége, a borzavári 
Katii, hitközségnek iskolaépitkezési ezólokra száz fri , 
a vadnai ev. ref. hitközségnek iskolaépitkezési 7/ 
lókra száz forintot ; a leányi gör. kall,, hitközségnek 
iskolaépitkezési czelokra ötven forintot magánpénztárától

Hév változtatások. Murgács Vilmos, budake«' 
illetőségű, budapesti lakos vezetéknevének «Henezei». ! 
Kölni Ignácz, korponai illetőségű, püspök-ladányi lak!’ 
vezetéknevének «Kardos»-ra ; Michelbach János natw 
bányai illetőségű, ugyanottani lakos saját, valamin! 
Gyula Margit, Béla, Tibor, Vilmos és Anna nevQkö! 
korú gyermekei vezetéknevének «Mikes»-re; Eackstori 
Alajos, budapesti illetőségű, ugyanottani lakos saját va­
lamint György nevű kiskorú gyermeke vezetéknevének 
«Tökés»-re; Kofranek Gusztáv, szatmár-németi i[u 
ttíségü, soóvári lakos vezetéknevének «Kovácsi.-rF 
özvegy Mandl Józsefné, egri illetőségű, ugyanottani la! 
kos Armin és Móricz nevű kiskorú gyermekei vezeték* 
nevének «Molnár»-ra kért átváltoztatása, belügyminiszt«! 
riumi rendelettel megengedtetett.

Ügyvédi kamara. A maros-vásárhelyi ügyvédi ka 
mara részéről közhírré tétetik, miszerint Zakariú» 
Ede, székely-udvarhelyi ügyvéd lakását Erzsébetvárosra 
a nagy-szebení ügyvédi kamara területére tevén át » 
kamara lajstromából kitöröltetett. A temesvári ü«vvédi 
kamara részéről közhírré tétetik, miszerint Éuszti 
László, oraviczai ügyvéd elhalálozása folytán, a kamara 
lajstromából kitöröltetett, és irodája részére dr. Fitt 
Pál, ugyanoltani ügyvéd, rendeltetett ki gondnokul • Se- 
lagianu Döme, nagy-becskereki ügyvéd, lakhelyét 
Nagy-Becskerekröl Lúgosra tette át; dr. Sáray Berta* 
lan ügyvéd, Lugos székhellyel, és Lázár Ernő ügy. 
véd, Lippa székhellyel, a kamara lajstromába felvéve* 
tett. A szombathelyi ügyvédi kamara részéről közhírré 
tétetik, hogy dr. Schleiffer Ede ügyvéd, Szombathely 
lakhelylyel, Kim Gáspár ügyvéd, Nagy-Kölked lakhely, 
lyel, dr. Viola Ödön ügyvéd, Szombathely lakhelylyel 
a kamara lajstromába felvétetett: ellenben Gainer 
Benedek, szombathelyi ügyvéd elhalálozása folytán, ezen 
lajstromból kitöröltetett, s irodája részére dr. Viola 
Ödön, szombathelyi ügyvéd, rendeltetett ki gondnokul. 
A pozsonyi^ ügyvédi kamara részéről közhírré tétetik 
hogy Zsigárdy Imre, galánthai ügyvéd elhalálozása 
folytán, a kamara lajstromából kitöröltetett, s a ha* 
laszlhatlan teendők teljesítésére Zsigárdy Gyula, ga* 
lánthai ügyvéd, rendeltetett ki gondnokul. A gyűri 
ügyvédi kamara részéről közhírré tétetik, hogy dr. Lövu 
Győző, komáromi ügyvéd, a kamara lajstromába folyta* 
tólag felvétetett.

TÁVIRATOK
Becs, jul. 22, A Pol. Corr. jelenti Pétervárrél- 

Az al'ghán határ rendezésére vonatkozó jegyzőkönyv 
már aláíratott, az okmányok kicserélését á kormá­
nyok valószínűleg 8 nap múlva eszközük.

Gastein, jul. 22. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Vilmos császár ma hosszabb látogatást 
telt tlrünne grófnénál s az utat a kastélytól a 
Hotel-Streubingerig gyalog teile meg komornyikjá­
nak kíséretében.

Grácz, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) Katonai 
körökben beszélik, hogy Rudolf trónörököst októberben 
táborszernagygyá és gráczi hadtestparancsnokká nevezik 
ki. A mostani gráczi hadtestparancsnok hr. Kuhn ha­
sonló minőségben Lembergbe van designéivá.

Berlin, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.; 
Az eddigi megállapodások szerint Vilmos 
német császár augusztus líl-áig marad Ga* 
steinban, de természetesen e határidő nem 
végleges, s a szerint változtatják majd meg, 
a mily hatással lesz a fürdőzés a császárra. 
A Ferenez Józseffel való találkozás idejéig 
és helyének meghatározásánál is az agg 
német császár egészsége lesz az irányadó. 
Majdnem biztosra vehető, hogy a császár­
találkozás Gasleinban lesz, a mit az is iga­
zol, hogy Vilmos herczeg augusztus első 
heteiben Polsdamhól Gasleinba szándékozik 
utazni.

Róma, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) Vil­
mos császár az Emílián megtartandó őszi nagy 
hadgyakorlatokra katonai deputácziót küld. — A 
orvosok véleménye szarint Cairoli szivtultengésben 
szenved.

Nápoly, jul. 22. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A Golcevera nevű gőzös, melynek ma 
kellett volna Massauahba indulnia, elhalasztotta el­
utazását e hó 24-ig, hogy nagyobb mennyiségű lő­
szert vehessen fel.

Nápoly, jul. 22. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Borelti őrnagy Szahati hős védelmezője 
saját kérelmére visszautazik Afrikába.

Nápoly, jul. 22. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A vízvezeték főcsöve eltörött, a mi a 
rendkívüli hőség, a fenyegető kolera veszélyek mel­
leit szerfelett aggasztó. Nápoly városa a történt sze­
rencsétlenség következtében 3—4 napig viz nélkül 
marad.

_ Páris. jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) A La 
France leleplezéseire Cassagnac Pál a következőleg 
válaszol: A La France leveleivel kezemben elmen­
tem a royalistákhoz és az imperialistákhoz és fel­
hatalmazást kaptam, hogy csattanós czáfolattal lép.- 
jek fel. Önök hazudtak! Nevezzenek meg neveket. 
Hz gyalázat! Boulanger kényszerítve lesz, hogy vagy 
mindent elfogadjon, vagy távozzék. A Maiin egy 
tudósilójával folytatott beszélgetés alkalmával Cas­
sagnac azt mondta, hogy Boulanger az intransigen- 
sek és Bonapartistákat magának biztosítandó, ezen 
urak közbenjárására annyi kedvezményt osztogatott, 
hogy egy departement prefektusa leköszönéssel fe­
nyegetőzőit. Boulanger felesége és leánya állítólag 
oda nyilatkoztak, hogy Boulanger ceélja, hogy egye­
dül uralkodjék Francsiaorsságban. A republikánus 
lapok nem veszik ilyen komolyan a dolgot, egysze­
rűen azt kérdik, hogy ha a royalisták és imperiáüs- 
ták büntetése alá eső ajánlatokat tettek a tábor­
noknak, miért nem jelentette fel ezt annak ide­
jében.

Pária, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) A la­
pul; a France államcsíny leleplezéseivel egyrészt 
kétkedve foglalkoznak, másrészt pedig keserű gúny- 
nyál utasítják vissza azokat. A République Fran- 
caise ás a Paix csodálkoznak felette, hogy Boulan­
ger — feltéve, hogy volt a dologban valami, miért 
nem közölte azt az állam fejével, vagy a kabinet­
tel. A Repubüque megjegyzi, bogy Boulanger amúgy 
is sok botrányt visz végbe, s felhívja a hadügymi­
nisztert, hogy vegye igénybe irányában a fegyelmi 
rendszabályokat. A Figaro és a Débats élczelnek 
Boulanger reklamvadászata felett. A Sieele csak 
Boulangerre tartja meggyalázónak, ha ajánlatokat 
leheltek neki az államcsínyre. Cassagnac hazugság­
nak bélyegzi az egész dolgot. A jobboldal egy tagja 
sem közeledett Boulangerhoz, legfeljebb nehány in- 
transigens Bonaparlisla, kik tőle kedvezményeket 
óhajtottak nyerni.

Strassburg, jul. 22. A tegnap megejtett pótválasz* 
tásnál, mely Kable volt képviselő elhunyta folytán szük­
ségessé vált, Pelri ügyvéd, a mérsékelt elszászi és az 
ó-német párt egy részének jelöltje G474 szavazattal vá­
lasztatott meg birodalmi képviselővé. Moltke tábornagy 
1163 szavazatot kapott, 2936 szavazási jegy üresen 
adatott be.

Strassburg. jul. 22. Az alsó elszászi tarto­
mányfőnök feloszlatta a kerületi mezőgazdasági
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egyesületet, melynek dr. Goldenberg liirodalmi kép- 
vTselő volt az elnöke.

Brüsszel, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) A 
kamarában tegnap elterjedt a hir, hogy Woeste a 
katona-ellenes jobboldal vezére a kormányhoz inter- 
nellácziút intéz Van der Smissen tábornok beszédét 
illetőleg s egyúttal indítványozza, hogy a tábornok 
aina kicsinylő hang miatt, melyet a népképviselők­
kel szemben használt, rovassák meg. A közvélemény 
inkább rokonszenvez a tábornok fellépésével. A sza­
badelvű sajtó pártjára áll azzal a szándékkal, hogy 
a minisztériumot sarokba szoritolla. Az alkomány 
revíziót, illetőleg (millery által telt javaslatról azt 
hiszik, hogy azt az egész baloldal elfogadja — há­
rom-négy szavazat kivételével s igy a párt egysége 
elérhető lesz.

Brüsszel, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) Új­
ból hire jár, hogy a kormányt a Van der Smisscn- 
űgyben interpellálják.

London, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) 
Páriából érkező hiteles jelentések szerint Moliren- 
heim báró ottani orosz nagykövet elhatározta, hogy 
eZ évadban nem tesz utat Francziaország határán 
kívül. Grót Münster, a párisi német nagykövet ide 
érkezett s rövid tartózkodás után folytatja útját 
Berlinbe. Rochefort, ki hosszabb időre ide érkezett, 
a nngv követtel egy gőzösön utazott.

London, jul. 22. Fergusson államtitkár kije­
lenti. bogy a kormány az egyiptomi konvencziúra 
vonatkozó okmányok még hátralevő részét a jövő 
hét folyamán elő lógja terjeszteni. A ház ezután 
folytatta Smith miniszternek Tanner kizárására vo­
natkozó indítványa feletti vitát. Tanner kijelenté, 
hogy Long képviselőnek ellene emelt vádja a té­
nyeknek nem felel ugyan meg teljesen, sajnálja 
azonban a használt kifejezéseket és visszavonja 
azokat. Smith elégtelennek tartja Tanner kijelenté­
sét. Gladstone ellenzi a kizárási indítványt, Har- 
tington mellette szól. Az elnök, hozzá intézett kér­
dőre kijelenti, hogy Tanner bocsánatkérését elégsé­
gesnek tekinti, mire Smith indítványát visszavonja. 
Amaz indítvány feletti vitában, hogy az ir földadó- 
törvény részletes tárgyalását megkezdjék, Fal four 
államtitkár megígéri, hogy a parlamenti szünidők 
alatt az ir földbirtokot terhelő jelzálog! és családi 
tartozások megvizsgálását elrendelni fogja. Balfour 
előterjesztette azután a konzervatívok július 19-én 
tartott gyűlésében kilátásba helyezett módosításokat, 
melyek közt a haszonbérösszegnek időleges mér­
séklése a legközelebbi három év tartama alatt is 
foglaltatik. Á ház elhatározta a részletes tárgyalást, 
mely hétfőre tűzetett ki.

London, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Azt hiszik, hogy az angol kabinet egyelőre 
nem lesz hajlandó az egyiptomi kérdésben újabb 
tárgyalásokba bocsa tkozn i.

Konstantinápoly, jul. 22. A Reuler-iigynük- 
ség jelenti: A porta újabb felvilágosításokat készít 
elő az egyiptomi konvenczió tárgyában, melyeket 
ma estig Ruszlem pasa, londoni nagykövetnek meg- 
kiildend.

Konstantinápoly, jul, 22. (Az Egyetértés 
távirata.) Diplomácziai körökben egyedül a szultán­
nak tulajdonítják, hogy az egyiptomi konvenczió 
ratifikálása meghiúsult. Mert sem minisztereinek 
sürgetése, sem a német, osztrák-magyar- és olasz 
nagykövetek barátságos tanácsai nem bírhatták ha­
tározatra. A franczia és orosz nagykövetek fenye­
getése bár alaptalan, de lesújtó hatással voltak a 
szultánra, s most arra a rósz hatásra hivatkozik, a 
melyet a ratifikálás a mohamedánok közt keltett volna. 
F.z ellen azonban azt hozzák fül, hogy a konven­
czió tartalmát már rég ismerték s a benszülöttek 
még sem zúgolódtak ellene. Konstantinápolyi diplo­
mácziai körökben azt hiszik, hogy a tárgyalásokat 
Londonban folytatni lehetne. Rustem basát, a lon­
doni nagykövetet a szultán utasította, hogy Salis- 
burynál az ötödik szakasznak oly értelemben való 
módosítását eszközölje ki, hogy Egyiptomnak együt­
tes okkupácziójára csak Törökország szólíthassa föl 
Angliát. Salisbury minden módosítást megtagadott. 
Franczia körű1'ben Montebello gróf eljárásának iga­
zolására azt állítják, hogy Salisbury kötelezte magát, 
hogy a konvencziót még a ratifikáczió előtt bemutatja 
a franczia kormánynak, a mely erélyesen tiltako­
zott, midőn Salisbury ezt az ígéretét be nem vál­
totta. Török körökben pedig azt állítják, hogy a 
szultán meg sem vizsgálta jól a konvencziót s úgy 
adta beleegyezését a kabinetnek, hogy aláírja, arra 
számítva, hogy más minisztérium váltja fel a mostanit, 
s akkor ennek aláírását s az egész konvencziót 
megsemmisítheti. A szultán még két nappal Wolff 
elutazása után is kísérletet telt, hogy azt visszaté­
résre bírja, mert a konvenczió néhány pontjáról 
rnég tanácskozni akar vele. A szultán egyúttal saj­
nálatát fejezte ki, hogy Wolffot elutazása előtt nem 
láthatta.

Konstantinápoly, jul. 22. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. A német trónörökös távirati 
utón köszönte meg a szultánnak szerencsekiván alát 
meggyógyulásához. C’.révy miniszterelnök hasonlókép 
megköszönte a szultánnak a jul. 14-ki nemzeti ün­
nep alkalmából küldött üdvözletét. Nelidov orosz 
nagykövetet és Montebello grófot e hó 16-án fo­
gadta Kiamil pasa és Szaid pasa. A Miran lap be­
tiltását, egy, a kormány ellen irt czike miatt, hiva­
talosan nem erősítik meg.

London, jul. 22. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) Miután Salisbury unionista 
szövetségeseinek valamennyi módositásál a 
landbill tárgyalásánál elfogadta, kormánykö­
rökben azt beszélik, hogy a kabinetben válto­
zás jön létre s több unionista, köztük Ilar- 
tinglon, belép a kormányba. Salisbury a 
külügyi tárczát tartja meg. E hírek, bár 
egészen komolyan hangzanak, mindamellett 
Earthy ton még egyre vonakodik a kabinetbe 
lépéstől. (N. Fr. Pr.)

Pétervár, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) Az 
afghán határkérdést illetőleg, mely már elintézett- 
nek tekinthető, a következő hírek hallatszanak: 
Oroszország mint déli végpontot az Amu Bárján 
Bossagek helységet fogadta el, mely Kodsa Salehlől 
körülbelül húsz verstnyi távolságra fekszik. Bossa- 
gebatól még orosz jármű nem járt. Afghanisztán és 
Bokhara között a határ most érintetlen marad. A 
Bet. Zeitung hire szerint Anglia belenyugodott abba, 
hogy Oroszország megkapja a Kusk és Murgab 
folyók közé eső területet, a minek következtében a 
pendse-turkmánok kitűnő legelők birtokába jutnak.

Pétervár, jul. 22. Ma közzétett császári ukáz a ló­
kiviteli tilalmat megszünteti.

Pétervár, jul. 22. Katkoio állapota valamivel
javult.

Belgrád, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) Az 
UJ képviselőválasztásra vonatkozó ukáz még nem 
jelent meg, de a választási mozgalmak már 
megkezdődtek. Ezek egyelőre a liberális és ra­
diális pártok fúziójára vonatkoznak, hogy együtt 
működve, a progressista párt ellenében győze­
lemre jussanak. A közlekedési minisztériumban egy 
főfelügyelői állást megszüntettek. Natália királyné 

1 heodorics metropolitának egy arany keretbe foglalt 
szent képet ajándékozott, a mi azért kelt föl tűnést, 
mert ismeretes volt a királyné rokonszenve Mihály 
metropoüta iránt.

Cnnea, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) Pol* 
Corr. A krétai lakosság a szultán rendeletéből arról 
értesül, hogy a vámjövedelem fele a sziget budgetjébe 
folyik. A vámellenőrzést a sziget közigazgatása gya­
korolja.

A bolgár kérdés.
Becs, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) Koburg 

Ferdinand herczeg, Lobanov-Rostovszki herczeg itteni 
orosz nagykövet által, Pélervárott távirati utón tu­
dakozódott, hogy a ezár hajlandó-e őt fogadni ? 
Erre vonatkozólag a Köln. Zeitungnak Pétervárrúl 
a következőket táviratozzak : Más körülmények kö­
zött nagyon örülnének a pétervári udvarban, hogy 

hcrczcget fogadhatják, a ki olt a legjobb 
benyomást hagyta hátra; ha azonban a her­
ezeg reméli, hogy látogatása által kieszközölheti 
az oroszok beleegyezését megválasztásába, úgy ö 
félreismeri a hangulatot. A csár soha nem adja be­
leegyezését oly választáshoz, a mely nézete szerint, 
törvénytelen. Másként állana a dolog, ha Oroszor­
szágot, a regensség s a minisztérium visszalépése 
által, abba a helyzetbe juttatnák, hogy ismét diplo­
mácziai összeköttetésbe léphessen Bulgáriával s ha 
aztán az Oroszország által meghatározott idő alatt 
az újonnan választott népképviselet Koburg 
herezeget szemelné ki fejedelemnek. Ez esetben 
a czár előreláthatólag, megadná beleegyezését. A 
herczeg eddigi magatartása nem találkozott Péter- 
várolt visszatetszéssel; híznak benne, hogy Orosz­
ország igényeit Bulgáriában, morális befolyásával 
ámogatná. Ha ez, a miben nem lehet kételkedni, 

hü visszatükrözése a Pélervárott uralkodó hangu­
latnak, úgy Koburg herezegnek csak kettő között 
lehet választania és pedig : Oroszország jóindulata 
és a bulgárok elidegenítése között.

Szófia, jul. 22. A Havas-ügynökség jelenti: A 
bolgár eseményekre vonatkozólag bukaresti lapok 
által terjesztett és angol lapok által is közölt hírek 
alaptalanok. Az uj hadügyminiszter hivatalos mű­
ködését már megkezdette, mig elődje Szófiába vissza­
tért, innen pedig egy hónapi tartózkodásra a 8 
kilométer távolságnyira fekvő Jonkarg-Bagna für­
dőbe szándékozik utazni. Azon feltevés, mintha né­
hány, 1 z előbbi hadügyminiszter kormányzata ide­
jében is szolgálatban volt katonatiszt lemondani 
szándékozott volna, teljesen alaptalan volt, s az 
érintett tisztek továbbra is szolgálatban vannak. 
Mint táviratilag Várnából megerősítik, P.adoslavov 
elfogatásáról soha sem volt szó és mi által sem 
magyarázható meg ezen hir keletkezése. A regensek 
utazási tervének ismételt módosítása Stambulov 
egészségi viszonyaiban leli magyarázatát, ki orvo­
sai tanácsára több napol tölt Várnában, íiova kar- 
társai kisérik.

Briinn, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) Bécs- 
ből táviratozzák a Brunner Morgen-Pos'nak a kö­
vetkezőket : Általánosan megerősítik azt a nézetet, 
hogy a bolgár kérdés, a melyet az utóbbi napok­
ban eleget szellőztettek, ismét elalszik. Semmi 
esetre sem várható újabb elhatározó lépés a feje­
delem-választási kérdésben.

London, jul. 22. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Feltűnést kelt a Daily Telegraf arezél 
változtatása. A lap eddig tudvalevőleg oroszellenes 
volt. Most azonban az afghan vita mellőzésével s 
Francziaország barátságtalan magatartása után azt 
követeli, hogy Anglia szorosan csatlakozzék Orosz­
országhoz. A lap ez uj irányát állítólag magas 
helyről sugalmazták.

Pétervár, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) A 
Njcdjelja ezeket Írja : «Miután az orosz párt Bul­
gáriában csaknem teljesen eltűnt s az a bolgár párt, 
a mely ma oroszbarálnak adja ki magát, teljesen 
megbízhatatlan, Oroszország egyédtalán nem gondol­
hat Btdgária megszálláséira s sikeres kormányzá- 
sára. Reánk nézve legjobb: békét hagyni a bolgá­
roknak».

Pétervár, jul. 22. (Az Egyetértés táv­
irata.) A Novoje Vrenrn bécsi tudósítója azt 
jelenti, hogy Koburg Ferdinánd herczeg 
végleg elejtette a Pétervárra való utazás esz­
méjét.

*

A Bud. Corr. a következő nyilatkozatot hozza : «Te­
kintettel arra, hogy több lap ismételten mérvadó hírek 
gyanánt reprodukálja Koburg Ferdinánd herczeg titkár­
jának a közleményeit, érdekelt oldalról fölszólittattunk 
annak kijelentésére, hogy Fleischmann titkár nincs ab­
ban a helyzetben, de nincs is rá följogosítva, hogy Fer­
dinánd herczeg nevében bármily politikai természetű 
nyilatkozatokat tegyen.»

London, jul. 22. A felsöliáz a másodszori olvasásban 
elfogadta a müvajról szóló törvényjavaslatot, fentartotta 
azonban magának, hogy a részletes vitában a fölött ha­
tározzon, hogy a miivaj margariné vagy buiterine 
elnevezést kapjon-e.

Mezőgazdasági rendtartás.
G7. g. A községi (városi) gazdasági bizottság összeál­

lítása tekintetében fölmerülő kifogások, valamint a hatá­
rozatai ellen benyújtott fölebbezések megbirálására má­
sodfokban az alispán (polgármester), harmadfokban 
pedig a földmivelés-, ipar- és kereskedelmi miniszter 
illetékes. A bizottságnak a 66. §. a)—e) pontjai alatt 
felsorolt ügyekben hozott határozatai jogerőre emelkedé­
sük után tudomás, esetleg végrehajtás végett az elsőfokú 
hatósággal közlendők.

68. (j. A határjelek és halárjelzések körül felmerülő 
panaszok esetén a gazdasági bizottság helyszíni szemlét 
tart. Ezen szemléhez az érdekelt felek, a helyi viszo­
nyokkal ismerős egyének, szükség esetén szakértők is 
meghívandók.

69. §. A bizottság a fen forgó sérelemre nézve a felek 
között a barátságos kiegyeztetést megkísérli, ha ez nem 
sikerül, a bizottság szótöbbséggel határoz. Szavazatok 
egyenlősége cselén az elnök szavazata dönt. A határo­
zat az érdekelt feleknek szóval kihirdetendő s a határ­
jelek a határozat értelmében felállítandó!;.

70. §. A 69. §-ban említett határozattal meg nem elé­
gedő félnek jogában áll tulajdonjogi- és birtoklási igé­
nyeit a törvény rendes utján érvényesíteni; addig azon­
ban, mig a bíróság Ítélete jogerőre emelkedik, a bízott 
ság határozata érvényes.

B) A járási gazdasági bizottságokról.
71. §. Minden elsőfokú hatóság gyanánt eljáró főszol­

gabíró mellé járási gazdasági bizottság szervezendő. Ren­
dezett tanácsú és törvényhatósági joggal fölruházott 
városokban a járási gazdasági bizottság teendőit (74. §.) 
a városi gazdasági bizottság végzi (66. §.)

72. §. A járási gazdasági bizottság a főszolgabíró, 
illetőleg helyettesének elnöklete alatt áll 20 hatósági 
megbízottból, kiket a főszolgabíró javaslatára az alispán 
nevez ki. A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi mi­
niszter által kinevezett s a járásban lakhelylyel bíró 
állandó gazdasági tudósítók, valamint a hatósági állat­
orvosok a bizottságnak hivatalból tagjai.

73. §. A kinevezett hatósági megbízottak működési 
tartama 3 év. A megbízottak egyharmada évenkint ki­
lép. A kilépők újra kinevezhetek. A kilépés sorrendjé­
nek, valamint a megbízatás elfogadásának kőtelező vol­
tára nézve a 64. §. határozmányai irányadók.

74. §. A járási 'gazdasági bizottság feladata és hiva­
tása ; á) véleményt adni mindazon gazdasági és állat- 
tenyésztési kérdésekben, a melyekre nézve a hatóság 
hozzá fordul; b) felügyelni és ellenőrizni azt, hogy a 
jelen törvénynek a legeltetés, a mezei utak és ösvények, 
ültetvények, káros rovarok és növények irtása, a hasz­
nos madarak óltalmazása és a tenyész-apaállatok tar­
tása tekintetében előirt rendelkezései megtartassanak; c)

intézkedik az apaállatok vizsgálata s azoknak nyilvános 
használatra bocsátása ,(5|0. §•), esetleg eltiltása (51. §.) 
iránt.

75. §. A járási gazdasági bizottság tagjai kinevezésük 
után 14 nap alatt az elnök által alakuló ülésre hivan- 
dók össze. A bizottság megalakítása után kijelöli azokat 
a teendőket, a melyeket az egyes megbízottak vagy 
szakbizottságok terület, illetőleg ügykör szerint teljesíteni 
kötelesek. Ezen megállapodások köztudomásra hozandók 
és a kijelölt hatósági megbízottak saját igazolásuk végeit 
a hatóság részéről okmányt kapnak.

76. §. A bizottság évnegyedenkint legalább egyszer 
teljes ülést tart, s ez alkalommal a szakbizottságok
agy egyes megbízottak eljárásáról tudomást szerez s 

tapasztalt mulasztás vagy visszaélés esetén megfelelő 
orvoslásról gondoskodik. A bizottság üléseire jegyző ki­
rendeléséről az elnök gondoskodik.

77. §. A járási gazdasági bizottság működéséről év­
negyedenkint az alispánnak jelentést tesz, s ez alkalom­
mal az elsőfokú hatóság azon megbízottak neveit, a 
kik teendőiket nem teljesítik, az alispánnak beje­
lenteni köteles. Az alispán a hibás vagy mu­
lasztó megbízottai kötelességének pontosabb teljesí­
tésére felhívni s ha ezen felhívás is sikertelen 
maradna, a törvényhatóság bizottsági gyűlésének beje­
lenteni köteles.

C) A törvényhatósági gazdasági bizottságról.
78. §. Minden törvényhatóság gazdasági bizottságot 

alakit.
79. §. A törvényhatósági gazdasági bizottság az elnö­

kön, előadón, jegyzőn és a hivatalból résztvevő tagokon 
kívül 21 tagból áll. A bizottság tagjait fele részben a 
főispán nevezi ki, fele részben pedig a törvényhatósági 
bizottság választja meg. A törvényhatóság egész terüle­
tére kiterjedő, bármiféle gazdasági czél érdekében mű­
ködő gazdasági egyletek elnökei és titkárai, valamint a 
földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter által 
kinevezett közgazdasági előadók a törvényhatósági gaz­
dasági bizottságnak hivatalból tagjai. A tanács elnöke 
az alispán, illetőleg a polgármester, ki egyúttal a tör­
vényhatóság tisztviselői közül előadó és jegyző kirende­
léséről gondoskodik.

80. §. A törvényhalósági gazdasági bizottságnak kine­
vezett és választott tagjai 3 évig működnek. Mind a 
kinevezett, mind a választolt tagoknak egyharmada 
évenkint kilép. A kilépők újra kinevezhetek, illetőleg 
megválaszthatók. A kilépés sorrendje külön a kineve­
zettekre s külön a megválasztottakra nézve a 64. §. ér­
telmében állapítandó meg ; ugyanezen §. intézkedései a 
kinevezés, illetőleg e választás elfogadásának kötelező 
voltára nézve is irányadók.

81. §. A törvényhatósági gazdasági bizottság feladata; 
a) véleményt adni mindazon gazdasági és álattenyész- 
tési kérdésekben, a melyekre nézve a hatóság hozzája 
fordul; b) javaslatot tesz a törvényhatóság területén a 
mezőgazdaság vagy egyes termelési ágak emelésére, va­
lamint az emelkedést gátló akadályok elhárítására vonat­
kozó kérdésekben ; e) felügyel és ellenőrzi azt, hogy a 
jelen törvény s a hatóságok rendelkezései a törvényha­
tóság területén kellőleg foganatosíttassanak, s mulasz­
tás vagy visszaélés esetén megfelelő orvoslásról gondos­
kodik.

IX. FEJEZET.
A hatóságokról.

82. §. Mindazon ügyekben, a melyek a jelen törvény 
szerint hatósági intézkedést igényelnék, a mennyiben az 
egyes §§-okban külön illetékesség nem állapíttatott meg, 
a következő hatóságok illetékesek : elsőfokú hatóság ; 
kis- és nagy községekben a főszolgabíró, a rende­
zett tanácsú városokban a polgármester, törvény- 
hatósági joggal felruházott városokban a rendőrkapitány, 
illetőleg a tanácsnak a rendőri ügyek vezetésével meg­
bízott tagja és Budapest fővárosban a kerületi elöljáró; 
másodfokú hatóság: az alispán, törvényhatósági joggal 
felruházott városokban a polgármester, Budapesten a 
városi tanács; harmadfokú hatóságí a földmivelés-,ipar­
és kereskedelemügyi miniszter.

X. FEJEZET.
A mezei rendőrökről.

83. §. Minden község köteles a külső határ őrizetére 
a viszonyok á’lal kívánt számban, mezei rendőröket al­
kalmazni s javadalmazásukról gondoskodni.

84. §. Minden oly birtokosnak, kinek egy tagban fekvő 
birtoka legalább ötven holdat tesz ki, szabadságában áll 
külön mezei rendőrt tartani.

85. §. Mezei rendőrökül csak feddhetlen előéletű, 
24 életévüket betöltött magyar állampolgárok alkalmaz­
hatók.

86. §. A mezei rendőrök szolgálatba lépésük alkalmá­
val a községi elöljáróság előtt a következő esküt tar­
toznak letenni: En . .. esküszöm a mindenható és min­
dentudó istenre, hogy a gondviselésem alá bízott határra 
(vagy dűlőre) s mindarra, mi hozzá tartozik, szorgalom­
mal és fültótien hűséggel fölvigyázok és bárminemű kár­
tól lehetőleg megvédem, hogy azokat, kik a mező ter­
mékeit s mindazt, mi a mezei gazdálkodáshoz szükséges, 
károsítani megkisérlenék vagy tettleg károsítanák, sze­
mélyválogatás nélkül, a törvény értelmében megzálogo 
lom és lelkiismeretem szerint késedelem nélkül följelen­
tem és bevallom; ártatlanra- soha semmit reá nem fo 
gok, az őrizetet és szolgálatomat elöljáróm tudta és bele­
egyezése, avagy mellőzhetetlen szükség nélkül el nem 
hagyom s mindarról, a mi gondviselésem alá bizatik, 
minden időben számot adok. Isten engem úgy se- 
géljen! (Folytatjuk.)

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* Vámllletékl aranyárkelétpótlék. A vámilletékek 

nek ezüstben történő fizetésénél vagy biztosításánál a tör 
vény értelmében szedendő aranyárkelet pótlék 1887 
évi augusztus hóra huszonhat (26) százalékban álla 
pittatott'meg.

SORSOLÁS.
— Az V-lk Kinceem-oorajátók sorsolása ma dél 

ulán ment végbe a Redoute kistermében, nagyszámú 
érdeklődő közönség jelenlétében. A húzás a politikai 
hatóság jelenlétében és Steinbach kir. közjegyző helyet­
tesének közbenjárása mellett történt. — Mindenekelőtt 
kihúzatott 44 sorozatszám s az ezekben foglalt 4400 
darab sorsjegy mindegyike 5 frtnyi értéket nyert 
kihúzott 44 zorozat a következő: 71, 369, 49G, 522

fő.
3498, 7166.

Ezután a nagyobb nyeremények lmzaltak ki. A 
nyereményt 50,000 frtot nyerte a sorozatsz. 1052 nye 
rősz. 66. 10,000 frtot nyert 3445 sor. 89 sz. 5000 
frtot nyert 3033 sor. 3. sz. 3000 frtot nyert 2466 sor. 
56 sz. 2000 frtot nyert 3056 sor. 32 sz. 1000 frtot 
nyert 69 sor. 15 sz. 500 frtot nyertek 1289 sor. 11 sz 
2925 sor. 19 sz., 2942 sor. 89 sz., 3151 sor. 35 sz 
200 frtot nyertek: 97 sor. 85 sz., 1013 sor. 60 sz 
1599 sor. 75 sz., 2273 sor. 10. 2603 sor. 36 sz.

100 frtot nyertek: 1 sor. 32 sz., 7 sor. 72 sz., 251
sor. 55 sz., 587 sor. 33 sz., 1304 sor. 31 sz., 1827 sor.
71 sz., 2128 sor. 14 sz., 2737 sor. 72 sz., 2888 sor. 
65 sz., 2977 sor. 45 sz., 3498 sor. 73 sz., 94 sor. 36
sz., 276 sor. 74 sz., 1132 sor. 19 sz, 1456 sor. 1 sz
2093 sor. 38 sz., 2528 sor. 29 sz., 2869 sor. 89 sz 
2969 sor. 9 sz., 3437 sor. 40 sz.

50 forintot nyerlek: 54 sor. 24 sz., 724 sor. 51 sz., 
107 sor. 31 sz., 3433 sor. 22 sz., 2752 sor. 67 sz., 
485 sor. 9 sz. 176 sor. 82 sz., 3172 sor. 12 sz., 1797 
sor. 86 sz.. 791 sor. 39 sz., 832 sor. 72 sz., 40 sor 
58 sz., 3343 sor. 81 sz., 2514 sor. 18 sz-, 1792 sor. 
23 sz., 420 sor, 96 sz., 886 sor. 59 sz., 1284 sor. 
sz„ 1095 sor. 16 sz., 1808 sor. 6 sz., 2111 sor. 33 
436 sor. 82 sz., 778 sor. 1 sz., 2763 sor. 58 sz., -
sor. 4 sz„ 2051 sor. 77 sz., 2998 sor. 61 sz., 924 sor.
2 sz., 526 sor. 48 sz., 1801 sor. 50 sz., 2733 sor. 1 ~~ 
3147 sor. 18 sz., 3416 sor. 95 sz., 1418 sor. 90
1967 sor. 60 sz., 1602 sor. 7 sz., 644 sor. 14 
1431 sor. 84 sz., 412 sor.. 84 sz., 2752 sor. 83 sz.

20 frtot nyertek: 1658 sor. 98 sz., 820 sor. 10 
1210 sor. 64 sz., 763 sor. 23 sz., 2106 sor. 63
1893 sor. 70 sz., 2099 sor. 78 sz., 940 sor. 61
1643 sor. 59 sz., 1903 sor. 98 sz., 233 sor. 83
3408 sor. 3 sz., 3298 sor. 93 sz., 697 sor, 3 sz., 
sor. 7 sz., 3410 sor, 84 sz., 2552 sor 94 az., 2401
37 bz., 772 sor. 37 sz., 1475 sor. 62 sz., 1540 sor

44
sz
894

. sz 
sz 
sz

sz
sz
sz
sz
655
sor.
37

sz., 1779 sor. 19 sz., .58^, sor. 49 sz., 2408 sor. 10 sz., 
315 sor 9 sz., 891 ’sof-'B' sz., 2411 sor. 18 sz., 944 
sor. 5 sz., 81 sor, 21 sz., 802 sor. 91 sz., 3221 sor.
25 sz., 2713 sor. 65 sz., 1723 sor. 31 sz.. 2538 sor. 86 sz., 
1186 sor. 26. sz., 3163 sor. 33 sz., 243 sor. 43 sz.,
1378 sor. 52 sz., 1683 gór. 78 sz., 2095 sor. 4. sz.,
207 sor. 1 sz. 218 sor. 27 sz., 1378 sor, 81 sz., 1805 
sor. 85 sz., 2064 sor 42 sz, 265 sor. 75 sz., 1810 sor.
67 sz., 889 sor. 21 sz., 3190 sor. 47 sz., 1932 sor. 80 
2237 sor. 15 sz, 749 sor. 23 sz., 2639 sor. 95 sz.,
2949 sor. 54 sz., 3481 sor. 54 sz., 2022 sor. 46
sz., 419 sor. 62 sz., 1967 sor. 26 sz., 2192 sor.
27 sz., 2277 sor. 33 sz., 2838 sor. 37 sz., 
1358 sor. 68 sz., 1»2 sor. 96 sz., 120 sor. 70 
sz., 2664 sor. 37 sz. 3165 sor. 43 sz., 315 sor. 95 sz., 
3171 sor. 58 sz., 2922 sor. 70 sz., 730 sor. 98 sz.,
3082 sor. 9 sz., 1195 sor. 43 sz., 625 sor. 29 sz.,
2486 sor. 43 sz., 1913 sor. 43 sz., 2906 sor. 99 sz., 
3363 sor. 98 sz., 2449 sor. 66 sz., 3175 sor. 31 sz., 
1528 sor. 73 sz., 3403 sor. 85 sz., 2956 sor. 54 sz., 
3250 sor. 83 sz., 1981 sor. 92 sz., 105 sor. 59 sz., 
1919 sor. 87 sz., 191 sor. 81 sz., 586 sor. 38 sz.,2254 
sor. 66 sz., 1365 sor. 39 sz., 2058 sor. 50 sz., 509
sor. 53 sz., 2453 spr. 21 sz., 2167 sor. 8sz., 3332 sor.
53£sz., 2458 sor. 46 sz., 1309 sor. 34 sz., 2945 sor. 
58 sz., 2981 sor. 41 sz., 3339 sor. 75 sz.

10—10 frtot nyertek: 2511 sor. 67 sz., 733 sor. 91 
sz., 733 sor. 26 sz., 2829 sor. 82 sz., 2227 sor. 16 sz., 
1396 sor. 92 sz., 236 sor. 92 sz., 3138 sor. 80 sz., 
1672 sor. 45 sz., 2624 sor. 12 sz., 489 sor. 49 sz., 
3424 sor. 39 sz., 3217 sor. 39 sz., 953 sor. 36 sz., 
1491 sor. 47 sz., 504 sor. 53 sz., 1873 sor. 7 sz., 
1400 sor. 92 sz., 3108 sor. 26 sz., 1184 sor. 15 sz., 
188 sor. 90 sz., 516 sor. 90 sz., 964 sor. 11. sz., 
2106 sor. 67 sz., 1235 sor. 67 sz., 574 sor 35 sz., 
262 sor. 68 sz., 590 sor. 88 sz., 1247 sor. 30 sz., 
1609 sor. 98 sz., 6 sor. 10 sz., 2281 sor. 90 sz., 598 
sor., 23. sz., 171 sor. 35 sz., 1806 sor. 11 sz., 1316 sor. 
77 sz., 311 sor. 4 sz., 1244 sor. 58 sz., 2470 sor. 70
sz., 2302 sor. 12 sz., 677 sor. 91 sz., 3100 sor. 63 sz.,
357 sor. 20 sz., 2438 sor. 3 sz., 893 sor. 13 sz., 494 
sor. 38 sz., 1461 sor. 2 sz, 2417 sor. 6 sz., 1665 sor. 
87 sz., 421 sor. 57 sz., 62 sor. 98 sz., 2271 sor. 42 sz., 
2864 sor. 68 sz., 3379 sor. 17 sz., 675 sor. 79 sz., 937 sor. 
58 sz., 3095 sor. 46 sz., 3423 sor. 23 sz., 1795 sor. 25 sz., 
2649 sor. 30 sz., 2824 sor. 47 sz., 2713 sor. 59 sz.,
677 sor. 43 sz., 2644 sor. 72 sz., 323 sor. 32 sz.,
2365 sor. 15 sz., 1618 sor. 79 sz., 589 sor. 23 sz.,
1132 sor. 35 sz., 60 sor. 92 sz., 2475 sor. 37 sz.,
2405 sor. 48 sz., 2237 sor. 64 sz., 2408 sor. 16 sz.,
2753 sor. 48 sz., 2103 sor. 8 sz., 2548 sor. 49 sz.,
1643 sor. 39 sz., 420 sor. 7 sz., 1442 sor. 59 sz.,
3410 sor. 54 sz., 3042 sor. 96 sz., 2388 sor. 32 sz.,
1577 sor. 17 sz., 3408 sor. 25 sz., 3253 sor. 68 sz.,
1542 sor. 82 sz., 362 sor. 55 sz., 2449 sor. 21 sz.,
2642 sor. 19 sz., 3075 sor. 52 sz., 237 sor. 98 sz.,
3318 sor. 98 sz., 3421 sor. 1 sz., 3344 sor. 11 az.
3334 sor. 33 sz., 1664 sor. 9 sz., 746 sor. 36 sz., 1796

71 sz., 997 sor. 45 sz., 3197 sor. 45 sz., 2590
sor. 45 sz., 3258 sor. 81 sz., 2899 sor. 61 sz., 644
sor. 14 sz., 390 sor. 34 sz., 3349 sor. 44 sz., 2445 sor. 
54 sz., 2933 sor. 27 sz., 879 sor. 98 sz., 1583 sor.

sz., 960 sor. 11 sz., 1041 sor. 9 sz., 1222 sor. 36 
sz,, 1199 sor. 91 sz., 18 sor. 36 sz., 2600 sor. 1. sz. 
792 sor. 93 sz., 1836 sor. 87 sz., 1809 sor. 92 sz. 
2369 sor. 61 sz., 233 sor. 37 sz., 3306 sor. 80 sz.,
2766sor. 74 sz., 3212 sor. 8 sz., 1441 sor. 73 sz.
3266 sor. 13 sz., 2908 sor. 89 sz., 920>or. 63 sz., 2025

83 sz., 1239 sor. 18 sz., 941 sor. 53 sz., 602 sor. 
41 sz., 2766 sor. 26 sz., 1915 sor. 38 sz., 643 sor. 95 
sz., 2061 sor. 10 sz., 428 sor. 37 sz., 2413 sor. 87 sz., 
2086 sor. 5 sz., 3356 sor. 30 sz., 106 sor. 10 sz., 827 
sor. 53 sz., I860 sor. 64 sz., 3104 sor. 66 sz., 2983 
sor. 94 sz., 344 sor. 77 sz., 425 sor. 22 sz., 3427
sor. 54 sz., 2020 sor. 62 sz., 2680 sor. 97 sz., 671
sor. 46 sz., 1967 sor. 73 sz., 1358 sor. 42 sz., 2774 sor. 
47 sz., 2944 sor. 39 sz., 204 sor. 46 sz., 1660 sor. 96 sz. 
3115 sor. 37 sz., 240 sor. 21 sz., 921 sor. 71 sz., 1411 
sor. 73 sz., 2372 sor. 44 sz., 2793 sjr. 51 sz., 3206 
sor. 49 sz., 3081 sor. 2 sz., 1618 sor. 62 sz., 515 
sor. 32 sz., 120 sor. 85 sz., 2092 sor. 73 sz., 2820
sor. 97 sz., 2854 sor. 16 sz., 146 sor. 53 sz., 585
sor. 69 sz., 2024 sor. 55 sz., 1317 sor. 88 sz., 1381
sor. 19 az., 2718 sor. 75 sz., 1919 sor. 21 sz., 313
sor. 94 sz., 122 sor. 55 sz., 1059 sor. 11 sz., 2706
sor. 22 sz., 3478 sor, 60 sz., 1192 sor. 28 sz., 2051
sor. 30 sz., 2752 sor. 23 sz., 1654 sor. 74 sz., 537 
sor. 40 sz., 1749sor. 2 sz., 1813 sor. 20 sz.
1929 sor. 85 sz., 756 sor. 24 sz., 1521 sor.
61 sz., 772 sor. 20 sz., 3269 sor. 69 sz.
1888 sor. 50 sz., 3448 sor. 94 sz., 290 sor. 45 sz. 
2315 sor. 89 sz., 2670 sor. 96 sz., 466 sor. 70 sz., 1157 
sor. 17 sz., 1683 sor. 53 sz., 3419 sor. 57 sz., 2176 sor.
79 sz., 645 sor. 18 sz., 1516 sor. 61 sz., 1226 sor. 30
sz., 1226 sor. 88 sz., 1349 sor. 80 sz., 1893 sor. 27 
sz., 192 sor. 17 sz., 2704 sor. 37 sz., 2718 sor. 67 sz. 
1649 sor. 5 sz., 2090 sor. 3 sz., 315 sor. 70 sz., 340 
sor. 17 sz., 2851 sor. 65 az., 1481 sz., 58 sz., 1466 sor.
70 sz., 1732 sor. 67 sz., 3091 sor. 97 sz., 1590 sor. 5
sz., 2353 sor. 2 sz., 1892 sor. 67 sz., 2386 sz. 78 sz
418 sor. 54 sz., 1143 sor 99 sz., 167 sor. 62 sz
336 sor. 28 sz., 489 sor. 51 sz., 2019 sor. 69 sz
2338 sor. 96 sz., 296 sor. 26 sz., 1278 sor. 83 sz
466 sor. 31 sz., 1805 sor. 96 sz., 1729 sor. 14 sz
228 sor. 16 sz., 1815 sor. 7 sz., 3035 sor. 53 sz
2217 sor. 85 sz., 2655 sor. 97 sz., 67 sor. 69 sz
2836 sor. 24 sz., 1845 sor. 22 sz., 1551 sor 77 sz.,
2464 sor. 31 sz., 948 sor. 79 sz., 2723 sor. 79 sz.,
1931 sor. 87 sz., 3336 sor. 100 sz., 2342 sor. 32 sz.,
1614 sor. 5 sz., 2359 sor. 11 sz., 302 sor. 81 sz., 
2847 sor. 43 sz., 3097 sor. 33 sz., 2588 sor. 64 sz.,
1372 sor. 21 sz., 2864 sor. 48 sz., 784 sor. 18. sz.,
1454 sor. 47 sz., 2095 sor. 96 sz., 521 sor. 67 sz.,
2482 sor. 65 sz., 118 sor. . 55 sz., 656 sor. 83 sz.,
3302 sor. 85 sz., 741 sor. 74 sz., 935 sor. 17 sz.,

sz., 
sz., 
sz., 
sz., 
sz., 

2672 
2411

munkálatai a kereskedelmi minisztériumban nagyban 
folynak, s ezek vezetésével Kémeth Imre miniszteri 
tanácsos, múzeumi igazgató és Danhoffer Szilárd fő­
felügyelő vannak elfoglalva. E kiállítás egyike lesz a 
legérdekesebb specziális kiállításoknak, melyek eddig ha­
zánkban rendeztettek.

= Nemzetközi Ipari 6s művészi kiállítás Brtisz-
ozolben. Az 1888-ban tartandó brüsszeli nemzetközi 
kiállításban az ipar oly élénken készül részt venni, hogy 
a népnek a bizottság kénytelen azt hangsúlyozni, hogy 
bejelentéseket csak addig fogad el, mig a rendelkezésre 
álló 80.000 négyszügméter tér elfoglalva nincs. Későbbi 
bejelentések csak akkor fogadtatnak el, ha a kiállítók 
készek lesznek gyártmányaik elhelyezésére külön épüle­
teket emelni. Eddig Olaszországból 700, Angliából 500, 
Belgiumból 5000, Francziaországból 800, Ausztriából 
360 s a többi országokból is több-kevesebb bejelentés 
érkezett. Legkevésbbé van Németország képviselve. A 
nagyobb bejelentett tárgyak közül említést érdemelnek: 
egy teljes működésben levő serfőzde, 4 teljes sütömü- 
‘ ely a legkülönbözőbb rendszerek szerint, a vasúti- és 
tramway szükségleti czikkek óriási kiállítása, egy minta- 
ház, melyben 16 szoba kitünően van berendezve fran­
czia elsőrendű butorgyárosok által; különböző rendszerű 
zongorák egy amerikai ezég által kiállítva; egy teljesen 
berendezett és működésben levő malom, sat. sat. A 
parkban 320 négyszögméter áll rendelkezésre különböző 
mulatóhelyek és vendéglők számára. A 300 méter magas 
torony létesítésére a költség már majdnem teljesen je­
gyezve van. Az állam a három milliós sorsjátékot en­
gedélyezte s ezzel együtt eddig 12 millió frank van a 
kiállításba fektetve.

3223 sor. 44 sz., 1105 ser. 89 sz., 1334 sor. 95
1874 sor. 36 sz., 3348 sor. 29 sz., 1846 sor. 30
2210 sor. 35 sz., 2227 sor. 69 sz., 1867 sor. 79 
1492 sor. 65 sz., 2720 sor. 72 sz., 2524 sor. 13
1589 sor. 53 sz., 1845 sor. 98 sz., 1821 sor. 42
746 sor. 4 sz., 959 sor. 11 sz., 294 sor. 81 sz., 
sor. 6 sz., 3345 sor. 87 sz., 2237 sor. 90 sz., 
sor. 27 sz., 1512 sor. 28 sz., .1402 sor. 13 sz., 2774 
sor. 82 sz., 2034 sor. 39 sz. A Sorsolás ^10 órakor ért 
véget.

IPARÜGYEK.
— A külföldi pótkávé ellen. Szalády Antal bu­

dapesti pótkávé-gyáros hazafias küzdelméhez újabban, 
mint soproni levelezőnk Írja, a soproni Lenek nagyke- 
reskedtiház is járult, a mennyiben soproni gyártásának 
az eddiginél nagyobb kiterjedést szándékozik adni. A 
Lenck-ház is ép úgy, mint Szalády, azt tűzte ki fölada­
tául, hogy a külföldieket kiszorítsa s azért nem a ha­
zai hasonló, hanem csupán a külföldi gyárakkal kíván 
versenyezni. A hazai pótkávégyárosok czélja egy: a 
külföldi gyártmányokat, melyek évenkint tudvalevőleg 
két millió frtnál többet visznek ki hazánkból pótkávé 
révén, kiszorítani s valóban, ha e két millión öt magyar 
gyáros osztozik is meg, haszon lesz nekik s haszon 
lesz az országnak. A födolog azonban az, hogy a ma­
gyar közönség elismerje, hogy a mi itthon készül, az is 
lehet jó, a minthogy tényleg jó is.

— Köszállltáf n magyar államvasutaknak. Az or­
szágos iparegyesülethez érkezett átirat szerint a magyar 
államvasutak igazgatósága a szabadkai üzletvezetöségnek 
vonalán sürgősen szükségelt 162.000 köbméter terméskő 
biztosítására pályázatot hirdet. A szállítási feltételek a 
magyar államvasutak anyagszer és leltárbeszerzési szak­
osztályánál (Budapest, Andrássy-ut 75. I. em.) a hivata­
los órákban naponkint megtekinthetők, vagy a megálla­
pított 25 kr díj lefizete.se mellett posta utján is megsze­
rezhetők. Az 50 krros bélyeggel ellátott ajánlatok lepe­
csételve f. é. augusztus 1-én déli 12 óráig a magyar 
államvasutak anyagszer és leltárbeszerzési osztályához 
nyújtandók be vagy küldendők. Az ajánlatok részmeny- 
riyiség szállítására is szólhatnak, melynél azonban a 
mennyiség szállítási ideje pontosan kiteendö.

kiállítási ügyek.
= A vasúti szükségleti czikkek kiállítása a

m. kir. közmunka- és közlekedési miniszter rendelete 
szerint f. évi augusztus hó 15-én nyílik meg és 
tart szeptember hó végéig. A kiállítás rendezésének

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Az orosz értékpapírok árfolyamának ha­

nyatlása. A német és a nyugoteurópai pénzpiaczokon 
leginkább forgalomban levő orosz értékeknek alább kö­
vetkező kimutatásából látható, hogy a német felhivata­
los sajtó háborúja, melyet az értékek ellen folytat, mily 
nagy összegeket nyelt már el, nem számítva azt a kárt, 
mely a rubel árfolyamúnak nagymérvű esése mialt a 
kereskedelmet, ipart és forgalmat Oroszorságban érte. 
Ha Oroszország amaz államkülcsüneinek értékpapírjait 
veszszük tekintetbe, melyeknek legnagyobb része a nyu­
gati piaczon van forgalomban, s ha ezek 1886. évi 
július elején jegyzett legmagasabb árfolyamát az 1887. 
évi julius 19-én jegyzett legalacsonyabb árfolyamával 
összehasonlítjuk, következő számok állnak elő:

Millió 158G. jun. 1887 jul. F.SC3 Millió
líl-kt-n

Orosz arany kölcsön 155 115 106 9 13.95
1864-ik orosz sorsj. 310 150$ 144 54 1705
1866-ki orosz sorsj. 310 1401 137 34 1085
Orosz földhitelintézeti

záloglevelek. . . 416 100 90 J- 9? 31-20
Nagy vasúti kövények 89 0 128 120 8 7.17
1862-ki kölcsön . . 300 105 644 104 31-50
1870. « . . 240 ion 994 2 4-8(1
1871. « . . 240 1004 93 74 18
1872. « i . 300 1004 93 74 22.50
1873. « ; . 300 1004 934 7 21
1875. « • i 300 96 88 8 24
1877. « ; . 300 1024 96 6 18
1880. « . . 480 89 78 11 52-80
Orosz keleti kölcsön 1920 624 54 8* 163-20

Oszesen . 56506 43602
A vesztesig tehát nem kevesebb 436 millió márkánál, 

noha az orosz vasúti értékeket és az úgynevezett bel­
földi kölcsönöket, melyek árfolyama szintén jelentéke­
nyen esett, nem számítottuk. Németországban elhelyezett 
orosz értékek névértékét 2 milliárdra becsülik, s igy a 
német tükepénz veszteségét mintegy 180—200 millió 
márkára lehet tenni.

** A ezukor prémium. Úgy látszik, hogy az a 
hir, mely szerint az angol kormány a hatalmakat kon- 
ferencziára hitta meg, hogy a czukorpremiumrúl tanács­
kozzanak, mégis alapos volt. Erre vonatkozólag a 
Deutsche Zucker-Industrie Ívja: Mint Londonból értesí­
tenek, az angol kormány komolyan elhatározta, hogy 
amaz államok ellen, a melyek a (ezukor) premium 
megszüntetéséhez hozzájárulni nem akarnak, kiegyenlítő 
vámokat (conntervailing duties) léptet életbe. A német 
ezukoriparra ez csak kívánatos lehet, mert a legújabb, 
bár a mai napig még közzé nem tett törvény következ­
tében a prémiumok alacsonyabbak bármely más ország 
prémiumánál s általában oly alacsonyak s a répaadó­
nak oly nehézkes rendszerével vannak összekötve, hogy 
megszüntetésük csak idő kérdése lehet. Németország 
tehát abban a helyzetben van, hogy a prémiumot meg­
szüntető indítványt azonnal elfogadhatja s ezzel magá­
nak a világ legfontosabb piaczát, Angliát biztosíthatja. 
Különben azt hisszük, hogy Ausztria-Magyarország, 
Belgium és Hollandia is elejtik a prémiumot, úgy, hogy 
csak Francziaország maradna hátra, a mely az angol 
piaczról szintén nem szívesen mondana le.

** Fizetésképtelenségek. A bécsi Kreditorenverein 
következő fizetésképtelenségekről tesz jelentést: Hoeh- 
singer Sámuel kereskedő Gyulafehérváron, Papacsek 
Mátyás szabó Lischauban, Vever Emil kereskedő Galán- 
tán, Brogle József gépgyáros Budapesten, ’ Halstuch Dá- 
nid rövidárukereskedő Staniszlauban.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Julius 22. —

Gabona-tőssde.
A bnza-üzlet szilárd irányt követett. A kínálat gyenge, 

a vételkedv mérsékelt volt, minél fogva összesen csak 
mintegy 9000 mm. búza kelt el a tegnapi teljes árakon. 
Más gabonanemekben szintén gyenge forgalom volt, az 
irány és az árak nem változtak. Eladatott:

Busa: Tiszavidéki ó áru: 100 mm.80 k. 8.15 frt, 
200 mm. 80 k. 8.45 frt, mindkettő három hónapra.

Bácskai ó áru; 1600 mm. 77 k. 8.35 frt, három 
hónapra.

Bánsági ó áru: 200 mm. 78.5 k. és 200 mm. 77.5 
k. 8.45 frt, mindkettő három hónapra.

Bihari ó áru: 100 mm. 78 k. 8 frt, három hó­
napra.

Tiszavidéki (uj): 100 mm. 80.5 k. 7.80 frt, 100 
mm. 80.5 k. 7.60 frt, 200 mm. 80.5 k. 7.60 frt, mind 
három hónapra.

Pestvidéki (uj): 100 mm. 81 k. 7.60 frt, 200 mm 
81 k. 7.75 frt, mind három hónapra.

Bánsági (uj): 100 mm. 82 k. 7.65 frt, 200 mm. 82 
k. 7.80 frt, mindkettő három hónapra.

Bácskai (uj): 100 mm. 80 k. 7.474 forint, három 
hónapra.

Zab ó áru: 100 mm. 5.40 frt, 300 mm. 5.60 frt, 
mindkettő készpénzfizetés mellett.

Tengeri 1100 mm. 5.60 frt, 800 mm. 5.60 
500 mm. 5.60 frt, mind készpénzfizetés mellett.

Mai hivatalos effektiv áraki

forint,

Basa ó bánsági 77-81 %
írttól frt

_ » tiszavidéki .... 77-81 ,» 8.10 8.40
— » pestvidéki . ., 4' 77-81 » 8.05

8.10
8.35

_ » fehérmegyei .,, 77-81 » 8.40
— » bácskai.............. 77—79 » 8.15 8.15
— » északmagyarorsz. 77-81 » —.— —

Rose uj................. .. 70-72 .» 5.80 6 —
Árpa » takarmány. . . ; 60...G2 6 —•—

— » égetni való. ... tiü—u-í» —.— •—•—
— » sörfőzdéi . .... 64—üli » — .-- .--

Zab ó ...................... j 39—41 » 5.20 5.70
Tengeri » bánsági . , . i.. 75 1) 6.65 5.70

— » másnemű.... 1 73» 5.GQ 5.65

Köles
» ••••••••••«
uj................. te.«

zi 4.30 "47Ö
Repose uj,. káposzta ..... — s 11.» 11.8

— — » 11.— ll. jj
Határldöüzlet daczára kielégítő newyorki gabona­

áraknak lanyhán nyílt meg, de később füdüzési vételek 
következtében szilárdult. A forgalom gyenge volt1 — 
Köttetett:

Délelőtt.
Biokványbnta őszre mintegy 20,000 mm. 7.21, 

7.22, 7.23, 7.24, 7.25, 7.26 forinton.
. Bsokv&nybuza tavaszra mintegy 20,000 mm. 7.80, 
7.81, 7.82, 7.83, 7.84, 7.85 forinton.

Tengeri augusztus—szeptemberre mintegy 1000 mm 
6.60 frtou.
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TJJ tengeri május—júniusra mintegy 10,000 mm. 

$1,48, ű.49, ő.űO, 5.51 írton.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén megszűnvén a födözési szükséglet, az 
jr&ny nyugodtabb lett, a forgalom gyenge volt. — Köt­
tetett:

.Bzokv&nybuxa őszre mintegy 5000 mm. 7.2*, 7.23 
forinton.

Beokványbuza tavaszra mintegy 5000 mm. 7.82, 
7.8I forinton.

UJ-tengerl május—júniusra mintegy 5000 mm. j.50, 
f>.49 frton.

Bzokványzab őszre mintegy 5000 mm. 5.51, 5.5«. 
forinton.

Déli 1 órakor hivatalosan »árainak!
STökványbuza őszre ................. .. . . írt 7.23 ■
Szokványbuza 1888. tavaszra..............  »
Ifcngeri július—augusztusra ........... .. »
ilj tengeri 1888. május—júniusra ... »
Bzokványzab őszre....................... ... »
Bzokványzab 1888. tavaszra............... » r
RdnesMnreprza augusztus—szeptemberre » ll.{j — 1*--

Délutáni forgalom.
A délutáni tőzsdén nyugodt irány mellett mérsékelt 

forgalom volt. Berlinből magasabb árfolyamokat jeleztek. 
r— Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 20000 mm. 7.23, 7.22, 
7.23, 7.24, 7.23 forinton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 5000 mm. 7.80,
7.81, 7.82 írton.

UJ tongerl május—júniusra mintegy 20,000 mm. 
6.49, 5.50, 5.49, 5.48, 5.49 írton.

Szokványzab tavaszra mintegy 1000 mm. 6.92
frton.

7.80
5.57
5.49
5.51
5.88

7.24
7.82
5.59
5.50
5.53
5.90

Délután 5 órakor tárulnak'.
Szokványbuza őszre.................... .. írt
Szokványbuza 1888. tavaszra............ «
Tengeri julius-augusztusra ....... “
Tengeri augusztus-szeptemberre . ,« , «
Uj tengeri 1888. május-juniusra . . . . «
Szokványzab őszre,.........................  . “
Szokványzab 1888. tavaszra ...... «
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre «

7.23 — 
7.80 —
5.57 —
5.58 — 
6.49 — 
5.52 — 
5.90 -

11.

7.25 
7.82 
5 59 
5.60 
5.51 
5.54 
5.92 

- 11.5

alatt a 
mint-

vasut 2525, bécsi sorsjegy 126.—, húsz frankos arany 
9.99*, német birodalmi márka 61.92. Csendes.

Bóoe, jul. 22. (Magyar értékek hivatalos tár­
lata). Magyar földtehermentesitési kötvények 104.50, 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 104.50, 6*0/0-09 
magyar földhitelintézeti záloglevél —.—. Erdélyi vasutr. 
179.—. Magy. keleti vasút els.k. 115.25. Magyar ny. sors- 
egy 124.—. Szölődézsmaváltsági kötvények 100.50. 
jo/o-os papirjáradék 87.40. Tiszavölgyi sorsjegy 123.—. 
Magyar 4°/0-os aranyjáradék 100.97. Magyar vasúti köl­
csön 151.40. Magyar hitelbank 287.25. Alföldi vasút 
183.25. Magyar északkeleti vasút 165.75. Keleti vasúti 
elsőbbség 97.60. Tiszavidéki vasut-részvény 250.—, 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 95. 
Kassa-oderbergi vasút részvény 145.25. Dohány-részvé­
nyek —.—. Leszámitolóbank —.—. Temes Béga —•

Bóob, jul. 22. (Osztrák értékek hivatalos tár­
lata,) Osztrák .......... <'n< nr> nxl"

Terménytőzsde.
Terményekben igen gyenge forgalom volt.
Disznózsír városi hordóstul 56A—57 forintig köt­

tetett.
Szilva boszniai zsákárii október—novemberre 100 

tH'09 7* frton köttetett 56 Uilogiammonkint.

Értéktőzsde.
Alacsony frankfurti esti árfolyamok hatása 

mai dütűzsde gyenge árfolyamokkal nyílt meg, s .... 
hogy a berlini megnyitási árfolyamok sem voltak kielé­
gítők, a déli tőzsde zárlatáig nem állt be jelentékenyebb 
javulás. Az utó- és az esti tőzsdén nyugodt hangulat 
uralkodott s bár az utóbbin egy kötés sem jött létre, a 
névlegesen jegyzett árfolyamokból mégis szilárdabb 
irányba lehetett következtetni.

Elütőssde.
Lanyha irány mellett az elütőzsdén osztrák hitelrész- 

vény 281.50 és 281.70 közt ingadozott, magyar arany- 
járadék 100.85-töl 100.95-ig, magy. papirjáradék 87.35- 
től 87.40-ig, magyar leszámítoló és pénzváltó bank 
95’/a-on köttetett.

11 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák Lilel- 
részvénv 281.60—281.70, magyar aranyjáradék 100.95 
—100.971.'«.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén nem állt be jelentékenyebb változás. 

— Osztrák hitelrészvény 281.90-töl 281.70-ig köttet­
vén, maradt 281.75 pénz, magyar hitelbankért maradt 
288 pénz, pesti magyar kereskedelmi bank GfíO-on, gőz- 
hajózási részvény 407-en, magyar aranyjáradék 100.95- 
töl 101-ig, magyar papirjáradék 87.50-101 87.40-ig, ma­
gyar keleti vasúti elsőbbség (1. kib.) 98.25-ün, magyar 
vörös-kereszt sorsjegy 10.55-ön, egyesült fővárosi taka­
rékpénztár 460-on, Ganz-féle vasöntöde 805-től 809-ig 
köttetett. Valuták és váltók lanyhábbak.

1 óra 30 pereskor zárulnak: Osztrák hitelrész­
vény 281.80—281.90, magyar hitelbank 287—288.25, 
magyar aranyjáradék 101.—101.02*, magyar papirjá­
radék 87.00—87.42.4.

Praozniomüzlct: Osztrák hitelrészvény holnapra 
1.50—2 forint, nyolca napra 4.50—5 forint, egy hóra 
9—10 forint.

Utótőxade.
Nyugodt irány mellett az utótözsdén osztrák Iiilel- 

részvény 281.60-tól 281.80-ig, magyar aranyjáradék 
100.92A-tői 100.97*-ig, magyar papirjáradék 87.40-en 
kelt.

2 óra 30 pereikor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 281.80—281.90, magyar aranyjáradék 100.974— 
101, magyar papirjáradék 87.40—87.424.

Est! tőzsde.
Az esti tőzsdén kötés nem jött létre. — Osztrák 

hítelrészvény névlegesen 281.90-en, magyar aranyjúra- 
dék 101-en jegyeztetett.

6 órakor zárulnak: Osztrák hilelrészvény 281.90 
f—232, magyar aranyjáradék 101—101.U2*.

Sartótkereakedelml csarnok*
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, jul. 22. Az üzlet változatlan — Ma-

Igyar urasági öreg, nehéz —.— forint, fiatal ne­
héz 46—4ti* forint, fiatal közép 464—47 forint, 
fiatal könnyű 47—474 forint, közönséges (szedett) 
nehéz —.—.— forint, közép 46—464 forint, könnyű 
46.1—47 forint. Romániai, bakonyi, átmeneti ne­
héz —.— írt, közép —.— írt, könnyű —.— fit,
eredeti (Stachel) nehéz------   írt, közép —.— frt.
Szerbiai nehéz 45—40 frt, közép 45—46 frt, könnyű 
43—46 frt. Ilizó egy éves —.— forint. Romániai 
é> szerbiai sertések, melyek mint átmeneteliek adattak 
át, vevőn- s páronkint három arany vám fejében 
megtéríttetnek. — Sertéslétszám: július 20-án volt kész­
let 102,403 db, július 21-én felhajtatott 1016 drb, el- 
szállittatolt 1560 drb, jul. 22-én maradt készletben 
101,859 drb sertés.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtősido.

Bócs, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) Minthogy 
árinak a bírnak a deincntálása, hogy az orosz politiká­
ban változás állt be, az üzérkedés kedvetlen hangulatát 
nem szüntette meg, a mai elötőzsde lanyhán és nehéz­
kesen folyt le. Osztrák-magyar államvasut és Károly 
Lajos vasút erősebben kinállaltak, mert a helyi speku- 
íáczió a romániai liirek miatt realizálni igyekezett. Déli 
Väsut londoni számlára vásároltatott s árfolyama jól 
tartotta magát. Valuták valamivel szilárdabbak.

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 281.80 
hiágyar hitelbank 287.50, déli vasút 222.50, oszlrák- 
íhagyar államvasut 232.10, Károly Lajos-vasút 213.75. 
éíbavölgyi vasút 173.25, tramway-részvény 227.25, má­
jusi járadék 81.50, magyar aranyjáradók 100.95, ma­
gyar papirjáradék 87.45, húsz frankos arany 10.—, 
temet birodalmi márka 61.95.

Déli tőzsde.
A deli tőzsde változatlan iránynynl nyílt meg. — 

.legyeznek : Osztrák hitelrészvény 281.90, magyar hitel­
bank 287.50, tartományi bank 222.50, angol-osztrák 
bank 103.25, unió bank 206.25, bankegyesület 92.25 
osztrák-magyar államvasut 232.20, déli vasút 85.—, 
Károly Lajos-vasut 213.75, elbavölgyi vasút 174, tram- 
tvay-részvény 227.25, májusi járadék 81.50, magyar 
aranyjáradék _ 100.97, magyar papirjáradék 87.45, né- 
tnet birodalmi márka 61,95.

Az üzlet nem fejlődik, mert a berlini tőzsde is üzlet­
felen és nem buzdít, de az árfolyamok szilárdultak. Va 
luták és váltók változatlanok.

2 órakor tárulnak: Osztrák hitelrészvény 281.90, 
Sngól-osztrák bank 103.75, unióbank 206.25, bank 
egyesület 92,50, magyar hitelbank 287.75, tartományi 
bank 222.50, osztrák-magyar államvasut 232.60, Károly 
Läjos-vaSut 214.25, gőznajózási részvény 407.—, Lloyd« 
fészvóny 486, északnyugati, vasút 164, elbavölgyi vasút 
173.25, tramway 227.75, déli vasút 84.75, magyar 
Ufanyjáfadék 100.97, magyar papirjáradék 87.40, északi

sors
ban

1-L.ajos vasúi «sz-i-.uv. aovr-vio ,------r.
ijegy 137.50, Törők sorsjegy 16.—. Angol-osztrák 

„aukrészvény 103.75. 4l2°/0-o8 ezüstj&radék 82.70. Osz­
trák államvasut 232.70, 20 frankos 9.99$, 4-2«/0-O3 pa- 
pirjáradék részv. 81.40. Osztrák hitelsorsjegy 178.50. 
Osztrák-magyar bankrészvény 885.—. Csász. kir. arany 
5.93. Német bankváltók 61.90. Elbavölgyi vasul részv 
173.75. Wiener Bankverein részvény 92.—. DunagŐz- 
hajózáai részvwtárs. 407. Ingadozó.

Délutáni ée esti magánforgalom.
Bóoe, jul. 22. (Az Egyetértés ludósitójának távirata.) 

A déli tőzsde tárlata után jegyez : osztrák hitel­
részvény 282.10, osztrák-magyar államvasut 232.60, 
Károly Lajos vasút 215, magyar aranyjáradék 100.97.

A délutáni és az esti magánforgalom teljesen üz­
letiden volt, kötés nem jött létre.
Prolongáoiló- ée praemlumüzlet a bécsi érték­

tőzsdén.
Bóoe, julius 22. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A mai elhelyezés, mely három napra (julius 26 
27. és 28) terjedt, a kővetkező prolongáoxló-tételek 
mellett folyt le: Osztrák hitelrészvény 10—20 kr report 
(3^—35%), magyar hitelbank 10—20 kr report 
(37 —4-3o/0) osztrák-magyar államvasut 10—20 kr de­
port (32—3«/o), Károly Lajos-vasut 15—30 kr de­
port (3;—2í°/o), déli vasút 35—50 kr deport (5*— 
3*0/0), májusi járadék 20—40 kr deport (3j$—lrv'80/o), 
magyar aranyjáradék 5—10 kr deport (36/e—3*%), 
magyar papirjáradék 15—20 kr deport (4J—&%)•

Praemlumüzlet. A díjtételek olcsóbbak. Osztrák hi­
telrészvény holnapra 1*—1* frt, nyolez napra 4-*—4* 
frt, egy hónapra 84—94 frt, három hónapra 18—Iß* 
forint, osztrák-magyar államvasut egy hónapra 10—11 
forint, három hónapra 18—20 frt, Károly Lajos-vasut 
cgv hónapra 10—12 írt, déli vasút egy hónapra 9—11 
irt: magyar aranyjáradék egy hónapra 24—3 szá­
zalék, három hónapra 4*—0 százalék.

Magánkamatláb: Első váltóra 35/s—SVa százalék, 
távolabbi látra és telepített váltóra 32/4—4* százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
BÓOB, jul. 22. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
külföld nem buzdít, s minthogy a spekuláczió a teg­

napi javulás után ismét nagyobb eladási kedvet tanúsít, 
az irány mérsékelten hanyatló árfolyamok mellett lany­
hult Köttetett: Buta őszre 7.68—7.04—7.66 forint, 
tavaszra 8.20—8.16—8.18 frt, zab őszre 5.88—5.91 
frt, tavaszra 0.27—6.31 frt, uj tengeri 5.91—5.92 frt. 
Ezenkívül jegyeztetett: rozs őszre 6.10-6.12 forint, 
tavaszra 6.33—6.35 frton. Egy tétel makói 79 s kilós ó 
búza 9 frton köttetett három hóra.

Délután búzában igen jelentéktelen üzlet volt, de 
az árfolyamok meglehetősen tartották magukat. Búza 
őszre 7.65—7.66 frt, tavaszra 8.18—8.19 frton, zab 
őszre 5.93 frt, tavaszra 6.32-6.34 frt, tengeri julius— 
augusztusra szilárd 5.82-5.84 frt, rozs őszre 6.11— 
6.13 írt, tavaszra 6.34—6.36 frt, uj tengeri 5.91—5.93 
írton köttetett.

Készáruban gyenge forgalom volt; búza lanyhább 
irányt követelt, s csak néhány waggonrakomány kelt el 
Csehországba. I j lót búza 82 k. 7.80 frt frt, 8l k. 7./0 
frt azonnali átvételre, 7.60 frt, szerdára, mind Nyitrán 
átvéve. Ilj tót rozs tornóczi paritással 6.25 frt, pozsonyi 
árpa augusztus—szeptemberre 6.25 írtért vétetett tót 
állomásokról, Bécsben való átvételre.

Szesz ára ma nem változott jelentékenyen. Készáru 
26.50 pénz, 26.75 áru, augusztusra 266/8 frt pénz.

BÉCSI ÁRUTŐZSDE.
Bóob, jul. 22. (Az Egyetértés távirata.) A mai 

árutőzsdén a következő kötések jöttek létre:
Petroleum: 80 barrel belföldi standard white, 

Bécsben átvéve 19.80 fit.
Csonlzsir: 100 mm. kivonatos, Bécsben átvéve 23 

forint.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Külföldi értéktőzsdék zárlata.

Ar árfolyamok n* illető holy szokványok szerint készpénzben, médiára 
vagy altimára értendők, c szerint, a mellekeit pMitás Is I 
medlóra illetőleg ultiméra értendő. A l;eezpenz-irfolyamoI. K-val u medifra 
M inél, az ultimára ü-vol vannak meaelulve. Magától értetődik, hogy a 
fenti átszámításokhoz még a trancaktió-koUséíek. továbbá » 'j*'« 
ullimo-drfolyamokhoz azonkívül rneg a 1b“d?P8?‘l
tételek is számításba veendők. A *-gal jelölt értekek a budaposU tőzsdén 
nem jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam 100 marit« vista - 81 írt .0 te. 

109 frank vista = 49 irt üo kr.

Julius 22.
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Orosz bankjegy.................................... ....
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Magyar ....................................................... 8
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Magyar aranyjáradék ... . . . 0
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Osztrák hítelrészvény . . , , , .0
Osztrák-magyar bank..........................  V
Osztrák-magyar államvasat ,. . . 0
Károly-Lajos vasút..................................0
Osztrák dalt varat........................... , tz
Erzsébet osztrák nvugotl vasat. . .8 
Magyar-gácsországl varat .... , K
Tiszavidéki v. alsóbba, kötvények. , K
Váltó bécsi pinezra...............................
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lh-gyér leszámítoló és pénzváltó-bank 8
Magyar bitalbank.......................................0
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Magyar érsz. bank .... ; ,

Trieszt, jul. 22. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Váltó Londonra 126.15, olasz bankpiaczokra 
49.65, Napóleon d’or 9.98*, májusi járadék 81.45, ma­
gyar aranyjáradék 100.95, magyar papirjáradék 87.45. 
osztrák hitelrészvény 282, Lloyd-rószvény 486, olasz já 
radék 96.43, olasz bankjegyek 49.75. Csendes.

Berlin, jul. 22. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
A tőzsde a tegnapiakat megközelítő árfolyamokkal telje­
sen üzltitelen. A Standard czikke az orosz értékekről 
nyomasztólag hatott. A Kölnische Zeitung már nem hat. 
Magánkamatláb 16/b%»

Berlin, jul. 22. (Tőzsdei tudósítás). Szilárd irány mel­
lett az üzlet kezdetben tartózkodó volt. Végül az orosz 
hitelviszonyok tekintetében való kedvezőbb vélemény 

: ás fedezetek következtében az árfolyamok" emelkedtek

^ Ar- Buda*
pestiegyenleg

KOlOnMieta
ntoleö sállal
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87.IC 215,75 — 1 25

178.40 110.0t - 0.44
161.10 68.01 + 0.07

84.70
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65.45 81.47 — 0.13

67.— 83.01 — 0.18
91.06 118.01 -T 0.18
81.31 100.72 0 30
70.95 67.91 020

826 25 881 25 1 66

185.75 831,39 — 2.97
173.60 214.93 — 1.10

68.83 85.87 — 0.11

161.26 61.95

Berlin, jul. 22. (Utótőzsde.) Magyar aranyjára­
dék 81.60, osztrák hilelrészvény 456, osztrák-magyar 
államvasut 376, déli vasút 138*, Károly Lajos vasút 87. 
Szilárd.

Páti», jul. 22. (Az Egyetértés ludósitójának távirata.) 
12 óra 49 perczkor jegyeznek: 3%-oa járadék 
81.15, 4*°/0-os járadék 109.20, olasz járadék 96.85, 
magyar aranyjáradék 80.75, egyiptomi kölcsön 
375, spanyol kölcsön 68.12, török vasúti kölcsön 14.27, 
ottomán bankrészvény 492.50, Rio Tinto 216.25, Szuez- 
részvény 1972, Panama-részvény 375, osztrák-magyar 
államvasut 478.75, osztrák déli vasút 173.75.

3 óra 40 perczkor zárulnak: Osztrák hitel- 
részvény 226.75, osztrák államvasut részv. 186.25, déli 
vasut-részvény 68.75, Károly Lajos vasut-részv. 174.25. 
Csendes.

London, jul. 22. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 797/g, 
osztrák aranyjáradék 89.75, osztrák ezüstjáradék 65, 
angol konzolok 101.10, váltó Becsre 12.80, ezüst 44.07. 
Nyugodt.

New-York, jul. 21. (Kábel-sürgöny). Váltó Berlinre 
400 márkáról (60 napi látra) 94J, Londonra 4.82*, 
négyszázalékos tőkésített kölcsön 1877-ből 127*, Erie- 

asut 31g, váltó Párisra 5.23*.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK
Prága, jul. 21 Czukor. Tartva, üzlettelen. Készáru 

23.40—23.90 frt.
Trieszt, jul. 21. Centrifugal-pilé 17* frt névleg. — 

Kávé gyenge. — Orosz petroleum hordókocsikban 
4.65 frt. — Szesz kész magyar áru 18* frt, romániai 
14* frt.

Berlin, jul. 22. Búza, rots, zab és olaj javult, 
szesz emelkedő.

Hamburg, jul. 21. Petroleum helyben 5.90 márka, 
augusztus—deczemberre 6.20 márka. Üzlettelen.

Párts, jul. 22. Búza és szesz szilárd, liszt és olaj 
lanyha.

Párls, jul. 21. Nyers czukor 30.50 frank, szilárd. 
Feliér czukor folyó hóra 33.10 frank, augusztusra 
33.25 frank, lanyha, októbertől négy hónapra 33.50 
frank, négy első hónapra 34.10 frank. Finomított 87.50 
—88 frank.

London, jul. 21. Nyers répaczukor 13. Javaezukor 
13*. Állandó.

Havre, jul. 21. Kávé: Santos good average folyó 
hónapra 111 frank, négy hónapra 112.50 trank.

Bréma, julius 21. Petroleum helyben 5.95 márka. 
Nyugodt.

Antwerpen, jul. 21. Petroleum helyben 15 frank. 
Nyugodt.

Hewycrk, jul. 21. (Kábel-sürgöny.) Gyapot Nevryork- 
ban 10-/8» Neworleansban 93/4, októberre 9.50, no­
vemberre 9.45. — Petroleum finomított 70° Abel 
Test Newyorkban júliusra 6í. Filadelfiában júliusra 6*.

Nyers petróleum 5*. — United pipe line certificates 
591. — Liszt 3.50. — Piros őszi búza helyben 83* 

8.03 forint), júliusra 81.75 (= 7.88 forint,) au­
gusztusra 82.25 (= 7.93 frt), szeptemberre 83.38 (= 
8.04 frt) 100 kilokint. — Tengeri 45*.— Czukor (Fair 
refining Muscovados) 4*. — Rio-kávé 20*. — Zsir 
Wilcox jegyű) 7.20 (Fairbank jegyű) 7.20 — Gabona 
fuvardij-imperial-quarterkint Eszak-Amerikából az angol 
kikötőkbe és az ezekkel egy magasságon fekvő konti­
nentális kikötőkbe 3 (= 88* frt 100 kilokint.) Napi 
felhozatal gyapotból — bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Átszámítási árfolyamai német pioczokra lOOmárica vbta 81,90 frt, 100 ük 

49.90 &t.

Julius 22.
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Szesz kész szállításra ■

— julius-augusztusra
— nug.-szopt.-ro . .
— flzcut.-októberre .

Bepozo "..........................
KÖLN. 

Búza júliusra . . . '.
— novemberre . . . 

Rozs júliusra . • • .
— novemberre . . . 

Olaj kész szállítóira .
— októberre . . .

BOROSZLÓ.
Búza t..........................
Zab
Szesz .1(1,1. 
Rozs .,!((,, 
Repoze . . . . |
Tengeri (ítéli

1 $

1 (

i t

Ár­
folyam

Budapesti
egyenleg

Különbözőt az
utolsó zárlat­

hoz képest 
osztr. értékben

84.15 12.11 + 11.C8
23.75 11.86 + 0.08
22.90 11.43
83.- 11.48 + 0 05
63.40 16.75 + 0 04
63.27 16 71 + 0.04
60.60 10.63 — 0,05
63.80 16.94 4. 0 01
64.76 27.33 — u 36

87.44 — 0 25
65.75 27 62 - 0 37

4d- 23.91 + 0.13
43.97 23.61 + 0 13
41.25 22.42 + 0.13
41.— 22.29

186 25 11.47 t °-2v
159 76 9 89 + 0.03
117 75 7.29 + 0.02
122 25 7.57 + <V2

99 - 6.13 — 0 01
102 25 6.33 + P.05
45 10 97.92 + 0.40
45 10 27.92 + 0.40
64.90 40 17
66 40 41.10 4- 0.50

183.— 11.37 + 012
162 60 10 06 — 0.05
118 50 7 84 — 0 01
119.20 7 40 — 0 05
46.- 28 47 — 0.05
45- 27.66 — O.C4
6150 89 93 + 0.13
C4.60 39 93 + 0.65
64- 39.02 4- 0.50
65 59 40 54 + 0.42

17.80 1107 + 0.10
1C.CO 10.29 + 0 16
12.10 7.49 — (101
12.-0 7.74 — 001
85 - 30.95 — 0.05
23.90 29.58 + 0.07

17.40 10.77 — 0.02

63 90 39 65 + O.CG
12.60 7 80 — 0.02

1 11.* 6.81 — 0J)1

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Lóvásár.

Budapest, jul. 22. Tegnap felhajtatott 612 db ló. 
Ebből eladatott uj lólevél mellett 74 db, átíratással 126 
db, összesen 200 db. Bécsi vágóra ment 22 db á 20 
egész 50 frt. Könnyű kocsiló 150—200 frt, nehéz ko­
csiló 80—160 frt.

Kereskedelmi museum a városligeti iparcsarnokban <!• 
e. 10-12 és d. u. 4-7.

Halászati kiállttá» az állatkertben egész nap.
Nemzetközi panoráma Andrássy-ut 28. sz.
Történelmi arozképesarnok a budai várbazárban nyitva 

d. e. 9-12.
Vöröe-kereszt-egyletErz»óliet-kórliáza(Buda déli pálya­

udvar közelében) megszemlélhető naponkint d. e. 10—11$ 
óra közölt.

Nemzeti mnzeum: zárva.
Egyetemi füvóezkert az üllűi-uton d. e. 8—12 és d. u. 

2—6-ig.
Nyilvános könyvtárak zárva.
A magyar országos panoráma (városliget, volt kiállítási 

terület) nyitva áll naponkint reggeli 9 órától este 10 óráig. 
Allatkezt nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.
Svábhegyre fogaskerekű vasút indul félóránkint; az Eötvös 

villában czigánvzene.
Margitsziget. Gőzhajók félóránkint. — Jó czigányzene 

naponkint; csütörtök, szombat, vasárnap d. u. katona­
zenekari hangverseny.

Kivonat a hiv. lap jul. 22-ki számából.
Árverések a fővárosban. Zerkovitz Lipót 3371 írtra 

becs. ingós. (X. kér. kőbányai-uton 609.) jul. 22. Reh- 
perger Antal 323 frtra becs. ingós. (II. kér. országait 
18.) jul. 25. Singer S. 663 frtra becs. ingós. (V. kér. 
Doroltya-utcza 7.) jul. 28. Schwarzkopf Rezső 994 frtra 
becs. ingatl. (I. kér. forluna-utcza 8.) aug. 18.

Árverések a vidéken. Zábráczky Elek 1030 frtra 
becs. ingatl. aug. 9. Szerencs. Pap Ferenczné 600 frtra 
becs. ingatl aug. 6. Malacon. Takács András 1133 frtra 
becs. ingatl. aug. 4. Halason. Sági István 647 frtra becs. 
ngatl. aug. 2. Halason. Földiák Herman 1500 ftra becs. 
ingós. jul. 26. Szécsény. Molnár János 4-362 frtra becs. 
ingatl. szept. 26. Debrenzen. Serestyéni György 3070 frtra 
becs. ingatl. okt. 15. Szeged. Pajtly Gusztáv 2250 frtra 
becs. ingatl. aug. 6. Esztergom. Ponya Istvánná 432 
fitra becs. ingatl. aug. 5. (F.-Szeli) Galantha. Balács 
Juonné 1039 frtra becs. ingatl. aug. 23. Lugos. Dimén 
Sándor 5289 frt 75 krra becs. ingós. aug. 14. Oklánd. 
Földiák Herman 3000 frtra becs. ingós. jul. Szécsény.

CsődmegsztintetóB. Borza Gábor hátszegi kereskedő 
ellen. Olay István n.-váradi volt ügyvéd ellen.

Pályázatok. A marosásárhelyi illetékkiszabási hiva­
talnál gyakornoki, — a székely-keresztúri és oklándi 
kir. jbiróságnál járásbirósági hivatal segédszolgai, — a 
kassai m. kir. pénzügyigazgatóságnál irodaliszli állomás.

Szerkesztői üzenetek,
D. Gy. Zágráb. Tessék bejelenteni a m. iskola-egye­

sület elnökségénél.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
Aratás.

PuBZta-Ohat, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítása.) 
Az aratást e hó 4-én kezdtük. Termésünk mennyiségre 
nézve csak középszerűnek mondható, rozs 5 mm., búza 
pedig 5—5* mm. lesz egy 1200 négyszögöles holdon. 
A minőség úgy rozsban, mint búzában iken szép. A 
csépiéül e hó 18-án kezdtük meg. Árpa és zab szintén 
meglehetősen állanak, de még zöldek és csak pár nap 
múlva kerülnek kasza alá. Tengeri és kivált a dohány 
nagyon cl van maradva s ha rövid idő múlva nem kap­
nak jó esőt, úgy igen csekély tesz a termés; a répa 
szép, a mező a nagy forróságok következtében elsül. 
Ingóságunk eddigelé egészséges.

Aszód, jul. 21. (Az Egyetértés tudósitása.) Az ara­
tás vidékünkön végeidé közeledik, az idő is kedvezett 
az avatásra, miután tartósan száraz, nappal meleg, na­
gyobb részt széllel és este reggel hűvös volt, szóval az 
érés alatt a gabna szem meg nem szorulhatott. Szeme 
kellőleg kifejlett és aczélos. Mennyiségre nézve sokkal 
több a tavalyinál, úgy hogy jó középszerű termést fog 
adni. Átlag egy-cgy magyar (1200 négyszögöles) holdra 
16—18 keresztet számíthatni, keresztjét 17 kévével 
rakva. Az árpa és zab kitűnő termést ad, a mely úgy 
minőség, valamint mennyiségre nézve sokkal túlhaladja 
a tavalyi termést. Pár nap óta dús melegcsőnk van, a 
melyet már nagyon régen nélkülöztünk, hiánya nagyon 
meglátszik a kapás növényeken. Takarmányok kitűnő 
minőség mellett igen jó termést nyújtottak. A jószág 
egészségi állapota nagyon kitűnő.

NAPIREND I július 23-án.
Naptár: Szombat. — Róm. kath.: Apolünár vértanú. — 

Prot.: Apolünár. — Görög-orosz: (julius 11.) Eufé- 
mia. — Zsidó: (ab. 2.) Sabbat Mat. — Nap kél 4 ó. 27 
p., nyug. 7 ó. 45 p. — Hold kél 7 ó. 20 p. regg., nyug 
9 ó. 26 p. este. — Nap az oroszlán jegyébe lép reggel 
6 óra 36 perczkor.

Vallás- és kösoktatásttgyl államtitkár fogad déli 12 
—2 óráig,

Horvát mtalsster fogad d. e. 10—d. u. 2.
A budai polgári lövéeeegylet ezéllűvű ünnepélye d. u 

6 órakor - saját helyiségében. ..................

Felelős szerkesztő :Ca&volszhylaa,j03

IDEGENEK
Hungária szálloda.

Rottenberg S. Béca 
Weis J Btcs 
Mayer F. Becs 
Preciado T. liclgrid 
b'cling’on S. Berlin 
Abeleberg L. Temesvár 
Rosenstoin E. Lipcse 
Stankow A. Trieszt 
Heymann II. Paris 
Nocsser ,1. Wesling 
Crolio K. Bukarest 
Bratiano D. Bukarest 
Herne J. N.-York 
Pellzcr A. Antwerpen 
Kaltia F.. Pária 
Ledig 11. liős-ürmí-ny 
Lederer M. Élesd

Nemzeti szálloda.'
Csernus L. Vidík 
Richter M. Béca 
Kiesnor M. Karlovilz 
Zonller E. Bukarest 
Hartl E. Eger 
Abur J. S. Turgonistya 
Holtmann L Pécs 
Mautner J. Szegzárd 
Povicchil R. Kalocsa 
Schlagolter Gy. Zombuf 
Willis K. Zombor 
Balogh I.. Gyúró 
Schmied A. Wilhelmsberg 
Blau J. Miskolez 
Dimilricvits S. Ruma

Aranysas szálloda.
Lengyel S. Szarvas 
Polisz. A. Csány 
Vitt I.. Kalocsa 
Dr. Sehopl J. Hesicza 
Uernc-l 11. Reslcza

Vadászkürt szálloda,
Ivankovits J. Szeged 
Il.ász L. Lorinle 
Vissi K. Ó-Becse 
Kaliwoda If. Pola 
Rakwitz L. Rács 
Czwctkovics Gy. Pici 
Scltmnnn K. Prága 
Kolm S. Becs 
Weis S. Károlyvároí 
Liebkovilz V. Zágráb 
Geister F. Prága

Magyar király szálloda,
Tolnics 0. Trieszt 
Koieda F. Becs 
Knuuscher J. Teschen 
Lenord E. Remscheid 
Hois M. Bí-cs 
Gilfingor B Vinkovcza 
Kraus* L. Pécs 
Weinolesz L- Bukarest 
Szeleslej L. Devecset 
Bajcsy F. Pnlánka 
Judikils S. Berál:
Sober L. Kaposvár

Fehérhattyu szálloda.
Mandel G. S.-Tarján 
Wiesel M. Dümsüd 
Schlesinger J- Szigetvár 
Dévny Gy. Szolnok 
Dóré G ftlosony 
Abtahám M. Bugyi 
Eichhorn G. L.-Szt.-Miklól 
DBre G Mosony

Széchényi szálloda,
Jl J. Pozsony 

m A. Bi-ci 
Moser A. Becs 

Klein A. Szeged 
Pillmayer A. Jenő 
Ftlssy K. Komárom 
Fin-her V. Akaratja 
Dr. Vizsoly! Z. Pancsova
Schmidt Orient szálloda,'
.csdorfer F. Miskolez 

Nedeczky J M.-Övar 
Ziegelwagner F. Becs 
Miklósy P.-né 13 -Madaras 
Kovács J Gülniczbánya 
Nagy Ő. N.-Várad 
Dr. Glänzer M. Szeged 
Szenmnn E. Rozsnyó 
Marinkovics S. Ruma

NÉVSORA»
Wlncz G Szolnok 
Balassa P. Izsép 
Zboiovszky S. Miskolc?.
Rosenfeld S. Miskolez 
Heller S. Körmüczbánya 
Hirscliler A. Becs 
Mayor F. Bice
Walter Fehérló szálloda,

Stavocsics M. Kolozs 
Melinger H. Jászberény 
Augchva T. Apáll 
Srasli s W. Kaposvár 
Belaváry L. P.-Ladány 
Slovak .1, Szód 
Molnár M. Szeged 
Dr. Potykó Gy. Belgrad 
Dr. Vesse 0. Léva 
Hoifmann J. Becs 
Fellner Gy. Dobreczen 
Suszlek L. R.-Szombat 
Eichhorn A- L.-Sz.!.-Miklós 
Huss Gy. Devccser 
Károly J. Pozsony 
Minter J. Temcrin

Két korona szálloda.
Dűmük J. Dümsüd 
Pázmándi K. Hab 
Giinczy J. Torda 
Hulla M. Torda 
Vadász Gr Kolozsvár 
II- rvnth J. ü.-Szombat 
Papp L Keszthely 
Seress Gy. H.-Csaba 
Faragó D. Szombatliely

Pannónia szálloda.
Hajdú S. Szolnok 
Maier A. Temesvár 
P.cil D. Kolozsvár 
Slojkovics J. L'ividék 
Schuhmacher Cscrvenka 
Arens A. Holstein 
Boskovic S. tirdgrád 
Nemes O. M -Vá-árlicly 
Remenyik J. Bia 
Filus J. Bia 
Raczky S Budapest 
S/ikszay L. Arad 
Hetényi L. H.-Szuboszlí 
Schwarz. M. N.-Mihály 
Dr. Bogdán J. Losonci 
Fischbein J. Karczag 
Kohn M. Karczag 
Franko 0. Turkcve 
Gr Un leld M. Miskolez

Holzwarth-Frohner száll.
Kövér L. Budapest 
Basch L. Pzcghalóm 
Rzivnácz V. Bét-s 
Beuluni J. Nyergesujfalo 
Ti Ize A. Győr 
Tűik G. Drezda 
Greiner J. Jolcsva 
Roudelliuber V. Nea-Cbatet 
Weisz L. Bogs.iri 
Deutsch L. Zwittan 
Milch M. Párkány 
Bauer .1. Kamenitz 
Klein L. Hohenau 
Burger J Eraila

István főherczeg száll.
Durmnnn A. Sz.-Fehérvár 
Dr. Wittenberg J. Kassa 
Simander H. Sz.-Fehérvár 
Slrasser H. Arad 
Székely T. Kanizsa 
Píeffermann II. Pécs 
Őst-rreicbet N. K.-Ujvár 
Merer J. Becs 
Küniestein A Béca 
Rulf "M. Rács 
Henedelti R. Trieszt 
Pessich D. Zágráb 
Mandl M. Dehreczcn 
Sillersitin H. Orosháza

M. Allamvasut-szálloda.
Wohl F. Losonci 
I.onovich M. Aradmegye 
(Írnak J. OlmUez 
Farkas J. Szarajevó 
Dr. Leményi M. Brassó 
Binder A. Gynró 
Weisz N Seprős 
Pcdurri E. lines 
Ilüjtüs J. farad 
Rojtos F. Győr

Elhaltak névsora 1887. julius 21,

-fii™- 7b-. mái hl

Gkór,
úr'tyalob.

Istéin N. 24 c. diszfestó VI. k. ó-n-

SsiWrtásWS

oklob.

nyílt-tér.

Olesö
Aradi-utoza 15. sz. házban (az Eütvüs-utcza sarkát,, 
nagy utezai-, 1 udvari-, 1 előszoba, konyha stb.-ből ál;'/, 

lakás; valamint 1 utezai-, előszoba, liálófülke, konyha stb. 
bői álló gorgon lakás f. évi augusztus 1-ére kiadandó" 
Bővebbet ugyanott. 257(j

A. GARZON
sehol sem érezheti nőtlen állapotává járó elbagyatoltságának
súlyát oly mértékben, mint a fővárosban.

Á barátságos otthont, a háziasszony gondos rendeződé­
sét, ponlos kiszolgálást, kényelmet, rendet, mindmegannti 
feltételeit a kellemes, elégedett éleinek, a garzon a főváros­
ban nélkülözni kénytelen.

E hiányokon javítandó, feladatommá teszem a garzonnak
... n fyrtr. lr\rvc'-r<il\Vx .»<* 1 oonrv^lirrOt-<11rv

előszobával állók, vannak a garzonnak kényelme és igénvei 
szerint berendezve, kik egyszersmind teljes vagy részbeni 
ellátásban is részesülhetnek. — A gyönyörű kertben álló 
reggeliző-, ebédlő-, olvasó és zeneterem a lakók rendelkezé­
sére bocsáttatik.

A minden kívánságai iránt tanúsított figyelem, a kitűnő 
ellátás, a mindenben mutatkozó kényelem, és a társas 
együttélés kellőméi, csakhamar kedvelné teendik lakhelyét a 
garzonnak és elégedettséget fognak varázsolni arczára.

Azon reményben élek, hogy vállalatom mint az eddigi 
hiányok és nélkülözések megszüntetője, az érdekelt körök­
ben megérdemlet fogadtatásban fog részesülni. Részletes fel- 
világositások I. kér., Eírisztinn-iitcza S. sz. a délelőtti 
órákban a háziasszonyntll. — Ismerősei körében való szi­
ves terjesztésre! — A város központjától csak 20 pereznyi 
séta ut. — Omnibusz közlekedés fél óránként, 2577

Megfelelő személyes képviselettel bíró intelligens egyé 
(Gentry) ki nemesi és magasabb társadalmi körükbe belé 
péssel bir, biztos alkui inazskst nyerhet. — Ajánlatok 
az eddigi foglalkozás megjelölésével e lap kiadóhivatalához 
uGentry» jegy ah.tt intézendők. 2559

v»V vx>

%
„Tempelforrás*

Főraktár HOFFMANN JÓZSEF, ßuüapBst, AkaőÉmia-ntcza.

SZÍNHAZAK ÉS MULATSÁGOK.

NEMZETISZINHÁZ
Julius 31-ig zárva. less.

M.KIR. OPERAHÁZI
Julius 31-ig zárva lesz.

nép-szinhAz.
Budapest, julius 23-án. 

Krecsányi S. asszony mint. 
vendég. 

Először:
Varázsfátyol.

Regényes színmű dalokkal és 
tánczokkal, 4 szakaszban, 7 
képben. Seribe opera-szövege 
után irta Told. Ford. Szerda­
helyi J. Zenéjét szerz. Till E. 

Személyek:
Németh

Rózsaleány Arányi I. 
Cyprian Horváth Y. 
Szatócs Halász
Hirdető Izsó

Kezdete J8 órakor. 
Holnap, julius 24-én. 

UGYANEZ.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, julius 23-án.
C z i g á nybá ró

Operette 3 felv. 
Személyek:

Plüsch 
Sybilla 
Schnell 
Albert 
Muff Ádám 
Malomházi 
Tölgyhegyi 
Virágvölgyi 
Margit 
Célia 
Áron 
Astrca 
Szálkás 
Fülöp 
Adina

Ixlárné
V. Kovács
Benedek
Szilágyi
Tirnovai
Egri
Narczisz
Krecsányi S.
Fodor F.
Füredi J.
Yidorné
Újvári
.laktis
Szilágyiné

Zsupán K. Gyöngyi
Avzéna frank B
Mirabella Latabárné
Ottokár Pintér
Gr. Carncro Dezséri
Czipra Szigeti L.
Saffi Pajor E.
Bar(nkay S. Zajonghi
Gábor Hatvani
Pali Szinai
Józsi Csabi
Ferkó Hevesi
Mihály Gvőre
Egy hírnök Körmendi
Szcpi Miksai
Miska Szabó
('.zigánygyerek Szabó E.
Minna Imrémé
Pista Zsombár

Kezdete 7 órakor,

■ 1Első fővárosi orpheum
fSag^Btiező-iBtcza 67« sz« _

Ma és mindennap nagv hüvész-pantomimika Saras-Nlght- 
Near, előadja sár* FOX burlesk-pantomimikai társulat.
Ma és mindennap fellépte a kiváló Zentó-Télé kerékpár-tár- 
sasáénak (1 ur, 4 ltülgv és -í- gyermek). Miss Helene ko- 
téltánezos művésznő. Mr. Ttmlolf madárhang-utunzó. \ ala- 
mini Miss Victoria Upberg angol énekesnő. Továbbá 
fellépnek: Brothers JL/r/V»/-musicnl-exeentnque; Brothers 
Wilson nyujlómíívészek, lióyer Elsa, és Margót bájos 
duettisták. Atnan Bajos ur, elsőrendű jellem-színész. 
(hl hol it: k. a. magyar dalénekesnő és Schenk Marton, 
ének-komikus.

IDŐJÁRÁS, julius 22. regg. 7 órakor.
Az időjelző-intézet távirati jelentése*

Állomások

r í„ I Sz61
Iránya és

Ili lm orejo70.1]

Arad ...... • • . •
Resztercze .......
Fieszterczebftuya. . .. 
Budapest ..... .«
Csáktornya.......
Dchreczeu .......
Eger . . ........
Eszék. . ........
Fiume. . ..... *•'.
Késmárk...........; 1 1.
Keszthely.. ...
Kolozsvár...........
Mncyar-Ővár. .. :. 
Mármaros-Szigot. .. .
Nngy-Enyed . ...........
Nngy-Szeben. .....
Nagyvárad................
Orsóvá..............
Pancsova ... „
Selmeczbáuya...........
Sopron ......................
Szatmlr-Németi ....
Szeged ......................
Szepsi-Szt-Gyiírgy.. .
Szolnok.............. .. ,,
Temesvár........... j«.
Trettcsón .....**[
Ungvár.............. ; :
Zágráb .... , . . . ,
Bécs....................... ...
Bregenz . ......
Lesina ....... ,
Pola. ....... •, ,
Prága. • ....

i A hő- I 
! mért kist | Csapa, i Coláiul Jók "V* 
1 fokban

644
64.9 
64.0
64 9 
643
65 2
66.2

63.1 
65 8
65.4
61.5 
C4.4 
62.3
60.9 
61.0

65.3
65.4
64.9
63.9
63.4

65 2 
645 
64.7 
64.0 
65 1 
66.1
63.3
G2.8

67.4

EK 1
K~ 2 
E 4 
E 2 
ENY 3 
ENY 1 
ENY 1 
DNY 1 
DNY 1

EK 2 
ENY 3 
K 2 
ENY 2 
D 1 
EK 1 

©
E 1

4- 19.6
+ 20 3 
4- 16.7 
4- 21.4 
•f 21 5 
+ 17.6 
+ 17.6

+ 24.C 
+ 151

6
+ 19.1 
+ 20 0 
+ 20.3

+ 19.3 
-- 174 
-- 19.0 
-- 13 8 
-|- 20 5

21.7 
21 0 
17 0 
13 5
21.8 * 
17 8 I 
19.9 I

- - 27.0

VI

E 2 J + 14.0 0
Jelelt magyarázatai ©= szélcsend, Q™ tiszta, derült, 

0— * felhős, O— J felhős, 9— J felhős, •- borult, 
©1—eső, 3<-=^ hó, jégeső, == köd, oo—gőz, <*■ zl‘ 
vatar, villám, (n)— csapadék mm.-hen.

Áttekintése a mai időjárásnak: 
Európában : A nagy légnyomás 1 (705—768) Észak-Ne- 

tnolország felöl nyomul Magyarországba, a depressziók (<•'») 
egyike Orosz-, másika Olaszország felől van. Az idő részint 
derült, részint változó, liclycnkint c-sővcl és zivatarral, kevés 
hőváltozás mellett. ,

Hazánkban.: Eszakias, részben délnyugotias szelc-kWb 
a hőség valamint a légnyomás is kevéssel többnyire nagyobb 
lelt. Az idő változó, meleg. Esők és zivatarok az észak-dc.i 
közép részben számosán, itt-olt záporokkal voltak. Aradon 
vihar volt.

Kilátás a jövő időre:
T-Hazankban.: Északon derűs, délnyugaton és délkeleten 
még változó idői ráírhatni, itt-ott zivatarral. „

VÍZÁLLÁS, 1887. julius 22
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■ ' • « • SO — - — 81 ——

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julius 22.
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ÉRTÉKPAPÍROK
Iftolsó Art elet j

ára értékpapírok

Pénz
frt

63.-
48.59
54.—
30—

11—
1150
10.75

14— 
13 50

Áré
frt

5.6G
66.60

14.60
14—

35.60
28.60 23.75

ALLAMADOeSAG.
Megy. k'r. aranyjáradék adómentes 100, 600, 1000 J J J 
Megy. kir. arany járadék adómentes 10,000 ......
Magyar papirjáradek adómentes ................................... . ;
Magyar vasúti kölcsön a 120 frt o. 4. (800 frank). . . , 
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyea darabokban . . . .
Gcroúii államvasuti záloglevelek..................................... • .
Magyar 1869. keleti vasút államkölv. (elsőbbe.) adóm. . . 
Magyar 1973. keleti vasút arany v. eztistb. (elsőbb.) adóm. 
Magyar 1976. keleti vmut államkötvény aranyban . . .
Macy kir. nyeremény-kölesvn 100 frt..................... ..... . .
Min- kir. r.yeremény-kolcsdn 50 frt . ,
Dural és szegedi kölcsön...................................... • . , . i
í.l-iki magyar állam.köldönkrfrénj font at.-bon . . ,
573-iki magyar allam-kólcsml őtvóny font et.-ben . ; .

6°/e

Magyar földtehcrrrentcsitcsi kötvények 
(Magyar íöldtebtrinenUsitésiHtvcnek 11967. záradék

87.45 
151.25 
15125

! 93.—
187.50
115.50 
123 25 
1>3.— 
122 75

104.25
104.25

101.30

87.75
152—
152.—

P8.‘50 
128 — 
11 €50 
124.- 
123.76 
123.50

106.25
105.25

Magyar főldtehermentesifési kötvények temesl . . . 
Magyar föídtehermentesiiési kötvények 1667. záradékkal 
Magyar földtehermentesitési kötvények horvátországi . . 
Magyar föídtehermentesiiési kötvények erdélyi . . .
Magyar orsz. jelzálog úrbéri váltságkőtvények (100 frt) .

; r ir. horv.-ezlnvonjelzálog főldváltsagkötvény (100 •
SzŐlcdézemaváltssR kötvény (100 frt)....................., • •
Magy, kir. kama.jzó kincst, utalvány 6 hóra (199 fit) ,

Egyeritetl államadósság papírban máj.-nov.
Encsiiéit államadósság papírban febr.-ang.
Egyes, államad. ez. kam.jan.—jul.......................
Egyes, államad.ez.kam. apr.—okt......................
Osztrák aranyjáradék adómentes. 1 • . •
Osztrák papiriáradék adómentes.......................
Osztr.óllamad..kisors.18ö4.250frtp.p. ■ . ■

, 6»>

Utolsó árkeléi
pénz ] ám

104.25
104.25

10* 25 
97.50

1(10—

81 40 
81 43 
82-75 
82.75 

113 — 
96.60 

130 50

105 25 
105 25

105.25
93.5)

81.90 
81 90 
83.25 
83 25 

113.50 
87.10 

Ibi 00

I fatót

ma. értékpapírok BarrTST
Osztr.illamad.,krsore.l860 soefrto.6. 6»/# 
Osztr.államad.,kisors.l860. lOOfrto.ó, ffih 
Osztr.allamad.,kisora.1864.100 írt 0.6. 
Osztr.ilhmad.,Uiors.l864, flOfrto.é.

A temea-bégavőlgyl vizszab. társulat 5% 
Pest város kölcsöne 1870-böl ndömts. 6°/s 
Pest város kölcsöne 1871-böl adómts. 6°/e 
Budapest főváros 1880-lkt köles, adóm 5'-» 
Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank 8°/* 
Becs város nyeremény-köles. 1874-ból 

BESZVÉNYKK.
a) Bankok; 

Angol-osztrák bank. . . - 
Budapesti bankegyes. r. társ.

I

Fiumei hitelbank.....................
Morvát leszámítoló bank . .'Ili 
Magyar általános hitelbank . • I i 
Megy« jelzálog-hitelbank . . .
Magyar íelzilog-hitelb. II. kib. W. «• 
Magyar leszámítoló és pénzváltóban* 
Magyar országos bank r. társ.. - •
Osztrák hitelintézet........................... .....
Osztrák-magyar bank
I. Magyar ipatbank.........................  •
Pesti magyar kereskedelmi bank. :
Sziszek! hitelbank.....................4 •
•UniOfbank.......................... i « i

iJBiztosití társulatok.
Bécsi biztosító társaság . . . .
Bécsi élet- és járadék-blzt. társaság . 
Első magyar általános bizt. társ, 
Fonciére pesti biztosító intézőt . . 
Magyardrancxia biztositó társasig 201 
Pannónia viszontbiztosító társaság , 

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom • , ; |

in— Első budapesti . , , , . j 4 
írj _ Erzsébet-malom 

'Hengermalom. 
m.—iLuiza-malom

Molnárok éa aütök
Pannónia . i ■
Viktória. 5 1

12—

3— 
30 frank 

65--

1

!•-

1 frank

1-

i

OKöiIekedési vállalatok.
'Adria* m. tengeri haj. r.-t. i j 
Alföld-fiumei . . . , . . . .
Arsd-ceanádi vasút: . . . . ; ,
Arad-kötöivölgyi vaaut.................... ÍÍÖ
Baics-pakraczi vasat részvény-társ. . 2ÖÖ
Bállaszek-dombnvári..................... .' Hifi
Budnpest-pácsi vasat r; ti. ; . • 200
Bpedt-bzt.-Lörincz helyi érdekű v.-r.-t. IUJ 
Bpest Szl.-Lorincz helyi érdekli els. r. IMI 
Debreczen-hajdnnánásl v, e. r. , , 1(D
Léli vasút............................. ......  . , M
Északkeleti vasút j i 2(10
Erdélyi vasat
GyöMopron-ebenfurti vasat. , . 
Kassa-oderbergi vasút.... . .
Magyar-galicziai vasút..........................

B— 61. ny. v. (székesfehérvár-győr-gráozi) 
lí'/s £rk. Mórraarosi aévaaut r.-t. el., r. . . 

Osztrák-magyar »Hamvasat • ;
Péce-barcsi vasút................................

£.— Szamosvölgyi vasút t. els. r. . . , 
iSzatmár-nagybányai vaaut ela. rkb..

—ITiszavidéki vasút.......................... .....
; Osztrák dunagözhojózási társadig

28—-; Pesti közúti vaspálya..........................
lt—.Pesti közúti va«pálya élv. jejy , , 

s) TaKarékpéuztárak.
7—j Budapest III. kerületi.

137. - 
189.59 
163-60 
163.—

23— 1 Országos központi

101.50

287— 
129 — 
05—

281 80 
(883.— 
151.50 
660'—

196— 
195— 

2910.— 
69 25 

210.— 
815.—

410.—
895.—
198—
505.—
813.—
830.—
670,—
105.—

'183.—

174—
166.—

165.50 
ISO.—

143-—
170.-
165.50 
93.50

832.-

407.—
400,—
21 brr.

103v—
470—

138 —
140.50
164.50 
16*.—

08 —
107.50 
109.—
102.50 
81—

126.50

382 — 
885— 
152.50 
663—

198 — 
200— 

2920 — 
09.75 

212— 
820—

416

184—

175.—
167—

166.50
181.-
14ó!- 
171 —
166.50 
94.—

238.50
89Í75

410— 
404 — 
220,—

1Ó5.—
475-

Ootift értékpapírok

(■50
ÍI&

6—

20--

Pesti első hazai................... 4 . .1000
Egyes Ilit Budnpost föviros . . ; . 200 b&gyar ált. tokarékpénztái r.-t. , . 100 

f) Különféle vállalatok.

waggon-kölcsönzö társaság 
Eszakmagvarorsz. e. köszénb. r.-t .
Franklin-Tárenlat könyvnyomda . . 
Könyvnyomda «Athenaeum» . . .
Pesti könyvnyomda részvény-társ. . 
Pallas irodalmi éa nyomdai r.-t. .
Fiumei I. m.riezhánt. ésrisskemény.
Ganz és Társa vasöntöde és gépgyár
Gschwindt-féle szeszgyár.....................
Gyapiumosó és biz. első magy. . . 
Kereskedelmi testület épülete . . . 
Kőszén- s téglagyár (Drasohs) . . } 
Salgótarjáni kőszénbánya. ... I 
Gőztéglagyár, kőbányai . . . . 1 
Tégla és mészégető, újlaki ... 1 
Nemzetközi waggon-k. részv.-társ. , 
Rimamurány-salgótarjáni vasmű . I 
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár . .
Serfözdo első magyar..................... i
Sertéshizlaló ..........................................
Spodiura és csontiisztgyár ... 4 
Szálloda részvény-társaság .... 
Szegedi szeszgyár és finom, r.-tirs. .
Török bir. dohány-ogyedárus . 25
Uj-Antalvölgyi üveggyár r.-t. . . .

ZÁLOGLEVELEK.
Magyar löldhitelint. papirérték 
Magyar fóldhitelint. papirérték 
Magyar fdldhitolint. papirérték 
Magyar fuidhitölint. ar. v. oz.
Magyar jelzálogbank. . . .
Magyar olzálogbank.
Magyar jol-álogbank.
Kisbirtokosok orsz. fő 
Kisbirtokosok orsz. fóldhitolintézeto 
Osztrák-magyar bank o. é. , . 5 °/i
OszUák-magyar bank o. ó. . . . 4Va°/o
Osztrák-magyar bankó. e.40V-évre 4 °/i 
Osztrák-magyar bank^o. e. ^50 évre 4 ”/0

EEiEES :iv-i
dkölv. 4Y3°/Ő] 
„t. .6 ^

. 5«/3o/e 
.. . 6 «/a
résziét 61/,0/e 
izlet A ő

Magyar jelzálog-hitelbank ny. köl. t %
Magyar jelzálogbank nyeremény-jegy 
Osztr- földh. int. dij kölcsön kütv. 3"/0
Pesti hazai I. takp. e. kib. kötv.. so/e
Pesti hazai I- takp. o. kib. kötv.. 4'/,z0

m
főldhitolintézoto 5'/,”/o

Utolsó árkolet
pénz ára

72V5—
460— 
• 92-59

103.6

162.

100.—
104.50 

14 —
101—
101.50 
99—

7325—
465—
93—

150—
75.-

210 —
520— 

1160— 
175— 
620.— 
815 —

67— 
94 50 

lVO- 
Síó.— 
496.- 
llo—

99—

53— 
500 —

103.—
101.50 
95.—

131.50
103.50
101 50 

98.60
102 60 
130.75

104 —
99310
99.70

102.50
101.50 
101.50

98.53
100— 
108—
100.25
102.25
102*50
101—
105 
16—

102— 
102.— 

99 50

értékpapírok

ELSŐBBSÉGEK. 
Alföld-fiumei V. u. (v.-oszéki v.) 200 SVe 
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. . 5Ve
Budapest-pécai vasút...................... 9,»
Budapesti lánczhid................................”v*
Bállaszék-dombovár-zákányi v. . 200 5’/«
Déli vasút................................... •. íöOWe
Dunagözhajózásl társ . WO “«J» * a 
Dunagözhajózáel társasig . . 1(0'200 9(o
Északkeleti vaspálya......................... zjij
Északkeleti vaspálya (aranyb.) . :00 •>’.* 
Északkeleti vaspálya (aranyb.) . 1(00 6’,e 
Eez.-magyator. e. köszénb. r.-t.. 2'*) 6 -o 
Magyar-galicziai vaspálya . . . A1 »’.• 
Magyar-galicziai vasp. ff. Iiib. . zflfl •> I» 
M.-ny. v. (ez.-feb.-györ-gráczi) . /']) a W 
Magyar nyug. v. 1874. kib.
M. v. elsobbs. beruh, aranyb. 2000/lfw
I. erdélyi vaspálya.....................201 SVe ,
Győr-sopron-obenfurti vasút . . 200 6Ve 
Kassa-odorbergi vasul, ezüstben. £00 .Wi j 
Kassa-oderbergi v. (oporjes-tarn.) 20'l 5Vs 
Kassa-odorbergi v. (osztr. vonal) 203 6Vi i 
Kassa-oderbergi v. (ra. v.) arany 3l’;l 5Vs : 
Osztrák-magyar államvasnt arany £(() 5Vo 
O.-m. államv. 1883. kib. 490/2MI)miirka 4 Ve j 
O.-m. iillame. X. kib. 1885. 500 fr. 3’/„ ‘
Tiezavidéki vaaut........................... 100 5','e ,
Lloyd cs tőzeda-ópUlet : . . . 10) 5','e 

MAGÁNSOKSJEGYEK.
Budavárosi sorsjegy..................................... j
Keglevieh sorsjegy. ........ .
M. az. korona orsz. vöroo kereszt egylet . 
Nyer.-kötv. a bpcst-lipótv. bazil. telep. .
Az olasz vörös kereszt egylet....................
Osztrák hitelintézet . . ..........................
Osztrák vörös kereszt egylet....................
Osztr. földiától intéz. kötv. nyerem, jegy 
Pálff, sorsjegy z.n.e.i.,. ....

Császári királyi arany (vert) . .
Császári királyi arany (kör.) . . i . . 
Osztrák-magyar 8 forintos arany « • . 
20 frankos arany ....••»••
20 márka..................................... ..... •
Török arany lira...........................................
Osztrák és magyar ezüst .... •. 
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi

Váltók árfolyama (látra) k. láb 
Német bankpiaczak 100 márka . . 3IV« 
Amsterdam 100 hollandi forintért 2'/,Ve 
Brüsszel 100 frankért...... 3''o
Paris 100 frankért................................ 8Ve
Marseille 100 frankért..........................3'/e
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért. . 3’o 
Zürich 100 frankért SVe
London 10 font sterlingért ....#» 
Szentpétervár 100 rubelért . . . .5 Ve
Olasz bankp. 100 lira nouva ital. .5V//o

I Utolsó árkelet
Ipénz I óro

101—
104A0
99.—

99.50 
99 75 
93 50

100.50
125*60
98.50

101*— 

100—

40 50

6.90 
685 
9.9a 
9 98 

12.37

61.90

61 90 
101.55

49.85 
4335 

126 10

102.—
106—
99.50

100—
100.50
100.50
101.—
12s!s0
99 50

ina­
iul —

48— 
25 — 
10 75 
8 £0 

13— 
178— 

16.75
leiáO

5 94 
5.90 

10.02 
10-02 
12.10

62.10 
1U4 75

49.95
49.95 

126.59

Feles&mltol&sl Árfolyamok

as:::
• általános hitelbank . .
e pénzv. ée loszám. bank.

Tisza és szegedi kölesén. . . , 
Magyar jelzálogbank. . • , . 
Osztrák hitelintézet , ( • . , 
Anglo-oestrák bank .1.1; 
Állami vasat« .«•••« i 
Déli vasat. , ; . . « « • 
Török birodalmi dohány. 
Rima-Murányi .... I I - 
Jelzálog nyerem...........................

287—

A mai déli tözedón

eladatott

«BsAllltAsras

4% magyar aranyjáradék . I . 
5% « papirjáradél; . . .

hitelbaak...........................

k-magyar államvaaut . .
__ I vasut-rószvény......................

—,— Lcszámitoló-részvény.....................
—Jelzálog-hitelban -részvény II-_k.

Határidők
Utolsó átkelőt Előfordult kötés

legmag. | legalacs.
ú r k c I e t

jul. Í1

aug. 1

tói— 
87.40

101.05
87.45

101 — lfO.971
87.50 87 40

CCCCOCOCOO-OOCCOC3C

Czeeifpális czimbalom,

pp**» TJj találmiiny.
Van szerencséin a n. c. közönség tudomására hozni, , 

hogy sikerült oly eziinbulinot feltalálnom, mely az eddig 
készítetteket mimlen tekintetbeu felülmúlj» és 
azokkal össze sem hasonlítható. '

Ezen az osztrák-magyar monarchiában s/.abaelalma» 
zolt czentrális czimbalom remlkiviili előnyei 
és jó sajátságai a következők: a fenék alatt 5 darab 
csavarható auzélrud van alkalmazva, a czimbalom elhau- 
golásáuuk megakadályozására, a folytonos han­
golás tehát nem szükséges többé s ezzel megszűnik a 
czimbalom játszók örökös panasza i i. _ _ «

A fenék megrepedését az uj találmány lehetetlenné leszi, j

OAki tehát tökéletes, minden tekintetben kifogás­
talan czimbaimot óhajt, az forduljon bizalommal a 

‘ " >z, ki bővebb értesítéssel
postafordultával — kész- 

2503
APPEL Z. haiigszcr-készitö,

J BUDAPEST, IV., Grál' Károlyi-utcza 5. szám, j

j talau czimbaimot óhajt, az fordulj

0 szabadalom tulajdonosához, ki
és képes árjegyzékkel — vidékre postafi 

) béggel szolgái. — Kiváló tisztelettel

fia kin szTl

Egyoldalii 0 frt, kettős 12 frt.
Keleti scrvkitőia nemcsak az illeni, hanem a
becsi le?hire«,hh orvosi kapaezitáaok által is a 

lehető legjobbnak van elismerve.
A bfc«i iirvonl senklnp a 
legújabb találmányu Keleti aerv- 
kolöröl a következőket Írja: Keleti 
aérvkctőjo az itteni leghircícbb or­
vosaink nyilatkozata szerint, az 
eddigi sérvkötők minden hiányait 
eltávolította és igy lehető Icgczól- 
szorübbnek bizonyult.Ur.PApny 
Ernő hires fűv. orvos, a 
többi közt Írja: most Keleti egy uj 
találmányu sérvkötöre nyert kizá­
rólagos szabadalmat, mely még a 
legavnltabb sérveknél is kitűnő 
szolgálatot tesz anélkül, hegy kel­
lemetlen nyomást gyakorolna stb.
Orvosi iiylliilkorni: Keleti 
eérvkötöjc még a legrégibb sérv 
ellen is teljesen czélazerUnck bizn- 

, nyúl Nagy előnye keleti sérvkö- 
j tőjének, hogy nem csúszik, hanem 

feszesen marad a testen s a sérvet 
teljesen benntarlja. Ur. Ilimcli 

Miksa. o:v és seb. tudor, a töv.
Rókus kórház v.s, orr osa cs k. katonai 
orvosa stb. — fAbvftk magyarft, 
sala: 1. hátetyen'slto, 2 gummiha- 
risnya, 3. ha1- s köldök sérvkötő, 4.
Keleti sérvkötő, 5. láb-cgyentsitö, 6.

. kéz-cgyonesitö, 7. mükez, 8. muláb.
— j Suspensorium (hclyrclartó) sző- 
^ volt 60 kr. a legjobb írt 1.50. Szarvas- 

bőrből frt 160. A legjobb f;t 2.50,
Vulcanis Cautsukhnl 3 frt. Irrigator, 

méh- és clistir-fecskendők, méh sérvkötők, méh-gyürük, aranyérklilök, vég- 
té'.ciés elleni kötök, mümcllek stb. Megrendeléseket eszközöl 434»

Keleti .T. sérvkötő és orthopädiai műszerek gyára
Biulnpeal. Koronnlii rcr.cs-ulczív 17. L'ngvár, Ujtér 3.

Nyaralóba, türdőbe ntazóknak.
•Iudiiihrataágyíilcközzé í 50— 
6.50, nagyobb léciczcl kifesiit- 
hetö frt 10, 14, 25 frtig. Kerti 
japini napernyő frt 1,3,15 frtig. 
Mikadó-legyező—.10,1—3—, 
Kertiszék laposra összetehető 
kényelmes nádü éssel 2.20—
3.—. Virdgasztal 6—10 frtig. 
Eris gyermek-kocsi 7—15 frtig. 
Gyermek-kocsi egyszers­
mind bölcső 13—18 frtig.

Önműködő szoptatóüvag 1—. Fogiíst előmorditó foggyöngy 3.—.
Az egészség (ennlart.is.1hoz tiszta üdítő szódavizet nyerünk könnyű
bánásmóddal a dr. FCvre pdrlsl tartda kzddnvle-ké-
szító géppel 2______4______6______ 8______10 mcsszclycs

7— 10— 12— 14.50 17— irt.
Egy Ciomzg borkő és szóda 2.—. Fagylalt-készítő receptekkel 

S 6 12 adagra, Vajkészilő 4.50—6.50. Vajtinyér
_ .7.50 11.60 16.50 frt. üvegfedővcl 1—5 frtig. Eczct-és
fítjl-Sjijilajtartá 2—10 frtig. Villa és kanál salátához —.40—2 frtig. 
jJSiÖ-gSod ony ételboritó legyek ellen —.50—1.80 krig. Sárga gyümölcs- 

kések 12 darab 3—C frtig, állványnyal 6—10 (rttg. Käv6f6z6» 
«6p 5 60—12 frtig. Rapid Spiritus gyors'orraló 1.50. Nagy serkentő- 

és fali óra 3 8u. Minden fekvésben is járó ébresztő óra 4.70. Időjósló barát 
—.40—1.50. Virágharmztositó —.40—1.20. Zachcrl rovarirtó por—.60—1— 
Fürdfi-szlvncs —.75—2.— Szivacs-zacskó —.50—1.50. Angol dorzs- 
keztyü —.40. Villanyozó készülék izom gyengeségnél 5—10 frtig. Fürdő 
íévmérő —.50—2 frtig. Fürdő ivópohár —.75 Fürdö-czipök 1.30. Kézi Útit A*kt» 4—20 frtig. Kézi tá-ka toilette eszközökkel berendezve 18—60 frti z. 
Kézl-koircr 3—30 frtig. Váll táska 3 60—15 írtig. Czélszerüen berendrzett 
uti-iekcrcs 6—9 frtig. Borotva-készlet John Heiflörd késsel 7.—. zlngol 
borotva 1.20—3.50. Pneumatikus tükör ablakra erősíthető 3.40. Fodrász- 
lámpa vassal —.80. Kulacs 1—10 frtig. Életmentő a mellény zsebben—.55— 
1 frlig. Pontosan járó erős nickel rcmontoir zsebéra 9.—. Utisapka 1.60. 
EeéSBlégl glimml-oalkkck. Léggel töllhelő gummi vánkos 5—10 frtig. 
Tartós kocsis eső-köpeny 12—15 frtig. Irrigateur allövct és anyaméh fecskendő 
1.—. Bibafecskcndő 2.—.

Vendéglősöknek. KÄ
Lignum Rnmrlnin KOlyd 1.50—4 50. Színes papír 
lampion kér i ünnepély és nyári mulatsághoz 15—80 krig. 
Arl-ton zenéld szekrény 6 zenedarab: al 20.—. Erős 
dugas/huzó —.30—2.50, P.üaczkdiicaszoló 1.40. Bizton-ági 

ifik VTW/fQk borlchuzó gnmmicső 2.70—3.30. Hordó-csap —.65, —.85.
Va tfjgi Piucze-tok több üveggel 6.75—15 fiiig. Szél ellen kerti 

'ey La ’Sy gyertva-tartó 1.—.

Dolz&nyzóknak. ZÄStiBSSSSliK
Automat cigarcttakészitó és dohányszclcnczc, a fedél bctevéscvel kész cigs* 
rcitit nyerünk 2.—. Legjobbnak elismert dolidny vrtRőgép fogas hajtó* 
kerékkel 16.—- Sziraron szívó csatornás fapipa 1.20. Gőz pipaszír tisztitó 1.60.

Népfelkelők, sportkedvelők 6*
énnmuééílriinlr Angol disznóbőr nyereg 16—35 frtig. Kettő»
TOUrisraKnaite „iru kinur «.so-a fnig. z.bia i.so-a.so.
Izzasztó 2.75—5 frtig. Nyercg-lekÖtő 8 60—3 frtig. Kcngyel-szljjak frt 3—8.75. 
Kengyel-vasak 1.60—3.60. Sarkantyú felcsatolható 2.—.. Lóidomhóvessző 
tiuoterosbőrből —.70—2.50. Lóháló legyek ellen egész'lóra párja 10.—.

JFlobert-imsk». Czél- és madárlövésset begyekor- 
lásához 7—25 frlig, Flobert-pisztoly 6.50—14 frtig. 

Vasezéltábla kiugró bohóczczal 2—6 frtig. Czéleábla mozsimtl 
7—10 frtig. Bistonsági belőtt revolver frt 4—20 frtig. 

Eris lövézO angol Bulldogrevolver 8—15 írtig. Alkalmi Vétel 
leszállított áron vodúsz-fegy verek. Horoglialászat. 
lios kellékek. Bot 2, 3, 4, 5 részből 1.60—3 frtig. Horoggal 
felszerelt zsinór —.15—8 frtig. Mesterséges legyekkel 18 horog—.80^ 
Könnyű vízhatlan eső-kőpeny 7.50. Tourista-táska vállra 4.60—10.—» 
Lábszár-védő 4.50. Botszék 4—8 frlig. Kanóczos gyufatartó —.85.- 
Lapos zseb nzpóra iránytűiéi 1.—. Kés, kanál, villa, tokban 4.50,1 

Try* • Tonrlato-lárapu zsebbe 8,—, Zsebbe ivó-pohár —.40—3.—. 
■JJ • Tőrösbot 1.50-10 fűig.

Mulattatásnl és a test edzésére.
Torna-szerek, mászókötél 6.80. Trapez 7.60. Kötél 
karikákkal 7.50. Gyermek-hinta 8—8 frtig. Teljes ■ 
torna-készülék iskolával, ábrákkal 15.—. Torna­
golyók, kilója—.30. Muline karizom erősítő párja
3— 4 Írtig. Tornaczipó párja 1.30. Két vivő-készlet
88.60. Athletabot 2—6 írtig. Úszás tanításhoz övék „ -----.
kötéllel ___ _ Léggel tölthető üsző öv 9.—. Tartán OroqnetddteV;
utasítással 9—20 frlig. Gummi-lapda —.20—1.50. Karika-játék 12 pír 1.80.’ 
Lepke-fogó 35—70 krig. Aceordeon tremolo concorf-barnionitta trom­
bita díszszel 7—81 frtig. Hangolt szájhaimonika etengetyű kisérette! 1.50J 
Kettősfrgat a gyermek mag* előtt hajija 6.—. Három kerekű erős velocipeá 
fiuknak 7.60, 10—35 frtig. A«ó, kapa, gereblye gyermekeknek 1.50—3 frtig.
Síözségi elöljáróknak. »“£
táska 2 kulcscsal 7—12 frtig. Posia-kürt 2.—. ÉJJelldr «lp és kiirt 
1—3 frtig. Kerülő-fegyver 7.— Marha-érvágó 2.40-5.60.Marha- és ló-klystír
4— Trokár 3 csővel 2.50. Bikaorr-gyürű—.75. Birkaoltó tű —.80. Birka és 
milacz fűlbélyegzőfogó3.75. Szél és törés ellen biztos petroleunr-lámpás 2—2.40,
Méhészeti segédeszközök. tígSZt
Kifüstölő pipa és kés-ülék 1.60—4.50. Ríjfogó zacskó frt 2—4.20. Herefogó- 
kalitka 1.20. Méhlak kaparó. Sejt lekupoló. Keretfogó. Hanemann-féler 
rács. .stb. stb. Wischin-féle szobapadló-fénymáz—.70.

Itlvrtnntra 850 ábrás árjegyeéket bérmektie küld, 
meg nem felelő tárgyakat vlssau vese

ÉRTÉSE TÓDOR
BUDAPEST, Dorottya-utcza 1. ez. „Magfeei 

király“ szálloda átolleaében* ___J

Folyékony

GLYCERIN-CRÉME.
Kielhausertöl, Gráczban.

8

Landesmann Lágsőt
a nagymélL valid»- és közoktatásügyi minisztérium által 

engedélyezett

fiu-nevelőintézetc Szabadkán.
Lelkiismeretes oktatás a kereskedő, iparos és gazdász 

számaáa szükséges legfőbb előismeretekben. — Gondos 
felügyelet. — Mérsékelt árak. — Gyönge testalkatú 
vagy nehéz felfogású 0—16 éves fiuk számára kiválóan ; 
ajánlható. Külön előkészítés az egyéves önkéntességre 
jogosító vizsga tételére. — Értesítő ingyen. 2Í22

Fogi-pép
Twercly W. gyógyszerésztől

„Zum goldenen Hirschen“
Bées, I-, Kohlmarkt iXi*. 11.

(Pate dentifrice melogineiiBe)

ILLATOS FOGPASZTA
hig alakban üvegekben 1 frtjiival

minden más fogpaszta felett azzal tűnik ki, hogy ae a foga­
kat rövid idő alatt vakító fehérré kitisztítja cs garan- 
tározott ártalmatlan. A mellett a Twordy fóle fogpasz­
tának felette kellemes üdítő ize van, oly annyira, hogy min­
den szájvíz feleslegessé válik. Ki csak egyetlen kísérletet tcszen 
a Twerdy.fóle fogpasztájával, meggyőződhetik annak ki­
tűnőségéről és akkor bizonyosan előnyben fogja azt más fogj 
pasztákkal szemben részesíteni. *r’

Ituktúrak Magyarországon:
Budapesten: Tőrök József gyógyszertárában, király-ulv/a 12., Bcrnát 

Kolmann 1. kér Vérteisy Sándor in. kir. udvari iilatszeréaz. Hulitnus na- 
T°ly torkeresked’és, Müller J. L. illatszcrész, Roltcnbillcr-utcza 36., Lueuíl. 
lüitszerész Váczi-utcza 28. ................................ ......

JL
A folyékony glycerin-créme sikerült 
egyesitcse a legártatlanabb szereknek, 
melyek a hört nemcsak simábbá 
cs 1inoimit»l>tL teszik, hanem .annak 
fiatalos frisscsógót fentartják. Óvszer 

Hmbdiä&ra: a levegő, szól és nap befolyása el- 
ion, eltávolítja a Mzoplőt, uup- 

siiitcst, mtijíoltot és minden hasonló arez- 
tisztátlanságot. Egy üveg ára 1 forint 20 kr.
Legfinomabb glycerán-szappan
glycerin és illatos növényekből, kitiiuően tisztit és élén­
kíti a bőrt, és a finom pipereszappan minden kívánt elő­

nyeivel bir. Darabja kék papírban 35 krajezár.

Párisi hölgypor £j£S
lansága mellett mégis a bőrt simán és szárazon tartja. — 
Hölgyeknél, úgy férfiaknál is borotválás után nagy ked- 
veltségnek örvend. — Egy doboz ára 50 kr., fehér, 

rózsaszín és sárga (Rachel).
Tvw-vn mandula-szappan és sperma- 
ix6Znl0S0-pOl cetből készítve, a legártatlanabb ! 
arcz- és kézbör-tisztiló szer. — Egy doboz ára 5o kr.

Rouge végétal äJÄl
nappalra és estére. — Ára öO kr. 
Török József gyógyazerósznól, 

Budapest, király-uteza 13.
Hamibitolt hölpypor tói cj nlycorln-creaé- 1 
töl óvakodni tessék. Csak az tekintendő 
valódinak, melyben dobozán, valam. baszn. 
utasításán a mellékelt védjegy van. 1380 ]

Nézetem dr. J. G. POPP ur Pécsben

Uszítsd fel otthonod!!
A kötsóges voltuknál fogva 

oly ritkán használt üvegfest- 
menyek tökéletes pötld- 

Mini egyedül csak a

ÍI, Ciw. Stevenson & Orr-féle
szabuiluliiiazolt

LACIER11- üveg-díszítek
szolgálhat, mely szinpompi- 
ban s az öszhangzatos hálás­
ban a valódi üvegfestményt 

intsem- 
.lék még 

„y már maga az ár 
is, mely még az itt olt hasz­
nált prttlökokknl szem- 
lien is feltűnően csekély mint 

SSnlkiiliiiazlistlunkkUny-

ti.inii
tpótli

nyeli voltn, mely lehetővé teszi, hogy általa meg gyermekek is a 
legpompásabb hatást hozhatják létre, nem ajánlhatlak alkalmazásai 
eléggé mindenütt, ott hol szükségesnek látszik, a közönséges.fehér üveg 
helyett festett üvegnek a használata, legyen bár ez utóbbinak ezclja az 
iisszhangzatos fényhatás, lakosztályunk belsejének szépítésé, vagy egye­
dül csak valamely csúnya kilátás fedezése: a .tiluclcr» díszítők 
nem dörzsölhető egy könnyen le uz üvegről w nem is 
puszlnl el unnak tiszllUlstliiiU, lm imlr csyszer fel vau 
ragasztva s megszáradt, akkor már a vízben oldhat- 
lan. el nem töredezik sem a hff hutitnn alatt, sem a 
nedvesség befolyása mellett az üvegről le nem válik. 
Mindezen előnyök a .Glacier, diszkeknek már is csaknem a világ 
minden részében rendkívüli közlelszést s a legnagyobb kelendőséget vív­
ták ki, az már több kiálliláson a legfőbb dijakkal s oklevelekkel lön 
kitüntetve. Készletben a birodalom valamennyi elöbbkclö papír és mii- 
kereskedésben.

Értesítések, árjegyzékek, lervczclck, röpirafok :-lh. inójen és hér- 
mentvo. Az összes minták színezett albuma mcgkiildelik 1 Irt’SO kr. be­
küldése mellett, mely azonban, ha az album seriellen állapotban vissza- 
küldetik, megtéríttetik. Minden bbvebbi fclvilágositással készséggel szolgál

Hátáét Lajos és Tsa. Becs, VI., Teiigasse 22.
mint egyedüli képviselője az Oszl.-Magyar bírod, részére.

Jegyzőt: A Glasier dis'zllvk minden ivének szelén eme szavak | 
állanak: M. t'aw. Stevenson «t- Orr. "s 1‘alcnt „Gluclcr" 
Window Occorulion I.incnlinll Works, llcllasl.

Tan- és raewelő-srotézef»
(Vtirösmarti-ulcza 11. szám.)

A m. kir. vallás- és közoktatási minisztérium állal engedé­
lyezett tan- és nevelő-intézetem előkészítő és 8 gimnáziumi 
osztályból áll s felszerelése oly tökéletes, hogy mindazon kö­
veteléseknek, miket a törvény nyilvános középiskoláktól meg­
kíván, teljesen megfelel.

A tantárgyak előadására Kürt Antal in. kir. fögimnáziumi 
tanár tanügyi vezetése alatt több tekintélyes tanerőt nyertem meg.

Főczélom a vallás- és erkölcsi nevelés és tanítás mellett még 
a tanulmányaikban elmaradt, elkényeztetett 
gyermekeket is visszavezetni a jó útra és megkedvelteim 
velük a tanulást. S önérzettel mondhatom, hogy intézetem több 
évi fennállása óta növendékeim közül egyetlen egynek 
sem kellett az osztályt ismételnie.

Intézetem úgy lakás, mint tantermek tekintetében kerttel 
biró, tágas és kényelmes helyiségben van elhelyezve.

Az árak mérsékellek. Levélbeli megkeresésre részletes prog* 
grammal és bővebb felvilágosítással szolgálok.

Fekete József,
ny. főginm. tanár, igazgató tulajdonos. 

2í58 Vörősmarti-utcza V. szám.

TZ-MA
A**

A «PALLAS» irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó- 
hivatalában (Budapest kecskemáti-utcza 6. sz. megjelent:

Gyakorlati kézikönyv

ffl
Irta

Kobány Mihály.
3 frt helyett 1 frt 50 lír 96 táblával

Titkos betegségeket9
hUKVesőfolyásokat és sebeket, az önfertöztetés

Keket, melyeknek a magtalanság egyik főokozóia, cs bőr­
betegségeket, gyógyít uj gyógymód szerint biztos sikerrel, 

gyorsan és alaposan
Dr- GARAY ANTAL

orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt csász- kir- oszt.-foorvos 
Lukas: Budapest, VI. kcr. gyár-uteza 7,1. em. bejárat a lépcsőről, 

a sugár-uttoí jobbra a második ház.
Rendel: naponta 10 órától d. o. egész > óta délutánig, este 7 órá­
tól 8 óráig. CÍT Díjazott Icvelekro a legnagyobb figyelemmel vala- 

ezoltatik és gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
2539 Píöltnek külön váróterem.

Ugyanott megjelent és szerzőnél l)r. Garat Aulaluál megrendelhető:
Népszerű ntmutató

a nemi betegségek s ezek észszerű gyógykezeléséhez
czimü könyv máris a második kiadás. — vtra 3 frt 50 kr.

A könyv tartalma : I. Az ivarszerck leírása. II- A nemii élet éb­
redése. 111 Az önfertöztetés és az éjjeli magöml tek. lV. A hugy- 
csötakár (Tripper) és hugycsöszükületek. V. A bujakór (syphilis). 
VI. Fehérfolyás. VU. Elgyengült férfierö. VIII. Női magtolanaag. 
IX. Az ivaiezervek megbetegedésének főtényezeje a prestitutio.

cs. k. udv. fogorvos

száj-kozmetikájáról.
Budapest, 1879. szeptember 

Az igazság érdekében ki kell nyilatkoztatnunk, hogy vala­
mennyi száj- cs fogkozmetika, melyet a kutató jelenkor úgy 
Bécsbcn mint a vidéken az egész birodalomban forgalomba 
hozott, náluk

Popp Anatherin-szájvize,
fogpasztája és pora

elhomályosította és báltérbe szorította. Ezek a kozmetikák 
nálunk nélkülözhetlcn toilettszerek lettek, melyek minden 
néposztályban tért foglaltak ; kozmetikák, melyek 10—20 év 
múlva is ép oly gyakran fognak kerestetni, mivel most or­
vosaink oly szerények, hogy semmi hasonló szert feltalálni 
nem akarnak, miután tudják, hogy azzal mire sem menné­
nek. annál kevésbe, miután az összes Popp-féle kozme­
tikák első magyar orvosaink és fogászaink nyilatkozatai 
szerint azon jól megvizsgált s jónak talált tudományos si­
kerű szerek, melyek feltalálójuknak jótékony hatásuk állal 
becsületére válnak.

Ilkó St., magánzó.
Ezen jeles tulajdonságai következtében mindenütt, még 

Németországban, Svájczbau, Törökországban, Angliában, 
Amerikában stb. elismeréssel találkozó szájvíz, friss minő­
ségben.

KAPHATÓ BUDAPESTEN: Török József gysz
király-uteza 12. sz.; özv. Schernhoffer Valeria gysz., í 
«Nagy Kristófa-hoz; Altwirth J. városi gysz.; özv. Egresy 
Rezsönó gysz., a «Szt. Istvánhoz»; Fansor gysz., a «Szt. 
Terézhez» ; Jdrmay gysz., az «oroszlánhoz»; Kis K. udv 
gysz., a «kígyóhoz»: Pillleh gysz., a «négerhez» ; Moldo 
vnnyi gysz., a «fekete medvéhez»; Tolkesy udvari gysz. 
Baler gysz. az «angyalhoz» ; Sztnpa gysz. a «koronához» 
Barna gysz. a «magyar királyhoz»; Notzocsok gysz 
«Clotild főherczegnéhez»; Paksy gysz. a «genfi kereszthez» 
Radnleson városi gysz.; Thallmayor és Soitz gyógy 
füszerkereskedő; Hochmeister Frigyes utóda gyógyfiiszer 
kereskedő; Neruda Nándor gyógyfiiszerkereskedö; Vór 
tossy cs. kir. udvari illatszerkereskedő; özv. Mosch M 
(H. Stanzel) illatszerkeresk.; Müller J. L. illatszerkeresk. 
Schwarz Fr. illatszerkeresk.; Luoff M. illatszerkeresk. 
Barkóczy ós társa illatszerkeresk.; Banor Zslgmond ós 
társa kereskedő: Dankowsky István illatszerkereskedö; 
Emerling Vilmos keresk.; Stessel N. ós társa illatszer- 
kercsk.; Kertész Tivadar illatszerkeresk.; Bodrossy Géza 
illatszerkeresk. és Magyarország minden gyógy tárában,gyógyfü- 
szer- és illatszcrkcreskedésében. 49

Szives megfigyelésül!
Van szerencsém a t. gazdaközönséget értesíteni, 

miszerint Lónyay-utcza 42. sz. alatt levő üzlete­
met IX., Márton-utcza 19» sz. alá helye­
zem át.

Az átköltözés! költségek megtakarítása végeit, jelen­
leg készletben levő l, 2 és 3 barázdás ekéimet, va­
lamint boronáimat cs különféle gépeimet hajlandó 
vagyok tetemes árleszállítás mellett kiszolgáltatni.

Iroda és raktárhelyiségemet pedig IX., Lónyay-utcza 
30. sz. alá helyezem át. Mély tisztelettel

Gubicz László
2Ö78 gépgyáros.

SÁRKÁNY
BUTORTERMEIT
ajánlja a magas uraságuknitk és ;i n. é. közönségnek, a kik 
bútort vásárolni szándékoznak és jutányos árak mellett lel­
kiismeretes kiszolgáltatásban akarnak részesülni, IS terem­
ben nagysneruon berendezett bntorgyúri telepét meglá­
togatni és a legcsekélyebb vásárlásnál is meggyőződést szerezni, 
hogy minden versenyt felülmúló olcsó árak mellett, 
szilárd gyártmányt, korszerű Ízléses kivitelben, csakis

liuilaiicstcii ilycimemii egyedül létezi)
butorter 121 e i b c 11

szerezhetnek. Elsőrendű hazai szakiparosok közreműködé­
seikkel kitűnő asztalos- ós kárpitos-bntor, úgy a legegysze­
rűbb neműek polgári háztartásnak, valamint fnntasie-. ós 
diszbntor ós legelegánsabb teljesen felszerelt arasági 
sálon-, bndoir-, ebédlő- ós fogadó-termek részére a most 
divatozó fanemekben és a legújabb alakban. Salongarni- 
tnrák különféle szövetekkel díszesen kárpitozva, meg­
lepő választókban és folyton oly különböző árak mellett 
készletben találhatók, hogy ilt bevásárlását mindenki igényei­

nek megfelelően teljes megelégedésére; beszerezheti. 
Szőnyegek és függönyök a legfinomabb nemig legolcsóbb 

gyári árban. 2H81
jjGgr* Terjedelmes butor-árjegyzélt bcrmeulvc.-QMtj

Á n 37" X gf-7

butorgyáros, kárpitos és diszitö
Budapest (belváros), Rózsa-tér és Lipót-utcza sarkán, I. cm.

leg'n.agryo'b'b magyar képes la.pl

Árverési hirdetmény.
Alulirt főbSrnökscg igazgatósága részéről közhírré tétetik, 

hogy folyó évi augusztus hó 8-áu a délelőtti órákban 
Lentiben a nemptby-i és augusztus hó 9-én Alsó- 
Lcudván, az alsó-Icndvoi uradalomhoz tartozó 
több korcsma, bormérés és vlzljog, kisebb-nagyobb 
területű szántófiHdek, rétek cs legelők, 1888. évi 
január 1-én kezdendő bérleti joggal — nyilvános 
árverés utján — továbbá f. évi augusztus 25., 26. és 
27-én AIsó-Lendván az összes uradalmi erdőkben a folyó 
1887. évi gubacsszedési jogok »jánlatlevél utján szabad 
kézből, végre f. évi szeptember hó 5-én d. e. Lentiben 
a nempthy-i és szeptember hó 6-án d. e. AIsó-Lendván 
az alsó-lendvai uradalmi erdökbetii őszi legeltetési és 
makkoltatásl jogok bérbe adatnak. t‘,253o

Az Alsó-Lendua-Nempthy urad. főbérnökségi 
igazgatósága.

i

A<r
Előfizetési felhívás a julius—szeptemberi évnegyedre.

Az «Ország-Világ» a legnagyobb magyar képes hetilap az uj évvel gyökeres reformo­
kon ment át úgy külső megjelenésében, mint szellemi és arlisztikus tartalmában. 1 jévtöl 
kezdve az eddiginél jóval finomabb papíron újabb és elegánsabb betűkkel, új mű­
vészi czimképpel köszöntött be az olvasókhoz. Minden hónapban egy-egy mű­
vészi jutalomkópet kapnak az előfizetők, egv évben tehát tizenkét juta­
lomképet, melyek Divald és a «Pallas» müinlézelébon készülnek. Év végével a tizenkét 
jutalomképhez egy diszes gyűjtő' táblát is kapnak, mely tábláért csak a posta költséget 
kell megtéríteni.

Ab «Ország-Világ Szalonjá»-t, mely a magyar képzőművészeti társulat jubiláns mii- 
tárlatáról 30 festményt és szobrot mutat be, s melyet az egész sajtó nagy lelkesedéssel 
üdvözölt, minden előfizető ingyen kapja meg.

A húsvéti számban kezdette meg az «Ország-Világ» a magyar mágnások kastélyainak, 
családi kincseinek, régiségeiknek stb. a közlését. A sort Andrássy Manó gróf nyitotta inog, 
kinek több kastélya lett bemutatva kivül-belül, ezenkívül nagy érdekű családi kincsek, régi­
ségek, művészi kivilclü képekben.

Az «Ország-Világ», hogy az előfizetők példányaikat teljes épségben és tisztaság­
ban kapják kézhez: erős lemezpapir alatt és teljes borítékban küldetik meg.

Az «Ország-Világ» könyvárusi úton is megszerezhető kél-heti számol tartalmazó füzet­
ben, mely szintén uj és művészi czimlapot nyert újévtől kezdve.

Munkatársai úgy az írók, mint a művészek köréből a régi és újabb gárda 
legjelesebb tagjai.

IMtotatv-ányssáraoJs kívánatra ing-57-011 12-vi.iaetn.elr:, 

Előfizetési feltételei*:
egész évre 
fél évre ... 
negyedévre

. 10 frt —
_ 5 « —

2 « 50

kr.

Az «Egyetértéssel»
egész évre ....................
fél évre .........................
negyedévre ....................

egy hóra....................
egv szám ....................
kettősszám borítékkal .
együtt rendelve:
............ 28 frt — kr.

..........  14 « —- «
7 « — «

•ÍG70 

frt 85 kr 
« 20 «

« 40 «

Az előfizetési pénzek az «Ország-Világ kiadóhivatala» czimen, kecskeméh- 
utcza 6. sz. vagy Benedek Elek szerkesztő czimére (Zöldfa-utcza 43.) küldendők.

IS

^ magyar képes lap!

I

I :
■



8 EGYETERTES, SZOMBAT, JULIUS 23. 1887
Ezen hirdetési rovatban minden szó egyszeri beik­
tatása közönséges petit betűkből 2 krajczárral, s 
compact betűkből szedve 4 krajczárral fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal 
ingyen. Czimmel ellátott hirdetések minden egye«» 
közlése után még 30 kr. bélyegilleték is fizetendő8

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
Kedves leveled olvasva igen 
fáj mit abban írsz; szóval 
majd bővebben a közel jövő­
ben. A várva-várt édes viszont­
látásig milliószor csókol és 
ölel hu babád. 18215
1787 227 8, 1, 8, 9. 14, 8, la.
8. 18. 20. 4, 20, 5, 15, 14. 8,
10, 25, 20, 8, 18, ö, 15, 18,
11, 12. 22, 12, (i. 24. 15, 2. 
5, 12. 12, 2, 12. 18, 15, 0. 1, 
8. 13, 8. 6, 24, 8, 2. 0, 8. 12, 
2. 15, 18. 5. 12. 25, 12. 2, 8,
1. 8, 15, 14, 15. 13. 22, 4, 
10, 25, 12. 14, 8, 13. 13, 8, 
5. 8. 20. 8, 2. 13, 4, 20. 
20, 8, 6. 24, 8, 2.11. 8, 1, 8, 
8, ti. 24, 8, 25, 8. 1. 5, 15, (i,
24. 13. 12, 18, 12, 9. 3, 12,
2. 8, 18, 8. 22, 12, 1,12, 19.
25, 15, 0. 2. 8, 18, 8, 13. 12, 
16. 21. 19. 25, 4, 20. 1, 8, fi, 
2. 15, 25, 8. 1,8, 11. 13,8.6,
12, 9, 15, 13. 12. 9. 4, 6. 8,
25, 8, 18. 10, 19. lő, 2, 15, 
20. 2, 21, 1, 9.2,4. 20,4,8.9. 
1821 Edgar.

Házassági ajánlat.
Egy budapesti ügyvéd s igen 
előkelő állásban levő 30 éves 
csinos lialal ember, kinek 
6000 frt évi jövedelme van, 
megközelítő jövedelemmel liiró 
megfelelő korú, miiveit házias 
nővel házasságot kíván kötni. 
Gyámok, szülők vagy az érde­
keltek arczképpel s őszinte 
körülményes nyilatkozattal c 
lap kiadóhivatalához «Dr.» 
jegy alatt forduljanak. Titok­
tartás becsületre! 1823

Eladás.
Íj23 Használt és uj
mentes és letörés elleni

pénzszekrények
legolcsóbban kaphatók abécsi 
pénzszekrény gyári raktárban,
Budapest, n.-korona-ntcea 3.

Zongorák, 
uj rövid zongoráik és 
pinninólt teljes vasrámákkal, 
keresztlmrokk'al amerikai rend­
szer szerint; gyári áron az álta­
lánosan ismert zongora-lian- 
goló Muresch Antalnál. 
Zöldfa-utcza 15, földszint 
ajtó 4. Ugyanott zongorahan­
golások, javítások és elszállí­
tások elfogadtatnak. 1809

Telkek
olcsón azonnal eladandók.
1 üres szép sarok telek, 
rosliget, Herminamezőn, 1 nagy 
sarok-telek házzal a Csömöri- 
utón, 1 nagy sarok-leiek ház­
zal Budán, II. kerület. — Bő­

vebbet 2579

ruuilú es

Budapest,
VIII. kér, kerepesig 43. sz-

Uraságoktól
levetett férfi ruhák folyton ju­
tányos árban kaphatók IV., 
egyetem-tér 5. szám alatt, 
az udvarban ajtó esám 1„
ugyanott javító és tisztitó és 
kölcsönző intézet. 2337

A csíki székely tejgazdaság 
részvénytársaságnál, Csik-Sze- 
redábau, naponta kitűnő mi­

nőségű
csíki székely sajt
(limburgi módon) és csemege 
sajt kapható. Nagyobb meg­
rendeléseknél árkedvezmény.

2416

Ha szüksége van
alsó lepedőkre, ajánlom 10 év 
óta kipróbált és kitünőeknek 
bizonyult lepedőimet,varrás nél­
kül 200 ctm hosszú 160 dm szé­
les ä frt 1.50, tuczatja fi t 16.50 
már beszegve, ugyanezek rum- 
burgi vászonból 2 frt 50 kr., 
a legnehezebb minőségű 3 frt. 
Fürdőöltönyök hölgyek részére 
elegáns hímzéssel 4 frt, török 
fiirdőköpenyek 6 frt és 6 frt 
50 kr. — A lepedőkből 1 minta 
darab is küldetik. 2283 

FÖLDVÁRT J.
Budapest, városháztér 9.

Egy élénk kereskedelmi
városban igen régen fennálló 
szappan-főzde gyertya-öntődé- 

v:i* vei kisgyárilag felszerelt üzlet 
jutányos áron házzal együtt 
eladó. Czim a kiadóhivatalban.

1678

Birtok eladás.
Abauj-Torna megye területén, 
vasúti állomástól 1*/* mértföld 
távolságban, kitűnő országút 
mentén fekvő, összesen 198 
kát. holdból, melyből 40 szántó, 
17‘/3 rét, a többi első osztályú 
nagyobbrészt azonnal vágható 
bükkel, vegyes tölgy erdőből 
áll. azonkívül igen előnyös kli­
matikus és regényes fekvéssel 
biró nemesi birtok, kedvező 
feltételek mellett szabad kézből 
eladó. Tudakozódhatni Petzöld 
Henriett asszonynálNagy-Bozs- 
ván, Abauj-Tornamegye. 2569

GAZDÁKNAK
a cséplési idény alatt asztagok fedésére
iehér kátrányos ponyvákat 
adok kölcsön mérsékelt felté­
telek mellett. Uj és használt 
hátrányos ponyvákat, 

fehér, sárga és feketéket a vé­
telárnál 30°/o-kal olcsóbban.

Zsákok,
magyar parasztzsákok, újak 
egyszer vagy többször hasz­
náltak, valamint juta-zsákok 
feltűnő olcsó áron kaphatók. 

Kepezeponyváli,
3 frt 50 kr.-jával.

NAGEL T.-nál
zsák- és ponyva-árusító és kölcsönző in­
tézet. Budapest Arany Iáuos-ntcza 10. sz.
Egyetértés moculatura, 

felvágatlan, kapható 
Hajós Ede papirkcrcs- 
kedőnél Budapest, IV., 
Kálvintér 5. 2547

Egy nagy vidéki városban a 
hol jó mulató közönség van, 
de zár óra nincs, szabad bor 
mérés, rendkívüli olcsó házbér 
2500 frtért rögtön átvehető. 
Gazdag leltár. Felvilágosítást a 
kiadóhivatal ad. 2575

Ritka alkalom.
Egy még keveset használt 8 
lóerejii ShuWleworth-féle 

gőzmozdony cséplő- 
szekrénynyel együtt ked­
vező feltételek mellett egészben 
vagy fele részben is eladó, 
esetleg kész csépléshez kül­
dendő. Bővebbet e lap kiadó- 
hivatalában. _ _ 1806

Bútor eladásT™
Egyszeri! és finom bútorok nagy 
választékban, legszolidabb ké­
szítmény legolcsóbban: Bútor- 
telep Audrássy-ut 28. 2561

Alkalmazást keres
Mint pénzbeszedő

keres alkalmazást egy intelli­
gens inős) liatal ember. Szives 
ajánlatok vB. E. 3655» alatt e 
lap kiadóhivatalába kéretnek.

Kiszolgálónő
alkalmazást keres. Cziinc a 
kiadóhivatalban, 1818

Olaj- és tátrány-tóéM,
kátrány,

gépolajok,
kocsi-kenőcs

utódainál 2543
Budapest,

IV., Sörház-ntcza 3. sz.

Raktárnoknl
ajánlkozik egy fiatal 
ember, ki hasonló minő­
ségben gabua üzletben 
4 és a közraktárunknál 
6 évig volt alkalmazva 
és hitüuö bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik. 
Czime megtudható a kiadóhi­
vatalban, 3643

Oktatás.
Keresztény

nevelőnő, (özv. asszony), a 
magyar, német, franczia és 
angol nyelv teljes birtokában, 
zongorát, felsőbb tantárgyakat 
és kézimunkát szép sikerrel 
tanít, kitűnő bizonyítványokkal, 
állását változtatni óhajtja. Szi­
ves ajánlatok «Nevelőnő» 
Szcniczen(Nyitramcgyc)ezim 
alatt intézendők. 1811

Gimnáziumi
vagy reáltauulókkoz ne­
velőül vagy korrepetitorul ajánl­
kozik egy végzett orvosnöven­
dék, a ki e téren való tiz évi 
működéséről kitűnő bizonyít­
ványokkal rendelkezik. Czim 
a kiadóhivatalban. 3683

Szép bolthelysóg
a koronaherczeg-utczában 
augusztusra olcsó áron kiadó. 
Czim a kiadóhivatalban. 3665
Lakás a Calvintér
közelében. I. Két utcza-, 
egy udvariszoba, előszoba és 
konyha. II. Két utezai (két 
ablakos) szoba, két udvari- 
szoba, alkov, nagy előszoba, 
éléskamra, closet és tartozé­
kok, vízvezeték, mindkét lakás 
a III. emeleten augusztus 
1-éro kiadó. Bővebbel a ki­
adóhivatal. 1819
Csinosan bútorozott szoba
a Harisch bazár második eme­
letén 10 frtért azonnal kiadó. 
Bővebbet a kiadóhiv. 3639

Alkalmazást nyer

Egy nevelő
kerestetik három gyermekhez. 
Követcltctik, hogy egyetemi 
hallgató, ha lehet végzett legyen 

hogy a gimn. alsóbb osztá­
lyaiban tudjon tanítani. Zenei 
képzettség kívánatos. A fizetés 
szabad állomás mellett 250— 
300 frt. Bizonyítványokkal el­
látott folyamodványok bekül­
dendők lírnusz Salamon 
földbirtokoshoz,Kcmcs-Podragy 
u. p. Bossácz. 2572

Különféle.

Társ kerestetik j-JO—3í) ezer frt kölcsön
(keresztény) egy rég óla fen- kerestetik 8<y0 uieli«,, 

5 jó és nagy forgalmú ro- teljes biztosítékkal fi­
ám üzlethez, helyben leg-1 vebbet a kiadóhívalnli,,.," 

élénkebb helyen 8—10.000 Irt
betéttel. Szakmába vágókj 
előnyben részesülnek. Nő is j 
lehet. Betéttőke biztosi ttatik.! 
Tudakozódás e lap kiadóhiva­
talában. 1805

Bejelentett

Egy okleveles
gépész, ki már hosszabb idő 
óta a cséplésnúl működött és 
legjobb bizonyítványokkal bir, 
alkalmazást keres. Czim a ki- 
adóhivatalban. ______ 1825

Magyar keresztény nevelő,
beszél németül, elemi és felsőbb 
osztályt, kézimunkát, szabást 
tanít, mint nevelőim esetleg 
társalkodóim óhajt alkalmaz­
tatni. Ajánlat «Müveit» czi- 
men a kiadóhivatalban. 1822

Korrep etitornak
ajánlkozik egy 6-ik reálosztályt 
végzett tanuló szerény feltéte­
lek mellett. Esetleg vidékre is. 
Czim a kiadóhivatalban meg­
tudható. 3603

Lakás és bérlet
Egy csinosan

bútorozott szoba 2 ur részére 
azonnal olcsón kiadó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3663

Augusztus 1-óre 
a csillag-utczá- 

ban 3 utezai, 1 
udvari szobából 
álló I-ső emeleti 
lakás kiadó. Czim 
a kiadóhivatal­

ban. 1731

Egy már több évi prakszissal 
és első rangú szállodákból bi­
zonyítványokkal biró szolid 

viseletű nőtlen

ki úgy a meleg és hideg étkek,

védjegy,

A cséplési idényre
a t. ez. gazdakörönaógnek

.................... szives figyelmébe ajánlom jút-
valamint a ezukrászat terén is:állás mellett sav- és gyanta- 
lükéles, 1887. augusztus hó mentes és kitűnősége mellett is 

— "" ~ igen olcsó
„Victória-géplajöniat“,

mely csakis akkor hamisítatlan,

1-töl esetleg 15-től kedvező 
fcltótelckmcllctt alkalma­
zást nyer egy nagy vidéki 
város első rangú szállo­
dájában. Ajánlatok a felté­
telek megnevezésével és a bi­
zonyítványok, esetleg azok 
másolatának mellékle­
tével legkésőbb julius lió 
30-ig e lap kiadóhivatalához 
küldendők be. 2570

Mérnök.
Végzett mérnök egy fővárosi 
mérnöki irodában azonnal al­
kalmazást nyer. Bizonyítvá­
nyokkal felszerelt ajánlatok kí­
vántainak. A czimet meg­
mondja a kiadóhivatal 3669

Kedvező pénzkölcsönhöz:
juthatnak Fodor József" ügy-i 
nöki irodájában Budapest tirú- [ 
nátos-uteza lO, első udvar, 
minden állandó vagy évi la­
kással biró egyén, úgy hely­
beliek mint vidékiek egyaránt, 
módhoz képest magán sze­
mélyhitelre, 50 frllól 1000 írtig j 
6°/o-ra. könnyű heti vagy havi 
visszafizetése mellett.Ingatlanra 
pedig 1000 írton felüli kölcsö­
nök amortisatio utján törlesz­
tendők. Levélheti tudakozások­
hoz 2 darab 5 kr. levélbélyeg 
csatolandó. 1820

adok annak, ki a 2057

Nedves íalak
elszigetelését 

asphalttal, továbbá pinezék, 
raktárak, gyári helyiségek, is­
tállók slb. asphalttali bebur- 
kolását elvállal legolcsóbb árak 

és jótállás mellett
Oépef

AVE1L és FISCHER pié.,,.

Kothe-fogviz
e-y üvegének, éra 3. kr.,elha<z. 
niilása után (ogujnuról panaszko­
dik, vagy szája liűzüe marad.0.111 .1.1 nosvolt udv. szállító Ilniicn, fiec, 
mellett. Magyarorszáci főraktár 
Riid.-ipesten, Török JrtZNe, 
gyogyszertaraban király-utua i2

ha fenti védjegygyei cl van
vegyészeti kátrány termékek, 
karbolsav-asphalt és kő-fcdél-

látva. - Továbbá: vizmentoa lemez gyára Budapesten, külső 
takaró-ponyvákat, ropcze-isoroksilri-.ut •Jb0,)/7-. szám a.
takarók, kocsi - kenőcsöt, • __ Telefon összeköttetés.__
mindenféle szerszámot és | Egy szép nagy tágas trau-
azerszámgópet slb. — Ár­
jegyzéket küld ingyen és bér­

mentve 1562

HOTTELMANN A.
BUDAPESTEN,

VI., vúezi-körut 23. szám.
Augusztus hó 1-tól V., 
körút 28. sz. az

séggel szemben.

sitó borraktárra al­
kalmas

pinczehelyiség
kerestetikbérbevételre. 
Ajánlatok «Pinczehelyi- 

lap
kiadóhivatalához kéretnek.

eddigi helyi- sé9 3597-» szám a- e

vas, erezek stb. feldől, 
gozasara bádogosok, Ma. 
fosok, rézművesei;, lámpa, 

gyárak stb. részére.

Mindenféle szerszámot
kitűnő minőségben szállít

HOTTELMANN A,
BUDAPESTEN,

VI., Táczi-kürut 23. szám,
Augusztus hó 1-töl váczi-körut 
28. szám, az eddigi helyiséggel 

szemben.
Árjegyzéket ingyenés 

bérmentve. 1593

IgGf Szerszám és szerszámgépek.

GHTTH1R ás BAUSCH
Budapest, Andrássy-ut 8. sz.

MA^ÜÜ^WÁR

ŐS
válogatott raktár a kedvelt Iafértéi, 
sárospataki, budai, Panoniu, 
pergi és wallseei, királyhegyi 
kovahomok és tracliyt gelet- 

, neki és magyar kovuhomok,i MALORflBtÖ^EK-BŐL

főleg
Dufour-féle szitaselyem,

sodronyszövet, 
felvonó heveder és serlegek, 

csákányok, buzogányok,
géphajtó-szijak,.. . Marlió-uteza 7. sz.

TÜZIFECSKEPíDŐ, franczia kőszőrű-köyek, 
rázsBollemez, zsákok, zsáktaligák es|

ruggyanta-árukban. |
szivattyú- és kut-gyár

tűzoltói felszerelések.
Andrássy-ut szám. 2tiS

Ä nemzetközi ekeversenyen
HATYAMBÄN.

1232

Első dij, arany érem: 
két vas a ekére. 

Eyyetlen kitüntetés, arany 
oklevél: széna-sujtolóra.

Képes árjegyzékek kívánatra ingyen és bementve.

Értesítés
a E ez.

É0S0Í1Í,

Tfjg- Malom tulajdonosoknak.

CLAYTON és SHUTTLEWORTH, BUBAPEST
ajánlják legdusabb választékban raktáron lévő

gözmosdonyaikat és gőzeséplőgépeiket!

sines rendszerre, 4, 6, 8, 10 és 12 lóerővel, ugvszinte
szeges-rendszerű 21;,, 3 és 4 lóerejii gözcséplö-készleteiket

egyszerű vagy kettős tisztitó müvei és osztályozó hengerrel, továbbá 
kazalozóikatg járgány-csépBőgépeiket tisztító és zsákolóval, tisziátó rostá­
kat, morzsoiókat, méByitő-boronákat, gyüjtőgépeket, kaszáié- és 
aratógépeket, eredeti Wood-fféle kévekötő arató gépeket, 2 és 3 

vasú valamint eredeti Sack-fféBe egyetemes és mélyítő-ekéket, 
ugyszinte minden egyéb gazdasági gépeket és eszközöket a le<> j Hiányosabb sii-alc mellett.

BORSZÉK
legtisztább, legerősebb

savanyuviz.
I VSjT A borszéki savanyuviz 
; legjobbnak bizonyult gyógyszer I 
vérszegénység, gyomor- és vese-1 
bajoknál, előmozdítja az étvágyat,

HECHT MTAV-nál! ÍJSÉS i?geSb2^a!

nag/kónnm-uícza 17.! Kapható minien íiiszerlierEkeílésDen.

Főraktár

A PALLAS kiadóhivatalában Buda 
pest, kecskeméti-ntoza 8.) kaphati

M
SZÓTÁR.

Szójegyzék és nyelvtan- 
megjegyzések a franczia 
akadémia és a legjelesebb 
franczia szótárirók után, 
3 nagy kötet, fűzve 10 frt 

kötve 12 frt.

ROB B0YVEAU LAFFECTEUR
Meggyógyítja a vér ti-/látalan>ágából credo összes bajokat milyenek : görvély, Izzng, pikkely, 

klilrg, psorlastiN, lichen. Iiiiiellgs ön »irta hörl.ajok, köszvéiiy ös csuz.
Meggyógyítja továbbá a syphilis le«kouiolyabli lüneteit, minők a fektflyek, csont eve- 

•ülés, csont «Inaimat, csont növedökek, vizenyős vörösig, görvöly <=s tUdfigUmflkőr, 
1’úrisNan J'rrri' yyúyyazercsz, Boycettit J.njfecteiir iitúiltinűl.

Env üvnn óm 4 frt As 2 frt HO ír. Rrnla-.-iV-n TÖHÖX JÓZSEF pyópyszortárAban klrály-utcza 12.

Egyéves önkéntesek
Icyclcf/únsabban, Icgizléstcljcsebben s szigorúan 
us öltözeti szabálysut szerint felszereltetnek\

WEIMER és GRÜMBÄUM,
cs. kir., osztr. magy. kir. cs portugál kir. udvari I 
szabók egyenruha és hadfelszerelési intézetében |

Budapest, IV., váczi-utcza 27.
Bármilyen tudósítással leghamarabb s legnagyobb kész-1 

séggel szolgálunk. 2571
Árjegyzéket kívánatra bérmeutve beküldünk.

Magyar Izlxél-yl álla.rcrv-a.s-u.tals:.
15106. szám. Pályázati hirdetmény.

A in. kir. államvasutaknak a karlóczai dunapart biztosításához mintegy 16—20000 m3 
.‘jrméskőre lévén szüksége, ennek szállítására az alábbi feltételek mellett ezennel nyilvános 
■»alvázat hirdettetik.

A szállítások a 24722/876. sz. általános szállítási feltételek alapján cszközlendők, mely 
eltctelck a in. kir. államvasutak anyagszer- és leltárbeszerzési szakosztályánál (Budapest, 
ündrássy-ut 75. sz. I. cin.) a hivatalos órákban naponkint megtekinthetők, vagy a megálla- 
litott 25 krnyi ár előzetes lefizetése mellett posta utján is megszerezhetők.

A kő minőségére nézve kiköltetik, hogy az vizépitési munkákra alkalmas legyen, a 
ehető legnagyobb darabokban szállíttassuk és az egész mennyiségnek csak a legcsekélyebb 
•esze állhat kisebb, de legalább is 0.5 mmázsa sulylyal biró kövekből.

A termelési hely az ajánlat benyújtása alkalmával az illetékes kereskedelmi és ipar­
kamara által kiállítandó bizonyítvány által igazolandó. A szállítás a megrendelés napjától 
számítva f. é. november hó végéig egyenlő havi részletekben teljesítendő, még pedig oly kép 
íogy cselröl-esetrc egy-egy teljes vonatra való, vagyis mintegy harmincz kocsi-rakományt levő 
ncnnyiség adandó át.

Az ajánlati árak bérmentve a m. kir. államvasutak illető vonalának valamely az aján- 
atban határozottan megnevezendő, állomására leendők és pedig köhméterenkint és vasúti 
vn-sikba való felrakás nélkül, a felrakás! költség pedig külön és szintén köbmétereukint lesz 
kitüntetendő.

Az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlat lepecsételve ezen külczlmmel: «'Ajánlat 35196 szám- 
loz» 1887. augusztus hó 1-én délelőtt 12 óráig a in. kir. államvasutak anyagszer és lellár- 
jeszerzési szakosztályánál benyújtandó vagy hozzá posta utján beküldendő.

Az ajánlattal egyidejűleg mintakő is küldendő he.
Az ajánlatok rőszmennyiseg szállítására is szólhatnak, melynél azonban a 

nennyiség szállítási ideje pontosan kiteendü.
Mindegyik szállító köteles a munka képtelenné vált vagy elhalt és nyugdíj igényre nem 

ogositott államvasuti alkalmazottak illetőleg azok családtagjai segélyezésére létesített alaphoz 
i szállításai után érdembe hozandó összegek egy tized százalékával hozzájárulni, mely járulék 
i számlák kifizetése alkalmával levonásba fog hozatni.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott mennyiség értékének megfelelő 5°/o készpénzben vagy 
Állami letétekre alkalmas értékpapírokban 1887. julius hó 31-én déli 12 óráig a m. kir. állam- 
'•sutak Imdapesti főpénztáránál leteendő.

Az ajánlatban a megtörtént letétel megemlítendő, az arról nyert letéti elismervény 
tzonban az ajánlathoz nem csatolandó.

Ezen feltételekből eltérő ajánlatok, továbbá olyanok, melyek nem a kitűzött határidőben 
•rkeznek. vagy táviratilag tétetnek, végre oly ajánlatok, melyekre nézve az előirt bánatpénz le 
lem tételet, figyelembe vételre nem számíthatnak.

A ni. kir. államvasutak igazgatósága fenlarlja magának a jogol, hogy az ajánlók közt 
«kintett nélkül az árra, szabadon választhasson, továbbá, bogy az ajánlott mennyiségből 
etszés szerinti rés/.mennyiség szállítását is átengedhessen az ajánlatban jelzett legrövidebb 
szállítási határidő mellett oly formán, hogy ajánlók az ily részbeni szállítást is elfogadni 
mteleztetnek, ha csak ajánlatukban világosan ennek ellenkezőjét ki nem kötötték és hogy 
•zél elérésére másféle intézkedéseket tehessen. . ,

Budapest, 1887. Julius 16-án. AZ If/aZflütOSaff.

Becs „Hotel Metropole“
Ringstrasao. Franz Joaofa-Qual.

BSSy* Táliső ninjju uagj' »zállodu. 'tSSJ
800 szoba cs terem (1 frllól feljebb) ozomély-felhuzó, olvasóterem min­
den országbeli újsággal, ^Egyetértés", pompás üveg-:e rom, dunai 
ürdök és távírdái hivatal a szállodában. Szállodai omnibusz n in den vas­
pályaudvarban. Hosszabb idei tartózkodás mellett mérsékelt álak.
1237 SsJPEIStill L.. igazgató.

KAN8TZ FERENCZ
Budapest, IV., váczi-utcza 12. szám

ajánlja dúsan felszerelt 1540

szepességi vászonraktárát.

kocsigjáros

ZSIGMONDI KÁROLY

Budapest,
EZCMÉÖfllt

21. sz.
Képes árjegyzé­
kek Ingyen és 

bériucutvo.

A sárospataki kova malomkőgyár egylet 1887. évi julius hó 1-től kezdve 
ismét saját kezelésébe veszi át a Sárospatakon lévő kova malomkő gyárát, mely eddig 
idősb Brzorád J. ítc/.ső urnák volt bérbe adva.

A gyár vezetősége ugyanaz marad mint eddig, és a malomkövek az eddigihez 
hasonló kitűnő minőségben és ismert legjobb kiállításban a régi árak 
mellett fognak gyártatni és a befolyandó megbízások a leggondosabban teljesittetni. 

Megbízások csakis a

Sárospataki kova malomkőgyár egylethez Sárospatakra
(posta-, távirda- és vasút állomás) 

vagy egyedüli képviselőink

GESTTÜEFt és flJ&USSil nrakimz BudapßStßH

a sárospataki kova malomkőgyár egylet főraktára intézendők.
Árjegyzékek kívánatra ingyen és bér mentve küldetnek.
2421 Mély tisztelettel az igazgatóság.

szállítható aczél-yasutak gyára

Lcczúlszerühb és legolcsóbb szállítható vagy állandó vasút, gazdaságok. cnlészelA 
téglagyárak, bányák, raktárak, pinezék, gyárak és istállók számára, úgyszintén kisebb váro­
sok és gazdaságok egymásközli összeköttetésére stb. 2557
HAR0SKA F. külső váczi-ut 1439. szám. Városi iroda: váczi-körat 58. szánt.

CZIGAR.ETTÁZÓKMAK.
A „Brannsteliii
2285

CHASSABNG-FÉLE BOR
Gjomoraml fiepsii») és tiiastasa-al készített télsieresea emésztő sier, 

25 év óta rendeltetik.
AZ EMÉSZTÓ-SZERV BETEGSÉGEK ELLENI ESETEKBEN 

PARIS, Avenue Victoria, 6 dik szám.

"sűtitT: I. iicííefer, l.$Í3£:ntrui;, ib sí. — Biójiilia:lörőtJ.-aíl. Iinb-ilti.il sí.

RUSTON, PROCTOR és
BUDAPEST

iiádor-utcza 41. szám alatt
ajánlják

nagy raktáriakat
úgy mini:

gőzmozgonyokat, fa-, szén- és szalmafiitésre.
Legújabb gőzcséplögépeket könyöktengely nélkül.

Szeges göz-cséplögópeket 2'/2, 3 és 4 lóerejii nagyságban. Járgány-cséplőket 
tisztitó készülékkel vagy a nélkül.

Eg^es, kettős és hármas ekéket.

mm-

Sor- és szóró-vetőgépeket,
kát slb.

szénagyüjtőket, rostákat és k«akorieza-morzsoló-
a legolcsóbb árakon és kedvező fellélelekkel.

Átljejfyzókek kiviinutra ingyen és bérmontve küldetnek. 1574

_

(Paris 65 Boulevard 
Eielmaim) által készített

az idő mellónyomatott gyári jegygyol

je® L

E s

Les dcruiercs Cartoiidics.
Miután nálunk is azon meggyőződés terjed, hogy 

ban a papir minőségétől függ *....-------- - w

az osztrák-magyar
birodalom legelső 
tudományos te­

kintélyei által is 
összehasonlító vegy- 
elcmzés alapján, 

mint tökóletcscp 
mentes minden az 
egészségnek á r- 
talmas anyag­
tól és a létezők 
között a legköny- 
uyebb és legkitű­
nőbb czigarotta-
papirnak ismer­
tetett el.

czigavetta jósága első sor- 
antiálfogva a „Les «Icriiieres Cartouches“ papir 

mindig kedveltebbé válik és minden ilynemű czikket árusilóknál kapható.
Valódi csak azon papir. melynek cliqucltjo az ide mellónyomatott 

rajzhoz hasonló és „BIt.tTXXTEíN EUERES“ ezéget viseli.
Hogy az osztrák-magyarországi vevőket c gyár pontosan kiszolgálhassa

-nElEP£3i!UEBtl@»‘Í:BÍEni kercskcd* törvényszéki-
meiAäHBi-2) alSSiliH n u öö leg bejegyzett czeg alatt

BECSBEN, (II., Ncgcrlcgassc 8. sz. a.) gyári raktárt nyitott.

Kereskedelmi Takarék- és Hitel-szövetkezei.
______________Gizolla-tcr 2. szám, I. emelőt.

OLASZ VÖRÖS KERESZT SORSJEGYEK
PP8* ieéí^:zletiÍ2cetés»iee.

Főnyeremény 100,000 fre és töíili melléknyeranénynyel adómentes.
Évente 3 húzás, legközelebbi húzás f. é. nugusztus 1-óu. Ezen nyereményter­

vezeténél fogva oly előnyös sorsjegyeket következő feltételek mellett adunk részletfizetésre: 
B darabol -1 hó alatti lefizetésre á “ frt — kr.
ti « « « « (i i5 « 1)0 «

1« « íí-1. « « « « T « 75 «
Ezen, az elzálogosításnál sokkal előnyösebb módszerét a vásárlásnak — mivel 

ezen üzlet a törvény által felülvizsgáltatik, mindenkinek a legmelegebben ajánljuk, meg­
jegyezzük azonban, hogy a részletivet csak az esetben bocsátjuk a vevő rendelkezésére, 
ha legalább az első két részletet befizeti.

Felkérjük becses megrendelését, hogy a részletiv már a húzás előtt birtokában 
lehessen, minél előbb eszközölni.

A részlctiven lekötött sorsjegyek különféle sorszámokból állíttatnak össze. A leg­
kisebb nyereménynyel kihúzott sorsjegy értéke kifizettetik, s szelvénye mindaddig to- 
yáhb játszik, inig fő- vagy nagyobb molléknyercméuynycl újólag ki nem huzatik.

Részletivre vett sorsjegyeknél az esetleges nyeremény minden levonás nélkül a 
részlcliv-vcvőt illeti. — Vidéki megrendelések postautalványnval eszközölbetők s posta- 
fordultával intézteinek el; ideiglenes nyugtául a feladó-vevény szolgál. — Uldnvcteli 
megrendelések nem vétetnek tekintetbe. A t. közönség szives figyelmébe ajánljuk azon 
körülményt, hogy ügynöküket nem tartunk s így kérjük, minden érintkezést 
egyenesen a szövetkezettel eszközöljön. 2502

Az igazguiósiíg:

SENKE GYULA elnök. 3PETERDY LAJOS vezérigazgató.

Nyomalik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, ÍV., kecskemCdi-utcza 6. szám.

1887IIUS:
SZERKESZTI

BUDAPEST, IV., KECSKÉMÉ 

kéziratokat kém ki:cd 

CSAK BÉRMEXTES LEVELE KE'

ELŐFIZETÉSI I 
Vidékre postán v. helyben

BSBSlW

,zerzö.:éüicz tartoznak, négy
£gy szám ára helyben 0

A magyar
lajthánti

Távirati tudósitá 
pyek tudatják, hoj 
zokon veszik a rn 
kében újabban fői 
kedéseket. Bécsi é 
a szentlővinczi \j 
meglehetős tájélj 
elfogult kritikát ; 
elfogultságot már 
világításba helyezi 
két, hogy ebből í 
mi rovásunkra vt 
két, kénytelenek 
tett tényeket, a r| 
végett tiszta világ 

Különösen a 
jelszót a mag^J 
sorban a magyai 
gat abból az all 
kereskedelmi mj 
utat bírságolt mc 
gégleli czikkeiketj 

Mindenekelőtt 
magyar kereskedj 
Jogban teljesen 
niszter, Baross 
utakhoz intézett 
]yel és komol| 
nem két — bar
budapesl-szcnt-lcj
ben. És Baross 
lekedési minisz] 
meg e vasut-t 
ségletól Auszlri 
rezle be, hant 
nézve nem kérte 
hagyását. Es eztj 
selnünk kell, 
az intencziója, 
hazai ipart rész| 
a hol tetemes 
hanem az, hog> 
őrizhesse amaz < 
temes árkülönbség 
mellett — a /I 
Mert ha az elit 
forum, a miiül 
vasutak kötik 
a szerződést, 
visszaéléseknek] 
magyar versen 
nyújtanánk állj 
vétlenül a raj 
ezáltal a magyj 
védelmezni, de 
versenyét teljes]

■M

A Kárpál-vidcl 
lachfalvi csúcs 
a kassa-oderber; 
tiirdö. Már a me 
met a slylszevüei 
tői módon elszúr 
zeit völgyecske 

A fürdő mind( 
magas Tátrára, 
egész nagyszerű?

A mi e kis fii 
uralkodó közszt 
hogy az a magy 
ségét és kedélye 

A társaságnak 
tulajdonos Lucs 
családjával, a ki 
fáradthatallan li 
fürdő igazgatású 

A vendégek 
dent elkövet: v; 
tánczterem is. 
lami társasjáti 
zönség. Sportke 
szat, halászat 
dászrevierjét es 
ségcsen engedi 

Lucsivna fim 
szellemű és üt 
az első napon 
s csaknem csal 

A fényűzés t 
ben; nemcsak 
dóinak itt ennt 
keznek kitűntél 
tetreméltóságuk 
az elismerés 1< 

Lucsivnának 
idözésre egyfoi 
mint a nagyvá 
ide menekülő 
galtnat és üdü 
még nem isme 
vezetesebb pót 
elérhetik Csőri 
2 óra alatt el 
régen ismert p> 
géről hires 
dobsinai jégba 
barlanghoz; 
megszállólielv, 
mit az a köri 
legalább 90 
Lucsivnál ujr: 
leginkább a fi 

Lucsivna c 
szik és ennélI 
minden sajáls 
porában megs 

Szobáinak


